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Mtttuss. Ram. xxii. Peatükkis 
37-39. salmist sadik. 

Iesils ütleb: 
S i n n a pead 

Issandat omma Jummalat 
armastama 

leigest ommast süddamest/ 
ja 

leigest ommast hingesi/ 

leigest ommast melest. 
Sesamma on 

se essimenne ja suur tasso'sanna. 
Agga teine 

on stUe sarnane: 
Sinna pead omma liggimest armastama 

lu i isse-ennast. 
Rom. Ram. m. Peat. 31. salmis. 

Kas 
meie is käsko tühjaks teme usso läbbi? 

Ei mitte, 
waid 

meie kinnitame käsko. 

n& mm sm 
e ^ 

lm. 
Essimenne Peatük. 

Jummala kümnest Käsfuff. 
Essimenne &&f£ 

r i n a ^ ^ u l e; pea nutte teist ^um, 
malmd ollema minno kõrwas. 

Mis ft on? 
Meie peame Jummalat ülle leige asjade Utt* 

ma, armastama ja temma peäle lootma. 
' Teine Ääfc. 

CNÄ* f pea l?ute Jummala omma 
Issanda nimme llma asjata suhho wöt-
ma; sest Issand ei jätta tedda nubilemM 
m, kes timma tumme kurjaste prugib. 

Mis se OH? 

m* vtami jummalat kartma ja armasta-
ma, et mele temma nimms jures mitte ei nea e i ' 



RaiMsmnshe 
wannu, ei lausu, ei walleta egga petta; waid et 
meie sedda keige hädda sees appi hüame, pallume, 
kidame ja länname. 

kolmas Rast. 
Sinna pead pnhhüpawa pühhitstma. 

Mi' se, on? 
Meie pemns Jummalat kartma ja armastama,-

m meie jutmst ja Jummala sanna ei pö ga; waid 
et meie sedda pühhaks peame, hcal melel kuleme 
iaöppime. 

Sinna pead onzma issa ja omma em-
ma auustama, et sinno fä&MaeU fadv 
ja sinna taua ellad Ma peäl. 

Mis se on? . 
Meie peame Jummalat kartma ja xcmattoma, 

et meie ommad wannemid ja islaudid ei poiga 
eaga wihbasm, waid et meie neid auustame, re*. 
nime, nende sanna kuleme, ja mid armjuste ja 
kalliste peame. 

XVitQ Rast. 
Sinna ei pea mitte tapma. 

Mis se on? 
Meie peame Jummalat kartma ja armastama, 

et meie omma ligg messe chhuie ühtegl kabw cdk 
kurja ei te; waid et mele tetda aitame, ja temma-
le head teme keige ihho hädda sees. 

R a e s Rast . 
Sinna ei pea mitte abbiello ärrarib 

lnma. 
Mii 

Mis st on? 
Meie peame Jummalat kartma ja armastama, 

et meie kassinaste ja puhtaste ellame könnecte ja 
teggude sees, ja et iggaüks peab omma abbikasa 
armastama ja auustama. 

Seirsmes Rast. 
Sinna ei pea mitte warrastama. 

Mis se on? 
Meie peame Jummalat kartma ja armastama, 

tt meie omma liggimesse rahha ehk warra ei wöt-
ta, eaga kawwala kauba, egaa pettise coga enneste 
pole ei kissu; waid et meie temma warra ja pea-
toidust aitame kaswatada ja hoida, 

t ähheksas Rast. 
Sinna ei pea mitte üllekohto tunmsm-

tämä omma liggimesse wasto. 
Mis se on? 

Meie peame Jummala- kartma ja armastama, 
et meie omma liagimesse peäle mitte kawwalaste 
ei walleta, tedda mitte ej petta, keelt ei peksa, egaa 
kurje kõnnesid temma peäle ei tösra; waid et meie 
temma eest kostame, keik head temmast kõnnele-
me, ja keik asjad heaks kaname. 

Ühheksas Rast . 
Sinna ei pea mitte himmustama om> 

ma liggimesse todda. 
Mis se on? 

Meie peame Jummalat kartma ja armastama, 
et meie omma liggimesse vänandust ehk kodda 
kawwalussega ei pua, egga õigusse nimmel ennes-
te pole ei kissu; waid et meie tedda mtame, et 
temma sedda ennesele wõiks piddada» „ « 
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_ , kümnes i^äst. 

parralcen. m mmi/ mii temma 
«,,.>. ^ Mii se on? 

<t U ' " ! ^ , ? - " " " ! " karmia wabastama, 

«t »«i« £ £ Ä ? * " " T ' « " ""ta; waid woli ;„ v™. ""tNlt̂ me, et nemmad Paiaale ilu »«D, ,a tewad, mls nende lolchus on. ' 
Mm ütleb nüüd Iumn.al ke.Nsi mm* 

nats.fi t a s k u s " 

sa > Ä ÄÄ 
maetoivab, a minno kassud veawad 
^en mmna head tuhhan^est p ö l H L K 

^ Mis se vn? 

m« ia te.k!«adN"'.^a temma tomab ar. 
s e p ä r r a s t Ä Ä & ^ * K!fuB "«wad, 
ma peäle lootma ° . , " k" arma««ma, tem. 
» « d a , W ^ " ' " ,b« melesa lemma käsko , 

^ Tei-! 

Teine Peatük. 
Puhhast Risti-UsluA 

Essimenne öppetus: 

8 W I n n a ussun Jummala se Issa,. fefc 
- • ^ ge wäggewama taewa ning M a 
Loja sisse. 

Mis ft on? 
Minna ussun et Jummal mind ja keik lomad' 

on lönud, mulle ihho ja hmo>/ silmad, kõrwad, 
ja keik liikmed, mõistust ja keik meled on annud, 
fa weel hoiab? ja pealegi rided, kingad, fö̂ isse 
ja jomisse, kodda ja maia, naese ja tanle, pöl-
lo, weiksid, ja keik wilja, keik ihho ia ello tarn, 
dust ja toidust rohkeste ja iggapääw ka annab ja 
keige hädda ja kurja eest hozab la kaitseb; ia fe 
keik teeb temma issalikkust jummalikkust armust la 
heldussest, ja ei mitte sepärrast WWWa '̂ dda 
wäärt ehk teninud ollen; se eest on minM kohhus 
tedda kita, tännada, tenida, ja temma sanna 
kuulda; se on töesce tõssi. 

Teme Õppetus: 
Hrraluttnasramiosist. 

Minna ussim Iefusse Kristttsse Ium-
mala aino Pyia meie Issanda 0t, kes 
puhhast Waimust on sadud/ ilmale rodud 
neitsist Mariast, Pontsmsse Pilatusse 
al kannatanud, risti lodud, surnud ja 
mahhamaetud, alla lainub pörgobm 
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ttimri&Ä amtt.b "ewa, istub 
S Ä ? wNaggewamaIssa 
4w ÄÄ,föft temma tulleb koh> 
vut mõistma ellawalte ja surnutte peäle-
fflo! ?Ü? "^ " "^ " ZEsus Kristus tössineIum. 

omma v a * ? / 2 f l a < ^Pärrast et minna temma 
iStimLtT'-'" *!Mmö m 'emma al ei-
Ä * ?? Ä T ™ - W«wess< õigusse, wag. 
R * m , > e m " t kee/ n«nda km temma » 
^ f : n t ? . e 1 i s ^ » w g w M . s t b w a , 

Kolmas õppetus: 
p>U)h,rsimlilsist. 

«.-.^'^."ssun pühha Waimo sisse, üht 
S S ^ Ä * ^ * ' pühhade ö/sasa. 
wl«, veende andeks andmist, lihha ülles» 
tõusmist nmg iggawest ello. Amen. 

Mis se on? 
. M i n n a ussun, ee minna ommast melest -
S a S f i u l f 1 ? 1 ÄEsmscKribusse o m m a d a , 
-"wa Nsze ustuda, W a temma jure jada; waid 

pühha 

pühha Waim on Dind EwanZeliummi läbbi 
kucsnud, omma anMrega walgustanud, ja oige 
usso jees pühhitsenud ja hoidnud, nenda kui 
temma keige pühha risti-koggodusle Ma peälkut-
sub, koggub, walgustab, pühhitseb, ning °J* 
susse Krismsse jures öige ja aino usso sees doiab, 
Mamma risti-koggodusie te temma winnule ja 
kecklle ustlikkudele iggapääw keik patmd rohkeste 
andeks annnad, ja wiimsel päwal mind ja keik 
surnud ülles, arratab, ia minnule keige ustlikku-
dega Krismsse sees iggawest ello annab, st m 
töeste tössi. 

Kolmas Peatük. 

Pühha Issa meie Palwest. 

5Ssa meie, kes sa olled taewasa puMrffr 
. sttud sago sinno nimmi, tulgo u i * 

le sinno riik, sinno tahtminne sündko km 
taewas, nenda ka Ma peäl, meie igga-
päwast lewa^nna meile tannapääw, ja 
anna meile andeks meie wõllad, kui meie 
andeks m näme omma wõlglastele, ning 
ärra sata meid mitte kiusatusse sisse, 
wmd peasta meid ärra stst kursast; sest 
"inno parralt on se riik, ning se wäggi, 
nmg ,e au iggawest, mittu 
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GsfimessiH palwe sannad. 

Issa meie/ kes sa olled taewas. 
Mis se on? 

Jummal tahhab meid seläbbi armolikultkM 
snda et m«ie peame ustmaj tedda meie oige Issala 
meid temma öiged lapsed ollewad, *r meie julgestt 
ja kindla lotusiega tedda peame palluma, nenda 
kui armad lapftd omma anum issa palluwad. 

lKsstnienne flalvoe. 
PHHHitftMd sago sinno nimmi. , 

Mis se on? 
Jummala nimm< m kül isse ennetes pühha; 

agga meie pallume Ksinnatst palwe ftes/ et se ka 
mele Mes laats pühbu^etud. 

Kuida sünnib se? 
Kui Jummala sann' selgeste ning puhtaste op-

petakje> m mele ka pühhaKte kui Jummala lap-
sed sedda möda cllaine sedda aita meid aunas 
taewane 'Issa! Agga kes tc st wisi õppetab, ja 
ellab, km Jummala sanna Wetad, se ei puhhast 
mitte nme^stas Immnaian,mmi; se eest hoia 
meid, armas taewane I s m ! 

Telne Pa lwe . 
Tulgo meile sinno,, riik. 

Mis se on? 
Jummala riik tulleb kül ilmtt meie palweta 

Ast ennesest; agga meie pallume sesinnqtse palwe 
fees, et se ka meie jure tulleks. 

Kuida sünnib se? 
Kui se taewane Issa omma pühha Waimo 

meile annab et meie temma pühha sanna tem-
ma 

ma armo läbbi usstlme, ja Jummala mele pär-
rast ellame siin aiulikkult zaseal iggawest. 

Rolmas palwe. 
Sinno tühtzninne sündko kui taewas, 

nenda ta M a peäl. 
Mis se on? 

Jummala hea armolinne tahtminne sünnib ku 
ilma meie palweta; agga meie pallume jesinnatsi 
palwe se«S/ et st ka meie jures sünniks. 

Kuida sünnib se? 
Kui Jummal keige kurja nou ja tahtmisse xi' 

kub, ja kelab neid, kes meid ei tahha lasta Iumma 
la nimme pühhitseda, egga temma riki meie jur 
tulla, kui on kurrati, ma-ilma ja meie lihha taht 
mmm; waid kmnitab ja hoiab meid kmdlatz 
omma sanna ja usso to meie otsani, se ontcmm 
armollNl̂ e ja hea tahtminne. 

s e l j a s p a l w e . 
Meie iggapäwast leida anna meil 

tännapäaw. 
Mis fe on? 

Jummal annab iggapäwast leiwa kül ilma mei 
palweta keikile kurja innimestele; agga mele pa 
lume stsinnatst palwe sees, et temnla meili, ü^ml 
Utea mõista, ja tännoga wastowöt.a mele iga 
päwast leiwa. 

Mis on iggapäwane Kib? 
Keik, mis meie ihho toidusstks ja üllespiddami 

seks tarwis tahhab: föminne, jominne, rided, ki 
gad, kodda, maia, pöld ^weiksed, rahha, warr 
wagga abbikasa, waggaö lapsed, waaga perr 

wa 



waggad jamu- id üllemad, hea wallitsus, hea ilm, 
racho, terwis, aus elly, head stdrad, tru- id naad-
reift ja muud nisuggused asjad. 

XVm pa lwe . 
J a anna meile andeks meie wõllad, kui 

meie andeks anname omma wõlglastele. 
M s se on? 

M i s pallume fesinna m palwe sees, et se taewa-
e Issa-mi-te ei tahhaks wadata meie pattude 
eale, egga nende pärrast meile sedda keelda, mis 
eie pallume; sest meie ep slle sedda mitte wäärt, 

ws meie pallume, ja ev olle sedda ka mitte teni-
üld; waid temma tahhaks meile sedda keik armust 
mba, sest et meie iggapääw paljo patto teme, ja 
-elget nuhtlust tekime. S i i s tahhame meie kasuda 
amest andeks anda, ja heal melel head tehha neU 
c, kes meie wasto eksiwad. 

&IK3 palwe. 
Nü:g ärra sada meid mitte kiusatusse 

lsse. 
Mis se on? ' 

rummal ei kiusa kül keddagi, agga meie pallun 
ne sestnnitse palwe sees, et Jummal me:d tah-
ku Holda ja üllespiddada, et kurrati ma-ilm 
% mk lihha meid ei petta egga jada ebba usso, 
„cleänaheitmisse, ja mõnne mu sure patto ja 
abbi sisse, ja wi meid sega sseaks kiufttama, et 

îe kummatagi wiimsea arrawoidame, ja wü.i-
lust same. 

Seitsmes pa lwe . 
Waid peästa meid-ärra sest kurjast. 

- . Mis 

Mis se on? 
Meie pallume sesinnatse palwe sees kui ühhel Ho-> 

bil,4t se taewane Issa meid tahhaks peasta keige-
suggusest ihho-ja hinge-, warrandusse-ja au-
kahmst, ja wimaks, kui mm surma tunnike tulleb, 
önsa otta meile anda, ja armoga sestsinnatststhäd-l 
da onust ennese jure taewa wõtta. 

Wumsed palwe sannad? 
Sest sinno parralt oa se riik, ning se wäggi. 

Ning st du iggawest Amen. 
Mis on Amm? 

S e on, et minna pean kind laste ust ma, et re rae*] 
wane Issa meie palwed heldeste on wastowõtnud 
ja wninud; sest et temma isse on meid kastnul 
nellia palluda, ja tõotanud, et temma meid tahbal 
kuulda. Amen, Amen, se on: jah, jah, se peäl 
töeöte nenda sündünü. 
f^^ c«3^ « ^ ^ Csi?^ vs^>> ^ . Ö ^ ^£?*> €s5^> « îi?1^ V Ä = ^ <*i^^ C ^ T ^ ?<Ž?^ «^7i ^5^5 G ^ i <<a»i ^a»»> <i^v. 

Nel,as Peatük. 
Puhhast Ristmissest. 

M<s on Nistminne? 
MsIsiminne ep olle mitte pckjas wessi, waid nr) 
**l nisuggune wessi, mis Jummala laskus onje&| 
tud, ja Inmmala sannaga ühtepandud. 

Mis Jummala sanna se on? 
Kui meie Issand IEsus Kristus ütleb Matteus 

se ramatus wiimses peatükkis: (23, i9)U1lmM 
ja öppnage keik rahwast, ja risnge neid Jumi 
maia si I s s i , ja si pöia , ja si pühha VQ&wit 
nimmel. 

Mis annab ehk sadab ristminne? 
Temma sadab pattude andeks, andmist, peäl, 

tab ana surmast ja Arratist^ ja annad mä 



wesse önnismsse keikile, kes stdda ussuwad, mis 
Jummala sanna ja tootussed kulutawao. 

Missuggused on need Jummala sannad ial ootussed? 
Kui meie Issand IEsus Kristus ütleb Mar-

kusse ramatus wiimses peatükkis: ( i6> 16.) 
I^es ussub, ja kedda risnrakst, si peab on-
sako sama, agga kes ei ussu^ tedda peab fciifr 
ka moisrerama. 

Kuida wõib wessi ni sured asjad tehha? 
Wessi ei te sedda tõeste mitte: waid Iumma-

lä sanna, mis weega ja wee jures on, ja ust, mis 
seddasamma Jummala sanna wee sees ussub; 

W ilma Jummala saunata on wessi paljas 
wessi, <a ei mitte ristminne: agga Jummala fan-
naga on ta üks ristminne, se on üks ello wessi täis 
armo, temma on uesündimisse pesftmime pühha 
Waimo läbbi, kui pühha Paulus ütleb Titus-
ft ramatus kolmandamas peatükkis: IunGchl 
HN meid öniaks teinud ^efündimissi pe^si-
Mwsi ja pühha Waimo uend mi. je läbbi, 
kedda temma on xoatjaw^ümnfi m-i^ peäle 
rohkeste Iesuosi^ristussi n^eie^nnisreggia 
läbbi/ et meie temma armo läbbi ölvreksteh-
Md, iygaicvesse ell<i»parriak« piõdnne stma 
ioruosi" järrel; si on üks tõssine sinna. 

Mis tähhendab nisuggune wee ristminne? 
Se tähhendab, et wanna Adam (se on meis 

pattune südda) v*$ iggapawase kahbetsemisft 
a patmft pöörmisse läbbi meie sees ärra-uppu-
ud sama, ja surrema keiae patto ja kurja him-
udega, ja iggapääw jälle etternllema ja ülles-

ousma se uus innimenne, kes ölgusst ja puh-

hasmsse sees Jummala ees peab iggaweste 
ellama. 

Kusse en kî jomd? 
Pühha Paulus üt'cb ommas ramatus Roma-

rahwa e kirjotud, kuendumas peatükkis; Meie 
olleme ^ristUöjeZa ma\$&matwb ristmise 
läbbl surma stss", er orjeM isaetm on ül-
les' ärratud furnust Issa au läbbi f meie ka 
nenda peame udes ellus kätMa. 

Wieb Peatut. - ' 
Puhhast Altari Saakra-

mennst. 
Mis on se Altari Saaframent? 

@E ott meie Issanda IEsnsse Kristusse tõssine 
ihho ja werri, leiwa ja wina al meile risti-

rahwale süa ja jua, Kristussest ennesest seatud. 
Kus se on kirjotud? 

Nenda kirjotewad need pühhad Ewangelistld: 
Matteus, Marcus, Lukas ja pühha Paulus: 

Meie Issand IEsus Kristus sel ösel, 
mil tedda ärra - anti, wõttis leiba, tän­
nas, murdis ja andis omma Iüngrittele/ 
ja ütles: wõtke, stae, se on minno ihho, 
mis teie eest antakst, sedda tehke minno 
mHllestussels. 

Selsammal kombel wõttis temma ka 
kanika parrast õhto.Kma»ftega, tännas 
la andis omma Iungrittele ja ütles: 
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jõge keik seält seest, sesinnane karrikas on 
se uus seadus minno werre sees, mis teie , 
NMi tme eest ärrawallatakst pattude an-
deks-andmisseks: sedda tehke, ni mitto' 
lord, kui teie sest jote, minno mallestus-
seks. 
Mis kasso on meil sesisuggusest sömissest ning jomisfest? 

Sedda näitwad meile needsinnatsed Kristu^se 
sannad: m i s teie eest ärra -anraksi ja arraroal-
laeakft pattude andeks-andmlssi ks; se on, et 
meile saakramenti sees pattude andeks-andmist, 
ello ja önnistust nende sannade läbbi antakse; lest 
kus pattude andeks- andminne on, seäl on ka ello 
ja önnisms. 

Kuida wõib ihholiksöminne ning jominne nisuggused 
ftred asjad tehha ? 

Söminne ja jominne ei te 'edda töeste mitte, 
wa-d need Kristuste sannad - m is rne eest ärra-
amaksi ja arrawal laraksi parrude andeks-» 
andmissiks; need sannad on ihholikko fimisseia 
jomisse jures, kui üllem assi saakramena sees, ja 
kes needsammad sannad ussub, sel on, mis nemmad 
tunnistmvad, pattude andeks ̂  andminne. 

Kes wõttab ausaste sesinnane saakramenti wasto? 
Päästma ia ihho polest ennast walmistama, on 

üks kaunis waljaspiddine kombe; agga se on w t 
ia hästi walmistud, kellel ust on nendesinnaste Krw-
Msie samade peäle: mie reie eest arra-anrakst 
j a atrawaUatakse parrude andeks-andwls^ 
seks; agga kesmidsinnatsid sanno eiuslu, ehkkut-
sipiddi " ' t leb, se ep olle mitte wäärt, egga ha?tt 
walmi ) , sest se sanna: reie eest, tahha^jelged 
M i w süddamed. HvM-

Hommiko - Palwe. 
önnistago mind Jummal Issa, poeg, nim ' 

pühha Waim, Amen. *' 3 

W I n n a tännan sind, minno armas 
** taewaneIssa, IEsusse Kustusse 
sinno armsa Pola meie Issanda läbbi, et 
sinna mind minnewal ösel olled armolib 
kult hoidnud ja kaitspud keige ihho nina 
hmge kahw eest. M M a pallun sind, an-
na mulle armo/ et minna wõiksin ommad 
pattud ,uddamest tunda, kahhetseda nina 
mahhajätta, ja anna mulle andeks keik 
mmno^vattud ning eksitussed, misga min** 
na sind ollen wihhastanud; kaitse ning 
yom mmd selsinnatsel päwal armolik-
kult ketge patto, kurja ning kahjo eest, et 
kelk mmno mötte, sanna, teggo ning ello 
wõiks sinno mele parrast olla. Sest min-
na annan omma ihho ning hinge, meie 
üllema wallitseja ja keik muud üllemad, 
mele wannemad, suggulased, waenla-
sed, ketk rlstl-rahwast, ja keik, mis mul 
on, sinno holeks; sinno pühha W a i m 
wallltsego mmno ülle, sinno pühha Ingel 
olgo mmno mres, et.se kurri waenlane 
uytegt melewalda minno peäle ei sa, 
Amen. ' ' 
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Palwed enne Söma-aega. 
OEitide silmad lootwad, ISsand, sinno 
•Sv peäle, ja sinna annad neile nende 
röga ommal aial. Sinna teed lahti om­
mad helded ning rohked käed, ning täidad 
teib mis ellab, hea melega. 

Au olgo Jummalale Issale, Pöiale, 
ning pühhale Waimule. Amen. 

Issa meie, kes fx olled taewas, n. t. si 

3Ssand Jummal, taewane Issa, in< 
nista meid ja needsinnatsed sinno 

anded, mis meie sinno rohkest armust 
wastowottame IEsusst Kristusft meie 
Issanda läbbi, Amen. 

Kristus ütleb; Innimenne ei ella mitte 
ükspäinis leiwast, äoaid igZaühhest saw 
nast, mis Jummala su läbbi käib, Amen. 

Palwed parrast Söma-aega. 

Sännage Issandat, sest temma on bel 
de, ning temma heldus kestab igga-

west, kes keige lihhale röga annab, neile 
weistele nende somist annab, neile nore 
laarnaile, kes tedda appi hüüdwad. Tem 
mal ep olle mirte rõmo hobbose wäest, egga 
melehead ühhegi luist, Issandal ott mele-

hea 

palwed pärrast Söma-aega. T9 

bm neijh kes tedda kartwad nina temM 
armo peale lootwad. t 

. Au olao Jummalale Issale, Pöiale, 
nmg puhhale Waimule, Amen. 

Issa meie, kes fa olled taewas, n. r. si 
M E i e tanname sind, Issand Jummal 
t t^wane Issa , Iesusse Kustusse 
mele Isjanda labbl, keige sinno ande 
ning heateggemisst eest, kes sinna ellad 
nmg wallitseb iggaweste, Amen. 
j u m m a l olgo lidetud nina tännatud 
*J fomtffe ning jomisse mng temma 
wiit sanna eest, temma andko meile ed-
oesplddt meie iggapäwast leiba, ja õnnis-
tago meld ka hinge polest IEütsse Kris-
tusse mele Issanda läbbi. Amen. 
.. ^ s ^ b , sinno suurBimmi olgo kibe-
Md nuud nmg iggaweste, Amen. 

öhto -Pa lwe. ' 
J L ^ 1 ^ ? mittdIummalIosa,poeI,tting, 
Pühha waim, Amen. * 
As>Inna tännan sind, minno armas 
Jjf* taewaneIssa, IEsusse Kristusst 
nnno armsa Pöia meieIssanda läbbi, et 
Unna mtnd minnewal päwal olled üt* 
Moltkkult hoidnud ja kaitsnud keige ihho 
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So Khro palwe. 

zHng hinge kahjo eest. Minna pallun sind< 
anml mulle armo, et minna wõiksin om-
mao pactud süddamest tunda, kahhetseda 
ning mahhajätta, ja anna mulle andeks 
keik minno pattud ning eksttussed, mis-
ga minna sind ollen wihhastanud; kaitse 
ning hoia mind selsinnatsel ösel armolib 
kult keige patto, kurja ning kahjo eest, et 
keik minno mötte, sanna, teggo ning ello 
wõiks sinno mele pärrast olla. Sest min-
na annan omma ihho ning hinge, meie 
üllema wallitseja ja keik muud üllemad, 
meie wannemad, suggulased, waenlased, 
keik risti-rahwast, ja keik, mis mul on, 
sinno holeks; sinno pühha Waim wallit-
stgo minno ülle, sinno pühha Ingel olgo 
minno jures, et se kurri waenlane ühtegi 
melewalda minno reale ei sa, Amen. 

Õppetus 
Melewallast pattud andeks 

anda ja kinnitada. 
Mis on pattude andeks ̂ andmisse ja kinnitamist 

Melewald? 
z^Attude andeks-andmisse ja kimitamisse me 
V lewald on se wõimus, mis meie Issand tyv 

sus Kristus ma peäl armo öppetusses on sead/ 
nud, neile pattusteie, kes pattust pöörwad, $<\V 
Md andeks anda; agga neile/ kes pattust ei pö, 

53/ 

ra, pmtud kinnitada, nenda kui Krisiusse sannad 
tunnistawad. • f* 

Kuida siis Issand Kristus ütleb? 
Temma ütleb nenda Ioannesse ramatus; 20, 

H / s 3 , r 5 m b a kul Is ja mmd onlikkicanud, 
Nenda lathtanmnna reid ka. Worke pühha 
w a i m o : kellele teie ial panud andeks anna-
te, neile on need andeks anrud, kellele reie ial 
parrud kmnirace, neile on need kinnitud. 

Mis kasso sadab se Melewald? 
Sedda tunnistawad meile need sannad: Kch 

tele te« ml panud andeks annare, neue on need 
andeks antud; seon, et neile ufflikkudele paoud 
andeks antakjeIesusje Krismsse niiumch kes sed-
oa omma surma ja wene läbbi on saamud, et ust 
klnnltakjeja tuddajulgust ja rahho tunneb. Sest 
J r ^ " u d on andeks antud, siis tunneb südda rah-
Ho usso läbbi. T 

Kuida wõib Innimenne pattud andeks anda? 
• Innlmenne ei wõi mitte pattud andeks anda is-

Nennesest ehk ommast w a G waid ammeti polest ja 
Issanda Iesusse Kristussekastmissepeal, nenda 
km need sannad tunnistawad: Wõtke pühb)a 
tVauno: kellele reie ial parrud andeks anna-
näte, neile on need andeks anrud. Sest ot<ego 
innimesse Pöial melewald on, pattud Ma peäl 
anoeks anda, nenda on temma sedda melewalda 
^wangellummi ehk armo-õppetusse ammetile an-
Nud, km temma ütleb: tlmba kui I ssa mind 
on läkkitanud, nenda lakkiran minna reid ka. 
Jurn. to, 21. ja Luk. 10, i£. 2^eo uti> kuled, st 
kuled mmd. 
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Kellele peab pattud andeks antama? 
^Neile, kes omma patto hädda töcste tundwad, 

kahhetsewad, allandikko ja ufflikko süddamega 
üllcstunnistawad, ja IEsusse Krismsse pärrast 
armo ja rõmustamist ihhaldawad; sest nenda nt-
leb Issand IEsus selle alwatud wasto: Olle 
rahhul, minno poeg, sinno parrud on sulle 
AtxbtH anrud. Matti5/ 2. ja selle patto kahhel-
sewa naese wasto: S inno parrud on sulle an-
dcös anrud, sinno ust on sind aitnud, minne 
kahhoZa. Luk. 8/48. ja 7, p.48.s. 

Kellele peab pattud kinnitavama? 
Keikile innimestele, kes pattust ei pöra, ja ei 

ussu mitte, kes ka melel patto sisse jäwad ellama 
ja keik head maenitsust pölgwad, nenda kui meie 
Issand IEms Kristus õppetab: &irt sinno 
wend sinno wasto eksib, siis minne, ja no-
mi tedda ennesi ja remma keskes ükspäinis; 
tui temma sind kuled, siis olled sinna omma 
rvenna kassuks sanud. Agga kui remma 
sind ei kule, siis wõrra weesüks ehk kaks en-
nesiga, et keik assi kahhe, ellik kolme tunnis-
raja suus siiaks; agga kui remma neid ei kule, 
fiis anna koIc^oduoftle teäda; agga kui tem-
nm koggodus ei kule, siis olgo tasinno melest 
kui üks paggan ja rölner. Matt. 18,15-17. 

Misfugauicd pattud peab üllestunnistama? 
Jummala ees peab innimenne ennast keikipids-

di pattuseks mnuistama, ka nende pattude polest, 
mis temma ei tea egga tunne, nenda kui meieIsja 
meie palwes teme; agga õppetaja ees tullewad 
agga need pattud üllestunnistada, mis meie teame 
ja ommas süddames tuunme. 

• ' . . ' 1 — ' " • • • • » , 

Misfuggufto paitud need on? 
Siin pead sinna omma ello ja ellamist läbbi kat-

suma Jummala kümne kasso järrele, kas sa ollch 
issa ehk emma, poeg ehk tüttar, issand, ehk em-
mänd, pm :r-m ehk perrenaene, sullane ehk tu-
druk; kas fa'olled olnud janna kuulmatta, kas ja 
kellegile olled kura teinud <anna ehk töga, kas ja 
olled warrastannv, holeta ja wihhane olnud, eb-
ba-usko piddanud roppus ellus ellanud ja walle-
tanud, ja kahjo teinud. 

Patto Tunnistusft Sannad. 
Armas õppetaja! minna pallun sind, et sa 

mmno patto tunnistust kuled jaIummala 
poleji pattude andeks-andmisi mulle ku-
lurad: 

ssNInna waene pattune innimenne mnnisran 
JJ* Jummala ja sinno ees, et ma ei olle ükspäi-
nis patto sees sündinud ja ilmale tulnud, waid et 
ma ka Jummala kümne kasso wasto saggedaste 
ollen eksinud, Jummalat ja omma liggimest wih-
yastanud, ja ollen sega jummala wihha ja igga-
wesi nuhtlust ennese peäle saatnud. Agga min, 
na kahhetsen ommad pattud keigesi süddamesta 
ja^ ussun Iesusse Kustusse läbbi öusaks sada. 
Sepanast mllen minna armo aial, ja pallun sind 
Issanda Iesusse sullast et sa mulle pattude an-
deks-andmist kulutad, ja minno nõdra usso kitt* 
tlltusstks mind Isjanda Iejusst Kristmst ihho 
ja werrega födad ja jodad. mma tabhan 
Jummala armo ja pühha M a m o abbi M i 
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emma pattust ello parrandada, pattude eest en* , 
nust hoida, ning nenda ellada, kui wagga risti* L 
innimesse kohhus on. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * « > . . I 

Koddo-õppetus. 
Ehk Menningad pühha kirja tunnistuesid r 

keigesuggusre innimeste maenirsusjeks ül-
lespanöud, kuida nemmad peawad omma 
ammeti üllespiddama, ja mis nende koh­
hus on rehha. 

Piiskopide ehk üllewaatjatte ja õppeta-
jarte kohhus. 

fHZZodussi üllewaatja peab ollema ilma lait-
matta, ühhe naesemees, kassin, mõistlik, puh-

tuste ehhitud, wõõraste wastowõtja, kes kolbad j 
õppetama, ei mitte jodik,ei mitte taplik, ei mitte' 
roppo kasso püüdja, waid kes järrele annab, ei 
mitte näkas, ei mitte rahha peäle ahne, kes omma 
maia ' rahwa ülle hästi watad, kes ommad lap-
sed peab sannaknulmlsses keige tossist wisiga: (sest,, 
kui kegi omma ennese maia, rahwa ülle ei märka 
üllewaatja olla, kuida wõib temma Jummala kog-
Sodusse eest hoolt kanda) ei mitte ftsuggune, kes 
usko hilja wastowõtnud, i Tim. 3,2-6. 

Kes kinnipead sest ustawast sannast minno öp-
petusse järrele, et ta wõiks wäggew olla ni hästi 
maenitfeina terwe õppetusse läbbi, km ka neid, kes 
wastoräkiad on, nomima. T u 1,9. 

Kuuljatte kohhus omma öppetajatte 
wasto. 

Nmda on ka ISsilnd seadnud neile, kes atm# 
õppe 

õppetust lulmawad, et nemmad armo-öppemssest 
peawad ellama. 1 Korint. 9,14. 

Kedda õppetakse sannaga, se jaggago keik head 
sellele kes tedda õppetab. Arge eksige mitte, Ium-
mal ei anna ennast mitte pitkada. Kalat. 6,6.7. 

Neidwannemid, kes omma ammeti hästi ülles-
piddawad, peab kahhewöna auustusse wäärt 
petama, keigeennamiste neid, kes tööd tewad san-
nas ja öppemsfts. Sest kirri ütleb: S inna ei 
pea mitte härja suud kinnisidduma, kes pahmast 
tallab, ja: üks töteggia on omma palga wäärt 
i Tim. s, 17.18. Luk. 10,7. 

Meie pallume teid, et teie wõttate nisuggusiks, 
kui nemmad on, neid piddada, kes teie seas tööd 
teggewad, ja teie üllewaatjad on I S s a n d a sees, 
ja teid manitsewad; ja et teie wöttate neid üpris 
wägga armsaste piddada nende tö pärrast. Pid< 
dage rahho issekeskis. 1 Tessal. 5,12.13. 

Kuulge ommad juhhatajad ja wötke nende sam 
na, sest nemmad walwawad teie hingede eest,nen-
da kui need, kes wastust peawad andma, et nem-
mad sedda römoga tewad, ja ei mitte öhkades: 
sest teil polle sest mitte kasso. Ebr. 13/17. 

Ilmalikko üllematte kohhus. 
Jaga hing heitko ennast üllematte alla, kellel 

keigeüllem melewald on, sest üllemaid ep olle mui-
do kui Jummalast; agga kes üllemad on, need on 
Jummalast seatud. Kes nüüd üllematte wasto 
panneb, se panneb Jummala seädmisse wasto: 
agga, kes wastopannaad, need saatwad isse-en­
nese peäle nuhtlust. Sest ta ei kanna moöka mit-
tt ilma-asjata; sest temma on Jummala tener, 
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kät tcmMa nutzhelda sedda/ kes kuya teeb. 
Rom. 13,1.2.4. 

Allamatte kohhus üllematte wasto. 
Andke Keisrile, mis Keisri kohhus, ja Iumma-

lale, mis Jummala kohhus on. Matt. 22,21. 
Sepärrast on tarwis, et teie ennast allahei-

bate, ei mitte ükspäinis nuhtlusse, waid kasud-
dame- tunnistusse parrast. Sest sepänast makske 
ka makso, sest nemmad on Jummala sullased, 
kes õtse se eest murret kandwad S u s tassuge 
nüüd keikile omma wõlga; makso, kellele makso, 
tolli-rahha, kellele tolli^rahha, karmst, kellele 
kartust, au, kellele au ruUed anda. Rom. 13/ 
J. 6. ?. 

Sepärrast maenitlen minna keige-essite, tt 
peab tehtama pallumisfi, palwesid, pallumlssi 
teiste eest, ja tannamissi keikide innimeste eest, 
kunningale ja keikide eest, kellel keigeüllem mele-
wald on, et meie rahholist ja tassast ello woik-
sime ellada keige Iummalakartusse ja ausa ello 
sees: sest se on hea ja armas Jummala meie on-
Ms teggia melest. 1 Tim. 2A1. *. 3. 

Tulleta nende mele, et nemmad würstide ja ülle-
matte wasto allandlkkud on, nende sanna wöt-
wad, ja keige bea teule walmis vn. T i t . ) , i . 

Heitke ennast keige innimeste seadmisst alla, 
I S s a n d a parrast, olgo kunninga kui üllema alla, 
Mk peaMutte, kui nende alla, kes temmast on 
lakkimd, km attaaiattele fül nuhtlusseks, agga 
heattKgiattele kuusjeks, itym> 2,13.14* 

Abbi-

Abbiello-rahwa kohhus. 
. Teie mehhed, ellage omma naestega targaste, 
la tehke selle naeste-rahwale kui nodrama ast-

\* lale au, nenda kui neile, kes ka armo-ello par-
Nad on, et teie palwesid ärra ei keelta. i Peetr. 
3,7, 

Mehhed, armastage ommad naesed, ja arae 
sage wihhaseks nende wasto. Kolos. 3,19. 

Naesed, kuulge omma meeste sanna kui ^ s -
sanda sanna, nenda kui S a r a Abraami sanna 
wõttis kuulda, ja hüdis tedda issandaks, kelle 
lapsiks teie ollete sanud, kui teie head tete ja ühtegi 
hirmo ei karda. Ewes. s, 22. 1 Peetr. 3, ,1.6. 

Wannematte kohhus. 
Teie ie<ad, ärga ärritage mitte omma lapsi 

wihhale, et nemmad meelt ärra ei heida, waid 
kaswatage neid karristamise ja ISsanda mae<-
nitsemisfts. Ewes.6,4. Kolos.3,21. 

Laste kohhus. 
kaps id , kuulge omma wannematte sanna 

ZSsanda sees, sest se on oige. Auusta omma 
lsfa ja emma: (seon essimenne kasso-sann^ 
toomssega:) et sinno kassi wõiks hästi käia, ja 
sinna wõiksid kaua ellada ma peäl. Ewes. c, 
1 . 2 . Z. 

Perre-wannematte kohhus. 
, I ssandad , tehke sedda Alastele, mis öige 
m kohhus on, ja jätke ähwardamisi mahha, 
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ja teädke, et ka teil ennestel Issand taewas on, ja 
temma el pea ennam lugZu ühhest kui teisest. Ewes. 
6, 9. Koloss. 4,1. 

<&\iüa$tt, ümmardajatte, PHiliste 
ja Teoliste kohhus. 

Teie sullased, kuulae nende sanna, kes teie is* 
sandad on lihha polest, kartusse ja wämsmsseaa 
Dmma juddame wagqadusses. nenda kuiKrktusB 
se sanna; ei mille silma kirjaks tenides,kui need, 
kes innimeste mele pauast püüdwad olla, waid 
kui Kristasse sullased, kes Jummala talumist <ud-
damest tewad, kes heal melel Issandat teniwad, 
ja mitie innimessi, ja teadke, et, mis head kegi 
ial saab teinud, sedda saad remma Issanda kaest, 
olgo sullane ehk wabbat innimenne. Ewes. 6,5 - $• 
Koloss. 3,22. 

Nore Rahwa kohhus. 
Teie nored, olge wannemale wasto allandik-

kud, agga keik olge teme teise wasto allandikkud, 
ja utmast ennast seestpidi allandikko melega; 
sest Jummal panneb sureliste wasto, agga al-
landitkuile annab temma omma armo. &iit 
pUandage ennast nüüd Jummala wäggewa käe 
alla, et temma teid wõiks üllendada oigel aial. 
I tytttt. s, s< 6. 

Leskede' Naeste kohhus. 
, Kes töesre lestnaene on, ja üksi järrele (rnirnV 
se lodab Jummala peäle, <a jääb kindlaste pal-
lumiste ja palwette sisse ööd ia päwad: agga 
kes lihha himmus ellab, si on ellawale surnud, 
l T im. s, 5.6. 

, Igga-

Iggaühhe Risti - innimesse 
kohhus. 

^ S i n n a pead omma liggimest armastama km 
lss(5 ennast. Sellesinnatse sanna sisse on keik käs-
lud üheepandud. Rom. 13,9. 

Tehke pallumisse keikide innimeste eest. 
: Tim. 2 ,1 . 

Kui iggaüks teeb omma tööd, 
S i i s on keik asjad walas hääd. 

önja Lutterusse Knssimiste 
ja Kostmiste sannad. 

t. Sai sa ussub, et sa pattune olled? 

Äh minna ussun, ma ollen pattune. 
,. Kusi sinna sedda teab? 

Jummala kümnest kässist, neid ei olle minna 
mitte piddanud. 

, . Kas sinna?ahhetftd ommad paNUd? 
J a h minna kahhetsen, ja se teeb mulle wägga 

haiget, et minna Jummala wasto ollen eksimd. 

4. Mis olled sinna omma pattudega teninud? 
Jummala wihha, aialikko smma, ja iggawest 

hukkatust. 
5. 
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5- Kas sa ussuo önsaks^ll^ 
Jah minna ussun sedda kindlaste. 

6, Kelle peäle lo&ob fa siis? 
P Ä m a " " ^ Issanda Iesusse Kristus 

o* t c« 7* Kes on Kristus? 
mnimeZfa * ° C S ' , 6 ^ n c 3 u m n w r l- tõssine 

8. fin« ennam kui »k< Rummal? 

D n S f ^ 3 Ä m i D t t ' <w"k°!m temma aino 

9- Mis on Kristus sinno eest teinud, et sa tmma 
^ peäle lodab? 

t » m S Z ^ m ^ surnud, ja on omma 
^ ^ 5 ? " ^ a s mmno eest ärrawallanud pau 
moe andeks-andmisseks. 

IO. Ons Issa ka sinno eest surnud'. 
El olle mitte, sest Issa on Jummal, ia pühha 

N^"kaIummal ,aggaPoegontö sneIum" 
mal,a tõssine umlmenne, kes minno eest on sur-
nud, ,a on omma werre minno eest ärrawallanud. 

n u t t * II' Kust sa sedda tead? 
r ™ » Ä a * armo-õppetusest ja neist sakramenti 

ftv» • r J 2 ; ̂ tk mulle need sannad? 
^ M m Issand IEsus Kristus sel ösel 

«.Kas 

l ) . Kas sinna siis ussub, et sakramcntis Kristusse 
tõssine ihho fa werri on? 

Ja minna ussun sedda. 

Ä '4. Mikspärrast ussub sa sedda? 
Kristusse sannade parrast: rvörke, stge^ 

,e on minno ihho ; jõge keik seälr seest, se o« 
Minno werr i . 

' s M i s peame meie teggema, kui meie temma ihho 
söme, ja temma werd jome, ja nenda sedda 

panti wöttame? 

Meie peame temma surma ja werre-ärrawal^ 
lamist kulutama ja se peäle mõtlema, kuida rem-
wa meid on õppetanud: Sedda rcykch ni mit-
tokord, kui reie ial sedda tere, minno malleo-
tussiks. 

16. Mikspärrast peame meie temma surma mässetama 
ja sedda kulutama? 

Et meie öppime ustkma, et ükski loom ei olle 
wõinud meie pattud leppitada, kuid ükspäinis 
Ẑesus Kristus tõssine Jummal ja tössine innimen-

Ne, ja et meie öiget hirmo tunneme omma pattude 
pärrast, ja neid raskeks arwame, ja ükspäinis 
^Lstussest ennast rõmustame, ja nenda sesamma 
usso labbl önsaks same. 

17. M i s sundib Kristust sinno pattude eest surrema 
ja neid leppltama? 

. Temma suur armastus omma Issa, minno, 
la keikide pättuste wasto, nenda kui kirjotud 
on, Joan. 14,31. Rom. 5,6-8. Kalat. 2,20. 

ih Miks 



18. Mikspärrast tahhab sinna Jummala lauale 
minna? 

Et minna öppin üjkma, et Kristus surest ar^ 
must minno pattude parrast on surnud, kui bbU 
dud on, ja et minna temmast ka öppin Iumma> 
lat ja omma liggamest armastama. 

19. Mis peab risti innimesi sundima saggedaste Altari 
Sakramcnti wötma? 

Jummala polest peab tedda sundima Kristus-
se kast ja tooms, parrast ka temma omma hädda, 
mis tedda waewab, sest sepärrast on nisuggune 
kaffminne, kutsminne ja tootaminne. 

Ewllngellumm 
ning 

Epistlid 
keige se Aasta läbbi , 

ning ka 
1. Meie ISsanda Iesusse Kristuss 

se Kannataminne, Surm, Üliestons-
minne ning Taewammuemmne. 

20. Mis peab innimenne teggema, kui temma nisuggust ~ Ctevufftltmwä Qin N il 97 r VA* 
hädda ei tunne, egga Sattamenti ei igatse? 2 * j e t U j a i i n U U a U H U 4 -&UU* 

Sel ei olle parremat nou anda, kui et temma 
(1) omma süddant labbikatsub, wetaks temmal 
pattust lihha ja werd on, ja uskugo ommeti, mis 
pühha kirri sest kulutab.Kalat.5,16.1 ^Röm.?/18-

(2) Et temma tähhele panneb, welaks tem-
ma siin ilma sees on, ja möttelgo ommeti, et tem-
mal patto ja hädda ei pudu, nenda kui se kiw 
ütleb. Joan, 15,18-20.16,3-20. i Ioan .2 , i s . i6 . 
s/ 4* s. 

(3) S i is leiab temma ka kurrati ennese üm-
btrt, kes walle-ja tapmissega ööd ja päwad 
feest-ja wäljaspidi tedda rahhule ei jätta, nenda 

kui se liwi temmast tunnistab. Joan. 8,44' 
iPeetr. s ,3 . 

Trükkitud 1790. Aastal, 



Monmngatte Sannade Selletus^ 

Halleluja, st on: kütke Jummalat. 

' Rürielejsim, se on: ISsavd, heida mmo. 

Jesus on A ning O, ft on: Jesus on Algminne 
ja Ots. 

Iessi on kunninga Taeweti issa nimmi, sepärrast 
Iebse luur tähhendab Zavoai suggu woosil, 
kust^nseus lihha polest piodi sündima. 

Jehowa on keigeüllem Jummala nimmi, mi» 
Ioannes omma Ilmutamisse ramatus i peat:! 
4 salm. nenda ärrastlletab: l\e$on, kes olli, 
za kes tulleb; st on: kes praego on, igga-
wesstst olnud, ja sesamma iggaweste jääb. 
Ebr. i , i i . 12. 

,us nita! 
Episie! esstmessil Zkvistmft ZuüttnizÜ püw 
-9™* Äorn, 13i 11,, 4. silimlji fabit 
^ ^ W a tehkem sepärrast, et meil teäda 
<^ H L B A f l $ ' " le tund on, et meie jo oüe-
önnuim?^Ä^«?H nn«st W nüüd on meie 
s a i m / ^ ^ ^ e m kül siis, kui meie ustiikkuks 
mm * w ° ? m^ ^inud, agga päawonlggi 

m L^TÜ*Ufm ennesest ärra pimZ 
SJL*' K <W«W«! ennast walgusse söa-
S t t Ä r H . - a 8 c m alaste kui p ä w a a l ei 
W ^ ? / " ? . V s " iichomisies, ei mitte ab, 
."euo armteotamlszes, egga kimalusse, ei mitte 
3sand?5,^dedusfes, waid ehhitage m$ 
^ m ? « ^ " L Krlsmssega, ja ärge kand e 
'.Nad! ?* m t m*a' " hiwmud sest 

-pühhal . . . M a n . 2i , 1-9. salmO sadlk. 

' S V ^ S 1 ^ jg^fS^w^ liggi said, ia ih* £™*aQ* pole olll mäe,ure tullid; siis lakki-
W Zejus kaks Jüngrit, ja ütles nend w sw 
*«*« siuna allewlsle mis teie kohhal on, ja 



36 Gw^ttgeliummid 
seddamaid wate teie ühhe kinniseutud emwa-eesli 
ja ühhe sällo temma jures, peastke neid lahti ia 
toge minno jure. J a kui teile kegi middagi ntiM 
siis üttelge: Issandal on neid tarwis, siis lakki-
tab temma neid seddamaid. Agga se on keik futt-
dinnd, et piddi töeks sama, mis ööldud on Proh, 
weti läbbi, kes ütled: üttelge Sionl Tmrele: 
wata, sinno Kunningas tulleb sulle tassane, ia 
ismb emma < eesli seidas, ja sällo selgas mis &«' 
koorma kandja emma ̂  eesli poeg. S i i s läksid 
need Jüngrid ärra, ja teggid, nenda fui Iems 
Neid olli kastnud, ja töid se emma. eesli ja se sal-
lo, ja pannid ommad rided nende peäle, ja pan-
nid tedda nende selga istma. Agga surem hulk 
lamasid ommad rided tee peäle, agga teised rai-
und okse puist, ja heitsid tee peäle. Agga se rah-
w a s , mis eel ja taaga käis, kissendas ja ütles: 
Hosianna Taweti Pöiale! lidetud olgo, kes mui 
leb I S s a n d a nimmel, Hosianna körges! 

Epistel «lsil ̂ risrussi Cullemissi pühhal.' 
Rom. i s, 4 -13. salmist sadik. 

( 9 ^ ( t mis ial enne on klrjomd, se on meie öppe, 
x~/ tussekS ennekirjotud, et meil kannamsse ja 
kirja römustamistt läbbi peab loms ollema. Aa<! 
ga se kannatusse ja römustamisse Jummal and-
ko teile, et teie ül)t meelt peate' issekeskis ^esusse 
Kustusse järrele, et teie ühhe mele ja ühhe süaa 
rnurnate Jummalat \a meie Issimda Iesusss' 
Krismsse Issa. Sepärrast wotke>teil« reist was-
to, nenda kui ka Krlsms meld on wa5towomud 
Jummala auuks. Agaa wa ütlen, et IEfus 
Krlsms on ümborleikamissi teemits sanud j u m ­

mala 

mala m pärrast, et ta pwdl wannemata too-
tussed klnnttama. J a et ka pagg-.nad hallastus-
se parrast piddid Jummalat auustama, neyda 
kui kirjomd on: sepärrast tahhan minna sind kua 
pagganatte seas, za sinno nmnnele mcngidcs laul-
da. I a ta ütleb temma.' vlge röömsad, pa^ga-
na, temma rahwaga. J a ta: Kiitke I S z a n -
da<t, keik pagganao, ja kmke tedda, keik rahwas! 
J a ta ütleb Iesaia: S e peab ollema Iesse juur, 
ja kes tõuseb wallitsema pagganattt ülle, selle 
peäle peawad pagganad lootma. Agga se lotuese 
Jummal täitko teid keige römo ja rahhoga usso 
sees, et teil wõiks rohkeste lotust olla pühha 
Waimo wäes. 
l^wanyelium reisil Rriseussi hullem isst 

pühhal. Luk. 2', 2^-36. salmist sidik. 

Sa pawas, kuus ja tähtede sees peawad imme-
tähhed ollema, ja Ma peäl peab rahwal ah-

hastus ollema ilma-nõuta, et merri ja wee woud 
kohisewad. I a innimessid lähhawad rammo-
tümaks kartusse ja nende asjade ootmisse pünast, 
mis ma-ilma peäle peawad tullema; sest taewa 
wäed peawad köikutadama. I a siis näwad 
nemmad innimesse Poega tullewad pilwes sure 
wäe ja auga. Agga kui se keik nakkab sündima, 
siis waatke ülles, ja tõstke ommad Pead ülles, 
sepärrast et teie arralunnastaminne liggi tulleb. 
J a temma ütles neile ühhe tahhaidamisle sanna: 
wadage wigi puud ja keik puud, kui nemmad j& 
pakkatawad, ja'teie sedda näte, siis tunnete teie 
jf-siennestest, et sui jo liggi on. Nenda ka teie, kui 
leie nate sedda sündiwad, siis tundke, ct Jum* 
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mala riik liggi on. Toest minna ütlen teile, et. 
sesinnatst põlwe rahwas ei löppe mitte ärra, kunni 
se keik saab sündinud. Taewas ja M a tahhawad 
hukka; agga minno sannad ei lähhä mitte hukka. 
Agga hoidke ennast, et teie süddamed ei sa koor-
mamd lmsomisse-, ei liajomisse-, eqga peatoi-
dusje munettega, ja et sesamma pääw äkkitselt' 
tele peäle ei tulle. Sest kui linuopael tulleb tern, 
ma kelklde peäle, kes keige se M a peäl asset on, 
Sepärrast walwage ja palluge iggal aial , et teid 
wäärt arwatakse ärrapõggeneda keige se eest, mis 
peab sundima, ja seista innimesse Pöia ees. 

Ep is te l kolmandamal Rr iõ tuos i Tul lew issi 
Pühha l , i K c * . 4, 1-5. salmist sadik. 

ssttenda arwago meid iggaüks kui Kristusse sul-
" lasid, jamaiapiddajaidJummala satlaja>as-
lade ülle. Agga peäle ma, stis küssitakfe maia-
pwdamtle käest, et iggaüks peab tru ollema. Agaa 
mmna el panne sedda mikski, et teitest minno peäle 
kohhut mõistetakse, ehk innimesse kohto päwast, 
agga el mrnnage mõista ennese peäle kohhut, sest 
mmna ei tea ennese peäle ühtegj süüd: agga se, 
parrast ep olle ma mitte oigeks arwatud; Agaa 
I ^ ^ a n d on st, kes mo peäle kohhut mõistab. S e , 
parrast arge mõistke ühtegi kohhut enne aega, kun-
Nl Issand tulleb, keska pimmedusse sallajad asjad 
pmva ette tõstab, ja süddamele nõuud awwalik, 
kuks teeb, ja sii* saab iggaüks Jummalalt kitust. 

Ewangellum kolmandamal ̂ rwrusst Tulle-
Mlost pühhal. Matt. l 1,2,10. falmifl \<\bi£. ' 

S^m Ioqwles kui temma wangiwrms tuu 
Kris-

Kristusse teud, siis läkkitas temma kaks ommast 
Iüngrittest, ja ütles tetnmale.' kas olled sinna se, 
kes peab tullema, wõi peame meie teist ootma? 
J a Jesus wastas ja ütles neue: Minge ja kulu-
lage Joannessele, mis teie kulete, ja näte. P im, 
medad näwad jalle> ja jallotumad käiwad, pidda-
litöbbiftd tehhakse puhtaks, ja kurdid kuulwad, 
surnud ärratakse ülles, ja waestele kulutakft ar-
mo-õppetus, ja önnis on, &s ial ennast minnust 
ti pabhanda. Agga kui need ärraläksid, hakkas 
^Iesus rahwale räkima Ioannesfest: mis teie ol, 
lete wäljaläinud körbe waa.ma? pilllrogo, mis 
Mlest köikmakse? M mis teie ollete wällaläinud 
waatma? ühhe mmm&fepebme rlectega ehhitud? 
wata, kes pehmed rided kandwad, need on kun-
ningatte koddade sees: ehk mis teie õllele wälja-
lainug waatma? ühr Prohweti? töest mmaa üt, 
len teile, kes weel üllem on kui Prohwet; sest se on 
sesamma, kennest kinotud on: wata, mittua täk, 
kltan omma Ingli sinno palle eel, kes sinno teed 
sinno ees peab walmistama. 

Epistel neljandamal 2^rimuosi Cullemibsi 
p ü h h a l . Wilip. 4, 4-7 . salmist sadik. 
lge ikka röömsod I S s a n d a s . T a ütlen 

mmna: olge röömsad. Teie järrele - and-
minne sago tutwaks hitilt innimestele: IOfand 
on liggi. Arge murretsege ühtegi, waid laske 
keikis ommad plUlumisscd palwe ja öhkamisse 
läbbi tännoqa Jummalale töäda sade. S i i s 
Jummale ra»bo, mis üllem on kui keik moistils, 
hoiab teie süddamed ja teie meled &u5tu3ie Ie -
susse sees. 

O 



it wän#elium neljandamal Rrisrusse Culle-, ! 
Missi pühhal . I o h . ,, 9-28. faltrnft faDit»' 

3ü<e on Zoanwsse uuwistuS, kui Iuda-rah-
was laotasid HerusiUemmast Preestud ia 

«ewlttd, et n^nnnd lemmalt piddid küssima, kes 
sa olled? ja ta mnnisms, ja ei sülaand mitte, ia 
tunnl^tas: minna ep.olle mitte se Kristus, <*a 
nemmad küMd temmalr: Mis jus? olled sinna 
Elms? Temma uttes: polle mitte. Olled sinna 
st Prohwet? m remma kostis: ei mitte. S i i s 
vtleiw nemmad temma wasto: kes sa siis olled?' 
tt meie wastust wõime wia neile, kes meid on täk, ! 
Wunnd, mis sa ütled issiennesest? Temmaütles^ 
Ma ollen ühbe hüüdja heal kordes: Tehke tassa-
seks HEsanda teed, nenda kui Prohwet Iesaia 
on üttelnud. I a need. kes ollid läkkitud, ollid 
W'rlseride seast, ja nemmad küssisid lemmalt ia 
ütlesid w> ma wasto: Miks sinna siis ristid, kui i 
sa eo olle <e Kristus, eaaa Elias, egga se Prohwet? 
Ioannee koitis neile ja ütles: Al inna ristin wee- ; 

50 agga^e stlsab ?<f teie seas, kedda tc.e mitte ei ' 
tunne S e on sesamma, kes pärrast mind tulleb 
ke? enne mind on olnud, kelle wäärt minna eo ' 
olle et ma temma kingapaela lahti peäston. <s£ 
sündis Pecabaras teisel polel Iordani, kus J o -
annes ristis. 

lLpiorcl eoffmesfcl Jõulo pühhal. 
T n . 2, 11-14. salmist \abil. 

'esi jummala arm, mis õnnistust sadab, on 
inutnud keikale innimestele, ja juhhatab . 

meid,, et meie peame ä??asalqa'na jummalakaw 
matta ello ja ilmaiikkud himmld, ja peame 

moist-

moistlikkult ja tim, ja Iummalakartlikkult ella-
ma sessmnatsts raatma, s> ja öölma sedda önnist 
lomst, ja se sure Jummala ja meie önnisteggia 
IEjusle Kristusft aullmumP, kes isse-ennast 
meie eest on annud, et ta meid piddi arralunnas-
tämä keigest üllekohtust, ja puhhastama ennesele 
M-rahwaks, mis ussin on hea töle. 

EwanZelium essimessel Jõulo pühhal. 
JUtf 2, 1-14. jalmist sadik. 

Isgaa se sündis neil päiwil, et sanna Keisrist 
^ Augustussest wallalaks, et keik ma-ilm piddi 
ülleskirjotud sama. (Sesinnane ülleskirjotamin-
ne sündis enne, kui Kirenius Sir ia,ma ülle walllt-
seja olli) ja keik käksid ennast lastma ülleskirjotas 
da, igaaüks omma linna. S i i s läks ka Josep 
Kalilea-maalt Naatsaretti linnastülles Iuda ma-
le Taweti linna, misbütakse Petlemmaks. (separ-
rast et ta olli Taweti suggust ja pärusmaalt) et 
ta ennast piddi lastma ülleskirjocada Maria om-
ma kihlatud naesega, kes olli käima peäl- Agga 
se lundis, kui nemmad sial ollid, sai se aeg ta»oe, 
et ta piodi mahhasama, \a temma 161 omma es-
simesse pöia ilmale, ja mähkis tedda, ja panni 
ttdda mahha söime, sest neil ep olnud muud asset 
maias. I a seälsammus wäljal ollid kana,'d 
öidses, ja hoidsid öse omma karja. J a wata, 
ISsanda Ingel seisis nende znres, ia I S l a n d a 
au paistis nmde ümber, ja nemmad kartsid üpris 
wagga. J a se Ingel uues neile: ärge kartke-
sest wata, ma kulutan teile suurt rõmo, rai$ keige 
rahwale peab sama, sest teile on täntm Taweti 
linnas füudmud se OnnisteZgia, kes on Kriems 
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se 3Ssand. J a se olgo leile tähheks: teie kiätt 
Klapsemahhttud ja ,oimesmaggamast. %ab-
ft felt vm ftIngliga tuewa-söa-wäe hulk/ need 
l N ^ a l a t M ütlesid:.Au olgoIummalale 
kõrges, ja Ma peal rahho, lnnimestest hea meel! 

Epwtal refsil Jõu lo pühhal . 
Tlt>2, 4-K. jalmifi sadik. 

IfgZa kuj Jummala meie Hnnisteggia heldus 
**+ m armastus innimeste wasto ilmus, siis on 
temma meid onsaks teinud/ ei mitte öiausse tea-
gudest, mis meie ollime ttinud, waid omma hal-
lastusse pärrast, uesündimisse pessemisse ja puh-
ha Waimo mndamisse läbbi, fcdda temma on 
wmjawallanud mele peale rohkeste Iesnsse Kris-
Msft nme Qnnisteggia läbbi, et meie temma ar-
mo ladl l oigeks tehmd, iggawest ello pärriaks 
piddime jama lotusse järrele; se on ustaw sanm. 

Gwangelmm reisil Jõu lo pühhal . 
£uk. 2, 14-2-. salmist sadik. 

f*a sesündis, kui need Inglid neist said änalai-
; 0 nud taewa, siis ütlesid need innimessed kes 
kayatsed teine teise wasto: Et läkki nüüd Pet-
krtim^ar "ajagem sedda asja, mis onsindinud, 
mis ISsand meile on teäda annud. Ianemmi. d 
tullld ruttuste ja leidsid Maria ja Iojeppi, ja f<i> 
da lapsokest sõimes maggamast. Agga kui nim-
mao??dda siud namud, lautasid nemmad sedda 
asja lmale, nns neile sest lapsokessest olli rägitud: 
ja iCif, kes sedda kuulsid, pannid sedda immeks 
? 7 ^ Ä ? * * "? rJ " l i räkitud. Agga Ma-
* * Piddas kelk need sannad meles, ja mötles 

nende 

nende peäle ommas süddames. Ja need karjak-
sed laksid taggasi, auustasid ja kiitsid Jummalat 
keige se eest, mis nemmad ollid kuulnud ja näi-
nud, nenda kui üeile oiu ööldud. 

* iLpiotel kolmandamal Jõu lo Nühhal. 
. Iesilia. 7, 14- if. salmist sadik. 

§ft>ata! üks neitsit saab käima peäle, ja toob 
**& pöia ilmale, ja peab temmale pannema se 
nimme IMMANUEL; wõid ja met peab ta 
söma, kunni ta mõistab kurja pölgada ja hea 
wallitseda. 
f^wanQcUum kolmandamal Jõu lo pühhal . 

J o a n . 1,1-14. silmijsjadik. 
czllgmisses olli se Sanna, jäse Sanna olli Ium-^ 
* * mala jures, ja se Sanna olli Jummal. Se-
samma olli algmisses Jummala jures. Keik äs 
jad on temma läbbi tehtud, ja ilma temmala ep 
olle ühtegi tehtud, mis tehmd on. Temma see' 
olli ello, ja se ello olli innimeste walgus, ja se wa 
gus paistis pimmedusas, ja pimmedus ei wo 
nud sedda wastZ. (üks innimenne Joannes nim-
m i , sai Jummalast läkkitud, sesinnane luck mn 
nistusseks, et temma sest walglwsest piodi tunnis 
tämä, et keik temma läbbi piddid ustma. Tem 
ma ep olnud mitte se walgus, waid et temm 
piddi tunnistama sest walgussest ) Se olli st 
tössine walgus, kes walgustab keik innimessed 
kui ta ma-ilma sisse tulli. T^'mma olli mailmas 
ja ma-ilm on temma läbbi iehmd, ja maailm e 
tunnud tedda witte. Temma tulli omma sisse 
ja need ommaksid ei wõtnud tedda mitte wasto 
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5Zga Nl mitto, km tedda wastowotsld, neile andis 
temma melewalda Iummalg lapsiks jada, kes 
temma mmmi sisse ustwad, kes ep olle werrest, ei 
^ Ä r , c & waid 
^ ^ ? ^ / . ^ ? u d . Ja st Sanna <ai lihbaks, 
la wotns kül ühhes maias meie seas ellada (ja 
^ V ^ ^ Dn' kui Issastaino-sün-
mud Pola au) täls armo ja töt. 
pisrel Pühhapäwa l pärrast J õ u l o p ü h h a . 

2\alat. 4, 1-7. salmist sadlk. 
saga minna ütlen: senni kui se pärria wäeti 

. , l?ps on, si,s ep olle temma ja sullase wahhel 
Ytegl wahhet, ehk ta kül keige pärrandusse issand 

. t t ' waid temma on iärrelekulajatte ja üllewaat-
ätte al seks alaks, mi* issast on seätud: nenda 
a meie, fui meie wäetimad lapsed ollime, siisolli-
/nme kül sullased essimeste ma-ilma seadmiste 
l *m kui atstäiž sai, läkkitas Jummal 
mma Poega, et ta piddi naesest sundima, ja 
V . f amä / " temma neid, kes kaslo al ollid, 
'iodl arralunnastama, et meie piddime laste öi-
ust sama. Agga et teie nüüd lapsed ollete, on 
ummal omma Pöia Waimo rrie süddamesse 

ükkttanud, se kisendab! A b b a I ^ w ! sepärrast 
p. olle sinna ennam sullane, waid laps; agga 
ul sa olled laps, siis sa olled ka Imnmal pärria 
nstusse läbbi. 
wanyelium pühhapawal pärrast ~<0«k 
Pühha. L.uk.2, 33-40. salmist sadik. 

a Josep ja temma (Kristusse) emma panniv 
lmmels, mis temmast rägiti. I a Sim n 

Stl-

õnnistas neid, ja ütleb Maria temma emmawas-
to; wata! sesinnane seisab seäl langmisseks ja 
üUestousmisleks mitmele Israelis, ja märgiks, 
kelle wasto rägitakse; (agga sinnoge omma hinge 
läbbi peab moök tungima et mötlemissed mitmest 
siddamest peawad awwalikknks sama. J a seäl 
vlll AnnaAU naeste rahwas, kes Prohwet, W a -
Nneli tüttar, Asseri suggu arrust, se olli wägga el-
latand,ja olli omma mehhega seitse aastat ellanud 
pärrast omma neltsi pölwe, ja temma olli liggi 
Nelli aastat peäle kahbeksakümmend lest; se ei Ml-
nud ial ärra puhhast kotast, um$ Jummalat paast-
misse ja palwetaga ööd ja päwad. J a sesinnane 
tulli senna selsammal Mlmil, ja tunnistas Issan-
da au ülles, ja räkis temmast keikile, kes arralun-
nasta^ist Jerusalemmas ootsid. J a kui nemmad 
*«* said lövoetanud, mis I S s a n d a kässo öppe-
lus»e mnele piddi sündima, läksid nemmad tag-
gasi Kalllea male omma Naatsaretti linna. Aggil 
se lapsoke kaswis, ja sai kangeks waimus, täis 
tarkust, ja Jummala arm olli temma peäl. 

Episeol Hea i i p ä w a l . Kalar. 3, 
25-2> stlmist jadik. 

I lgaa-enne , kui ust tulli, hoiti meid kässo al, 
^ ja meie ollime kinnipandud usso peäle, mis 
piddi ilmutavama. Nenda on käst meie juhha-
taja olnud Krismsse jure, et meie usso läbbi pid-
dime öigeks sama. Agga et ust on tulnud, ep olle 
meie mitte ennam juhhataja al; sest teie ollete keik 
Jummala lapsed usso läbbi Kristusse Iesusse seeŝ  
sestmirro reid Rrisruose ftsst Olt risrlrud, reie 
olUte ka ennast RrtsrussiZa ehhitanud. Ep 



olle Iuda-meest egga Kreka me^st, ep olle sullast 
egga wabbat, ep olle meest, egga naest, sest tei^kak 
ollete üks Kustusse Iesussse sees; agga kui teie 
Kristusst parralt ollete, siis ollete teie ka Abraami 
suggu, ja Pärriad töötusse järrele. 

En>anuelium Vteati Päwal 
K.uk. 2, 2 l. silmis. 

Sa kui kahheksa päwa tais said, et sedda last 
piddi ümberleikatama, sils pandi temmale 

nimmi J E S U S , mis sest Inglist olli p*nd«d> 
ennego temma emma ihhusse sai. 

Gpistel pärrast VUhxi p ä w a . 
Aom. *t z. ja 4. silmis. 

€hk eks teie ei tea? et mitto meid Klistusse 
Iesusse sisse on ristitud, et meie temma sur-

ma sisse olleme ristitud? siis olleme meie temma 
Za mahhamaetud ristmisse läbbi surma sisse, ja 
otsigo Kristus on üllesarratud surnust Issa au 
.abbi, et meie ka nenda peame udes ellus käima. 

i^cvattgelium pärrast Viehvi p ä w a . 
ttlatc. 3, 13. silmist orjani. 

i » i i s tulli Jesus Kalilea-maalt Iordani jöele 
* ^ Hoannesse jure, et tedda piddi temmast ns> 
timma. AggaJoannes kelas tedda wägga, ja 
ülles; Mul on tarwis, et m'nd sinnust peaks ris-
titama, ,a sinna tulleb minno jure.- Agga ZesuS 
wastas ja ütles temma wasto: Olgo nüüd"nen< 
da, sest nenda on meie kohhus keik õigust täieste 
tehha; siis jättis temma tedda. J a kui ̂ esus sai 
Mitut)* Mlli temma seddamaid weest wälja, ia 

wata! 

wata! laewad tehti temmale lahti; ja Ioannes 
näggi Imnmala Waimo kui tuikesse ennast mah-
ha lastwad ja temma peäle tullewad. Za wata! 
heäl ütles taewast: Sesinnane on minno armas 
Poeg, kellest mul hea meel on. 

lLpisrel kollne k u n n i n g a p t o a f c 
Ies i la 6o, 1-6. silnust sadik. 

t^ouse ülles, sago sa walgustud, sest sinno wal-
*^ gus tullebf ja Jehowa au tõuseb so ülle. Sest 
wata pimmedus tänab maad, ja pilkane pimme 
rahwast; agga sinno ülle tõuseb Jehowa ja im 
ma au näikse stnno peäl. J a pagganad peawad 
so wa^usse järrel käilnä, ija kunningad se pais-
tusstMrel, mis sulle tõuseb. Tösta ommad sil-
mad ümberkaudo ülles, ja wata, med keik koggu-

. takse, ja tullewad sinno jure. S o pöiad tullewad 
kaugelt, ja so tütred kaswatakse nende kõrwas.. 
S i i s saad sa nähha ja kui jõggi nende wasto joos-
ta, ja jo südda wärriseb ja saab üpris wägga rööm-
saks, kui se hulk memmes so pole pörab, ja pao-
ganette wäggi so jure tulleb; Kamelide hulk Hat-
tab sind, Midjani ja Ewa nobbedad Kanulid, 

'••; need keik tullewad Seba maalt: nemmad kand-
wad kulda, ja wirokit, ja kulutawad rõõmsaste 
Jehowa kimssed. 

Gwangelium kolme Ruttnmc^a p ä w a l . 
m a t t . 2, 1-12. silmist^sadtk. 

Zlgga kui Jesus olli sindinud Petlemmas I w 
" da maal kunninga Herobesst aial, wata. siis 
tullid targad hommiko poolt Jerusalemma, ja üt-
lesid: kus onststmdmud Iudwrahwawnmngas? 



sest meie olleme temma tähhe näinud hommiko-
mack, ja olleme tulnud tedda kummardama. Ag-
ga kui kunningas Herodes sedda kulte, ehmatas 
temma wagga ärra ja keik Jerusalemma lin tem-
maga. J a temma koggus kokko keik üllemad 
preestrid ja Kirjatundjad rahwa seast, ja kulas 
neilt, kus se Kristus piddi sündima. Agga nem^ 
mad ütlesid temmale: Petlemmas Iuda-maal , 
sest nenda on se Prohweti läbbi kirjomd: Za sin­
na Petlem I u d a maal sinna ep olle milgi kombel 
se wahhem Iuda Würstide seas, sest sinnust peab 
wälja tullema st Wallitseja, kes minno Israeli 
rahwast peab kui karjane hoidma. S i i s kutsus 
Herodes nê ed Taraao sallaja, ja kulas neilt õiete 
stdda aega, mil se täht olli paistnud. J a temma 
läkkitas neidPetlemma ja ütles: minge, ja kulage 
õiete hästi se lapsokesse järrele, ja kui teie tedda 
leiate, siis kulutage mulle, et ka minna tullen ted-
da kummardama. Agga kui nemmad said kun-
ningast kuulnud, läksid nemmad ärra, ja wata, se 
tähi, mis nemmad hommiko<maal ollid^näinud, 
käis nende eel, kunni temma tulli, ja fein* kohhe 
seäl üllewel, kus se lapsokenne olli. Agga kui 
nemmad sedda tähte näggid, said nemmud üpris 
wägga röömfaks. J a kui nemmad tullid tenna 
kotta, leidsid nemmad se lapsokesse Maria temma 
emmaga, ja heitsid endw mabh", ja kummardasid 
ttdda, ja wötsid omma warrandust lahti, ja wisid 
temmale andid, kulda, ja wiroki ja mirri. J a et 
Jummal neid kastnud unnes, et nemmad mitte ei 
piddand Herodesse jure taggasi mmnema, laksid 
nemmad teist teed taggasi omma male. 

Episrel esstmessil pühhapawal pärrast 
kolme kunninga pühha. Rom. 12f 

1 - 6> stlmijt jadik. 
s e p ä r r a s t maenitsen minna teid, wennad, 
y ^ Jummala sure südhamelikko hallastusseläb-

s, dl, et teie annate ommad ihhud elwwaks, puh-
[ haks ja Jummala melspänalisstks ohwriks, je ol-

go teie moistlis Jummala tenistus. J a arge wõtke 
i witte sesinnane ma^ ilma samatsed olla: waid 
; muutke ennast omma mele uendamisse läbbi > et 

teie rooitYite katsuda, mis Jummala hea ja mele-
värralinne ja tais tahtminne on. Sest ma ütlen 
se armo läbbi, mis mul on antud, iggaühhele, kes 
teie seast on, et temma ei arwa ennast targemaks, 
kui sünnid arwada, waid et iggaüks ennesest ar­
waas nenda, kui kohhus on arwata sedda möda, 
kui Jummal iggaühhele usso moöto ön jagganud. 
Sest otseqo mell ühhe ihho sees paljo liikmid on; 
agga keikll liikmeteel ep olle ühtesuqgusttööd; nen-
va on meid paljo üks ihho Krismsse sees: aqga 
lggaüks ennese kohhal olleme meie teme teise liik-

: Med. Agga meil on armo anded, mis sedda armo 
möda, mis meile on antud, mõnnesuggused on. 

ltzwan^elmm esstmesselpühhapawal pav-
rast kolme ^umunM pübha. SM, 2, 

41 F<2,sitlMlst sildid 
l ^ a temma wannemad kassid igga aasta Ieru-
<õ salemmas Pasa-Ohhiks. J a kui temma 
kMeteistkumne aastaseks sai, ja Nemmad ülles-
laksid Jerusalemma, selle Pasa-pühha kombe par-
rast, ;a need päwad täis said, et nemmad jälle 
loiy pole läksid/ siis jäi fe poeglaps Iejus Ieru-

D ftllem 



salemma, ja Joseph ja temma (Kristusse) emmaal 
teädnud sedda mitte. Agga kyi nemmad mötlesil 
tedda te-käiatte seltsis ollewad, tullid nemmad 
ühhe päwa teed, ja otsisid tedda suggulaste za rut» 
wade jures, ja kui nemmad tedda ei leidnud, läksiV 
nemmad taggasi Jerusalemma ja otsisid tedda/ 
jäse sündis kolme päwa pärrast, et nemmad te»> 
da leidsid puhhas koias istmast, kest öppetajattt 
seas, ja neid kuulmast ja neilt küssimast. Agga 
keik, kes tedda kuulsid, ehmatasid ärra temma 
mõistusse ja kostmiste pärrast. J a kui nemmad 
tedda näggid, ehmatasid nemmad wägga ärra 
ja temma emma ütles temma wasto: Poeg, miks 
sa meile nenda olled teinud? wata, sinno issa ja 
minna olleme sind öitte waewaga otsinud. J a 
temma ütles nende wasto: mis se on, et teie mind 
ollete otsinud? eks teie ei teädnud, et ma ses pean 
ollema, mis mo I s sa pärralt on? ja nemmad ei 
mõistnud sedda sanna, mis ta neile räkis J a 
lemma läks nendega alla, ja tulli Namsaretti, ja 
Dulis mnde sanna. J a temma emma piddas 
keik needsinnatsed sannad ommas siddames. Ä 
Jesus kaswis rarkusses, ja pitkusjes, ja armus 
Jummala ja innimeste jures. 

Gpisrel reisil p ü h b a p ä w a l pärrast kolmf 
Rurrnmcja p ö h y a . R o m . ia , 6-16. 

silmist sadik. 
K^hk meil on Prohweti kulutaminne, siiis peab se 
V usso moödo järrele ollema; ehk meil on järrela 
waatmisse ammet, sius olleme meie teine teise liifr 
med ses järrelewaatmisseammetis; ehk oy, kesöp/ 
pstab,, st m Hifc Me õppetusse sees; eht on, kes 

m s , 

maenttstb, se on teise like mamüfmf^Jföjag* 
gab, st tehko sedda wagga süddamega: kes on ü!-
lewaatla) se olgo ussin; kes waeste ette murret-
fth, u tehko sedda römoga. Armastus ärgo olao 
mitte fallalik; hirm olgo teile kurja eest; holdke 
ledda he^d tagga. Armastage teine teist allw 
kiu wennad; teine joudko teile ette auustamisse-
ga. Arge olge laisad, ses, mis teie peate teggema. 
Olge tulllied walmus. Pan<;e aega tähhele. 
Olge roomjad lolusfts, kannatlikkud ahhastus-
ses, jage kindlaste palwesst. mh need puh-
had, kennel pudo on. Püüdke heul melel woo-
raid wastotvotta. Õnnistage neid, kes teid täk-
kakuljawad: önnistaga ja ärge wanduge mitte. 
Olge rõõmsad roömjadega, ja nutke nutjatttaa. 
Oige uhhenlelelisjed teine teise wasto im 
nõudke korki asjo, kuid heitke ennast allandikku-
de seltjl. 

lewanIelmm teisel pühhapawal pärrast 
kolme kunninga pühha. Joan. %, 

U\u jätmist sadik. 

3a kolmandamal päwal said pulmad Kanas 
Kalilea-maal> ja Iesusse emma olli seäl, ag-

ga Jesus ja temma Jüngrid ollid ka pulma kue-
sutud. Ja M wina pudus, ütles Iesusse em-
ma temma wasto: neil ep olle wina. Jesus ütlss 
temmale: naene, mis mul on sinnoga teggemist? 
nnnno tund ep olle weel tulnud. Temma emma 
ütles teenridele: mis temma teile ial ütleb, sedda 
tehke. Agga senna ollid pandud kuus kiwwist ' 
wee,rilsta Iuda-rahwa puhhastamisse pärrast, 
la iggaühhe sisse läks kaks ehk kolm moöto. Ie-
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sus ütles neile: täitke need kiwwised wee-riistad 
weega, ja nemmad täitsid neid äre tassa. J a 
tomma ütles neile: wõtke nüüd nende feest, ja 
wige pulma-rahwa-tallitaja^, janemmad wisid. 
Agga kui pulma rahwa tallitaja sedda wet mait-
sis, mis winaks M sanud, ja ei teadnud mitte, 
kust se ol l i ; agga need teenrid teädsid, kes sedda 
wet ollid tonud, siis kutsus se pulma' rahwa-talli-
laja peigmeest, ja ütles temmale: iggamees ans 
nao essite, hec<d wina, ja kni nemmad jo kül sa* 
nud, siis lahjemat; sinna olled sedda head wina 
tännini hoidnud. S e olli nende immeteggude 
hakkatus, mis Jesus teggi Kanas Kalilea»maal, 
za näitis omma au ülles, ja temma Jüngrid us-
küsid temma sisse. 

Gpisrel kolmandamal pühhapawa l parrast 
kolme Runmnga pühha . Rom. 12, 

17-2^ jätmist stdik. 
5^srge olge enneste melest mõistlikkud. Grge 
**v makske ühhelegi kurja kurjaga- Nõudke haid 
asjo keikide Innimeste nähhes. Kui se wõib olla, 
siis piddage keige innimestega rahho, ni paljo, kuj 
teie polest sünnib. Arge makske isse kurja kätte, 
armad! waid andke maad Jummala wihbale, sest 
kirjvtud on: minno parralt on se katte maksmin-
ue, minna tahhan kätte maksta, ütleb Issand. 
Kui nüüd sinno waenlase! nälg on, siis soda ted-
da, kui temmal janno on, siis joda tedda. Sest 
kui sa sedda teed, siis koggub sinna tuttisid süssi 
temma Pea peäle. Ärra anna ennast kurjast ä> 
mwöita, kuid wõida sinna kurja ärra heaga. 

f&xoai* 

53 
zLwa»lFelmm kolmandamal pühhapawa l 

parrast kolme k u n n i n g a pühha . M a r r . 
••- 8, i - ,Z salnnjisadik. 
I sgga kui temma (Jesus) mäelt mahha laks, 
r * kals pahv mhwast temma järrel. J a wata, 
uks plddalltobbine tulli ja kummardas tedda, ja 
ütles: I S s a n d , kui sa tahhab, wõid sa mind 
puhtaks tehha. J a kui Jesus kät olli sirrutanud, 
putus temma temmasse, ja ütles: minna tah-
yan, sa puhtaks; ja seddamaid sai temma pidda-
mobbest puhtaks. J a Jesus ütles temma wasto: 
ratju, et sa sedda ühhelegi ei ütle, waid nunne, 
wita wse ennast Preestrile, ja wi sedda andi, mis 
Mofts^ on kastnud, neile tunmstusseks. Agga 
Ml Jesus Kapernaumma sisse laks, tulli üks söd-
oapeallk temma jure, pällus tedda ja ütles: I s -
simo, minllo sullane on alwamd koddo maas su-
res wallus. J a Jesus ütles temma waste; min­
na tahhan tulla ja tedda terweks tehha. J a se 
soddapeallk kostis ja ütles: Issand, minna ep 
olle mitte wäärt, et sa minno kattukse alla mlled, 
wald ütle agga üks sanna, siis saab minno sulla-
ne terweks. Sest minna ollen ka innimenne wal-
'."'uestal, ja minno al on söa-mehhi, ja minna 
utlm ühhe wasto: minne, sns lähhäb temma, ja 
teile wasto: tulle, ssis tulleb temma, ja omma 
juline wasto: te sedda, siis teeb temma. Agga 
km Jesus sedda kulis, immetelles temma ja ütles 
nende wasto, kes jarrelkaisid: töest, minna üt-
len teile, ei Israelistke polle minna ni suurt usko 
leldnud. Agga minna ütlen teile: mitto tullewad 
hommiko ja õhto poolt, ja istuwad laudas Abra* 
«ml jaIjaki ja Jakobiga taewa nkis, agga kum 
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ningriki fopfefc lükkatakse wälja keige süggawa-
ma pimmedusse sisse, seäl peab ollema u!wminne 
ja hammaste kirristaminne. J a Jesus üttes soa* 
pealikto wasto: Minne, ja sulle simdko nenda, 
kui sinna olled uffnud. J a temma sullane sai 
kenveks selsammal türmil. 
Epistel neljandamal pühhapawal parrast 

kolme kunninga pühha. Rom. 13, 
8" lo. salmist sadik. 

)srgo olgo teil ühtegi wõlga übhegiga, kuid efj 
teie teine teist armastate', sest kes teist armas­

tab, se on käsko täieste piddanud. Sest st: sinna 
ei pea mitte abbiello ärrarikkuma; Õ n a ei pea 
mitte tapma; sinna ei pea mitte warrasmma: 
sinna ei pea mitte üllelohto tunnistama; sinna ei 
pea mitte himmustama, ja kui weel üks teine käsi 
on, sedw pannakse sellesinnatse sanna sisse ühte, 
se on, selle sees: sinna pead omma liggimcst armas-
tämä kui isseennast Armastus ei te liggimesftle 
kurja. S i i s on nüüd armastus kässo täitminne. 

EÄ)attgclmmtteljandamalpühhapaV)alpar, 
rajs kolme 3.umnttga pühha. Mair. 

jj., 33**7,. jalmisi sidik. 
c^a kui temma (Jesus) laewa laks, siis kaisid 
* J temma Jüngrid temma järrel, ja wata, siis 
tõusis suur laeuetaminne merre peäl/ nenda et se 
laew laenedega katteti, agga tenima maggas. J a 
temma jüngrid tullid temma \nxz,M arratasid 
tedda ülles, ja ütlesid: Isstnd aita meid,meie 
läbhäme hukka. J a temma ütles nende wasto: 
Mikspärrast ollete im anad, teie nõdra, usstuis-

sed? 

w*. 
p>ri ^ i w tõusis temma ülles, ja ähwardas mled 
»'a merd, siis siu ft koggone walkseks. Aggalnni-
messed immetellesid ja ütlesid: Missuggune on se, 
et ka tuled ja se merri trmma sanna wõtwad 
kuulda. 

Npistel wiend<pnal p ü h h a p a w a l pärrast 
kolme k u n n i n g a pühha , kolossi 

3, 12-17. salmijt sadlk. eeparrast ehhitage ennast kui Jummala äwa-
wallltsemd, pühhad ja armastud, südda, 

welikko hallastussega, heldussega, allandussega, 
tassandus sega, pitka melega: kannatage teine 
teisega, ja andke andeks teineteisele, kui kellelgi 
on middagi kaebamist reise peäle; kui Kristus 
teile ka on andeks annud, nenda tehke ka teie. 
Agga keige st peäle ehhitage ennast armastusstga, 
se on öige tuggew sidde. J a Jummala rahho 
wallitsego omma wõido-anniga teie silddamette 
fees, seks ollete teie ka kutsutud ühhe ihho sees, ja 
vlge tännalikkud. Kristusse sanna ellago rohkes-

htt teie sees keige tarkusse sees; öppemge ja mae-
nitsege isse ennast mängida kimsse- lauludega, ja 
mu waimoliko lauludega; laulge kauniste I s -
fandale ommas süddames. J a keik, mis teie ial 
wõttate tehha sanna ehk töga, sedda tehke keik J s -
ftnda Iejueft nimmel, ja tannage Jummalat ja 
Issa temma läbbi. 
Ewange t ium wiendamalpühhapawal pam 

rast kolme Runn inya p ü h h a . M a r t . 13, 
24-ZO. salmist sadik. 

Hfhhe. teise tähhendamisse sanna panni temma 
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(Jesus) nende ette, ja ütles: Taewariik on ühhe 
innimesse sarnane, kes head semet omma pöllo , 
peäle külwas. ,AgZa kui innmissfed maggabld, 
tulli temma wKenlane ja külwas umrohto kest 
nisso sekka, jüiaU ärra -Kui'nüüd orras kas-, 
wis ja wilja kandis, siis näbtt ka se umrohhi. . 
Agga maia-issanda suliased tullid temma jure ja 
ütlesid temmale: Issand, eks sa olle head semet 
omma pöllo peäle Wwazlud, kust temmale nüüd 
se umwhhi tulleb? Agga temma ütles neile: sed-
da on teinud üks innimenne kes waenlane. S i i s 
ütlesid sullased temma wasso: kas sa siis tahhab v 
et meie peame minnema ja sedda kofkokoZZuma? 
Agga temma ütles: Ei mitte, et teie ühtlase sega 
sedda nisso wälja ei kissu, kui teie sedda nmrobto 
kokkokoggute. Laske mollemad ühtlase kaswada 
leikusaks, ja leikusfe aial tahhan minna leckaiat-
tele öölda: kogguge enne sedda umrohto,'ja sid, 
duge sedda wihko sedda arrapollemda, agga sed-
da nisso pange kokko minno aita. 

Gpiorel kuendamal pühhftparval pärrast kol- \ 
me k u n n i n g a p ü h h a . , Cesjal. j , i - n . 

salmist sadik, 
gga, wennad, neist aegust ja tundidest ep olle 

tarwis teile kiriotada. Sest teie isse teate 
hästi õiete, et Issanda pääw nenda tulleb kui 
warras ösel. Sest kui nemmad ütlewad, rahho 
on, ja polle ühtegi hädda; siis tulleb akkilinlle hnk-
katus nende peäle, nenda kui lapse waew sellepea-
le, kes käima pea! on, ja nemmad ei pease mitte. 
A.W teie, weünad, ep olle mitte pimmedusses, 
et st pääw teid peaks kui warras kinnisama. Teie 

A 

hit ollete walgusse lapsed ja päwa lapsed;, meie 
ep olle mitte ö egga pimmedusse lapsed. Separ-
rasi nüüd i arge maggagem ka kui need teised, 
waid walwagem ning olgem kassinad. Sest , 
kes maggawad, need maggawad ösel, ja kes joob-
ttuks sawad, necd on ösel joobnud. Agga meih 
kes meie päwa lapsed olleme, olgem kassinad, eh-
hitud usso ja armastusse müdridega, ja raud-
kübbaraga, se on, ömtismsse lomssega. Sest 
Jummal^ ep olle meid seadnud wihha alla, waid 
et meie peame önmsmst katte sama omma ^ssan-
da Iesusse Kustusse läbbi, kes mele eest on sm-
Nnd, et meie, ehk walwame ehk maggame, tem-
maga ühtlase peame ellama. Sepärrast maenit-
scge ennast issekeskis, ja öppetage teine teist, nen-
da kui teie la tete. 

i£vo&n$tlium kuendamatpüdhapaicva>l par-
raji kolme k u n n i n g a p ü h h a . Marr> 

2 s , x -43 . salmist siölk. 
j ^ i i s on taewa-riik kümne neitsi sarnaits, kes 
*** ommad lampid wõtsid, ja laksid walia peig-
mchhewasto Agga wiis nende seast ollidmoist-
likkud, ja wiis rummalad. Kes rummalad ollid 
need wõtsid ommaK lampid, agga nemmad ei wot« 
mid mitte olli ennestega, agga need mõistlikkud 
wõtsid olli omma astjade sisse ühtlase omnia lam-
pldega. Agga kui peigmees wibis, said nemmad 
keik unniseks, ja uinusid maggama. Aaga keik 
ost dmldi üks heäl: W a t a peigmees tulleb, 
minge wälsa temma wasto. S i i s tousid keik 
needsammad neitsid ülles, ja walmistasid ommad 
lampid. AgZa need mmmalad ütlesid mõistlik-
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toe wasto: Andke meile teie öllist, sest meie lam-
id kustumad ärra. Agga need mõistlikkud kost-

sid ja ütlesid: ei mitte, et teil ja meil mitte ei pu-
du ; waid minge enneminne kaupmeeste jure,, ja 
ostke ennestele. Agga kui nemmad arraläksid ost, 
ma , tülli se peigmees, ja kes walmis ollid, läksid 
temmaga pulma, ja uks pandi lukko. Agga wi -
maks tullid ka need teised neitsid ja ütlesid: 3 $ ' 
"and, Issand, te meile lahti. Agga temmakos, 
tis ja ütles: Töest minna ütlen teile, mimm ei 
wnne teid mitte. Sepärrast walwage, sest teie 
ei tea sedda päwa egga tundi, millal innimesse 
Poeg tulleb. 

pistel ühheksamal p ü h h a ^ a w a l entte ^ r i s -
tusse ülleorousmiKse p ü h h a . i2sov% 

9,24- iof - s. salmist sadik. 
^ks teie tea, et, kes wõido jookswad, neeb 

jookswad kül keik, agga üks saab jooksmisse 
oido * andi. Jookske nenda, et teie sedda kätte säte. 
qga iggaüks, kes wõitleb, on eeikis asjus tassin. 
lemmad on kül sepärrast küssinad, et nemmad 
adduwa kroni sawad, agga meie same hukkamm-
ematta kroni. Sepärrast jooksen minna nüüd 
enda, ei mitte kui teädmatta asja peäle: M a wõit-
en nenda, ei mitte kui se, kes tuult peksab, waid 

inna sunnin omma ihho, ja tallitsen sedda, et 
inna muile jutlust ei ütle, ja isse ei sa kõlwatu-
aks. Agga minna ei tahha, wennad, et teil 

eab teadwalta ollema, et meie wannemad keik 
n pilwe al olnud, ja on keik merrest läbbikäinud, 

on keik Mosesse peäle ristitud pilwe, ja merre 
i%\ ja keik onühhesuggust wmmolikko röga so-

nud, ja on keik ühhesuggust waimolikko joma-
aega jonud, (sest nemmad jöid waimolikkust jär-
Wc.*tullewast kaljust; agga se kaljo olli Kristus.) 
Agga se surem hulk nende seast ep olnud mitte 
I l lmmala mele parrast/ sest nemmad on körbe 
mahhalödud. 

EwanIellum ühhekjämal Pühhapäwal mm 
Rnomsse üllesrouömisse pühhaa Marr. 

20,1*16» jalmijs sildik. 
est taewa riik on ühhe innimesse sarnane kes 

maia issand, kes warra hommiko wäljaläks, 
töteggickd palkama omma winamäela Agga kui 
temma nende töteggiattega olli leppinud ühhe te-
nari. rahhaga päwa valgaks, siis läkkitas temma 
neid omma \x>'ma> mäele. J a temma läks wälja 
kolmandamal tunnil, ja näggi teisi turro peältöta 
seiswad, ja üttes nende wasto: Minge ka teie 
wina mäele, ja mis ial oige on, tahhan minna 
teile anda; ja nemmad läksid ärra. T a läks 
temma wälja kuendamal ja ühheksamal tunnil, 
ja teagi nendasammoti. Aggaübbeteistkümnemal 
tunnil laks temma wälja, ja leidis teisi töta 5eis-
mast, ja ütles nende wasto: Mis teie siin keige 
päwa töta jeisate? Nemmad ütlesid temmale: 
Meid ep olle ükski palganud. Temma ütles neile: 
Minge teiege wina-mäele, ja mis ial oiae on, 
peate teie same. Agga kui õhto sai, ütles sewi-
na mäe issand omma üllewaatja wasto: Kutsu 
need tötcggiad, ja anna neile palka, ja hakka 
wiimsist essimessist sadik. J a kui need tullid, kes 
üheteistkümnemal tunnil ollid palgatud, said nem­
mad iggaüks ühhe tenari- rahhaa Agga kai need 

essimes-

S 



essimsssed tullid, möttcsid nemmad, et nemmad 
piddid ennam (ama, ia needsammad said ka ig­
aüks ühhe imati rahha. Agga kui nemmad 

"edda sanud, nmrisesid nemmad se maia issanda 
wasto ja ütlesid: Needsinnatsed wiimsed^on agga 
'hhe tunni tööd teinud, ja sinna olled mid meie 
rroiisjeks teinud, kes mcie päwa koorma ja pal­
awat olleme kannud. Agga temma kostis, ja 
Ltles ühhele nende seast: Söbber, minna ei te 
ulk mitu li$a, eks sa olle minnoga ühhe tenari-
ahhaga leppinud? wõtta so omma ja nunne om* 
a teed; agga minna tahhan sellesinnatse Miim-

ele anda nenda kui sullegi; ehk eks mul olle lubba 
linno omckaga tehha, mis minna tahhan? ehk 
ns sinno mscl pahha, et minna hea ollen? Nen« 
a sawad need wiimftd essimesseks, ja need essi-
essed wiimseks; sest paljo on kutsutud, agga 

issut ärrawallisetud. 

pisrel kahheksamalPühl^apawaletttteR^riL^ 
tussi ülleswuönnssi pühha . 2 K o r . I I , 

19-12,9. salmist sadik. 
est teie sallite rumma laid hea! melel, et teie 

mõistlikkud ollete. Sest teie sallite, kui teid 
gi sullasiks teeb, kui kegi teie omma ärrasööb, kui 

egi palka wõttad, kui kegi surustellel>, kui kegi teih 
asto silmi lööb. Se teotusse parrast ragin mlw 

a sedda, kui olleksime meie nõdraks läinud. Ag-
a, mis peäle kegi julge on, (ma rägin rumma-

usfes) se peäle ollen minna ka julge. Nemmad 
n Ebrea-mehhed, minna ka: nemmad on Israel i 
avfed, minna ka: nemmad on Abraami suggu, 

mna ka: nemmad on Kristusseteemid, (marä-
gin 

gstl.mmmalaste) minna ollen üllem: ma ollen tru 
nam waewa näinud, paljo ennam hopia sanud, 
ennam wangis ja saggedaste surma häddas olnud^ 
Iud.a-rahwa kaest ollen minna wiiskord sanul 
ühhe hlibi wahhem kui nellikümmend. Kolmkort 
ollen ma wltsadega pekstud, ükskord kiwwideal 
wisatud, kolmkõrd on laew kaest ärra hukkc 
läinud, terwe ö ja päwa ollen ma süggawas mx* 
res olnud. &a$gtia$u on mul teekäimwsi olnud, 
ma ollen olnud jõggede peäl mitmes häddas, mw 
mes häddas mörtsukatte seas., mitmes häddas 
omma rahwa leas, mitmes häddas pagganattt 
seas, mttmes häddas linnas, mitmes häddas kör-
hes, mitmes häddas merre peäl, mitmes häddas 
walle wendade seas. To ja waewa sees, saaae-
daste mitmes walwamissts, nälja ja janno sees I 
saggedaste paastmistes, külmas ja allasmsses' 
ilma need asjad mis wäljast on, käib se murre 'tm 
kide koggoduste eest hulgal mo peäle. Kes on! 
nõdder, ja minna ei peaks nõdraks sama'kedda 
pahhandakfe, ja mo südda ei peaks sees põllema' 
Kül pead ktltlema, siis tahhan minna neist asjust, 
mis mlnno nodrusses on, kitelda. Jummal a 
meie Issanda Iesusse Kustusse Issa^ fes on ia-I 
gaweste kldetnd, se teab, et ma mitte ei wallem. 
Tamaskusjes hoidis Areta kunninga pealik $ J 
wasko rahwa linna, ja tahtis mind kinniwöttg, 
,a mlnd lasti aknast korwi sees mahha müri mo-
oa, ,a minna peäsesin temma käest. KiitlemisseHt 
ep olle mul kül kasso, siiski tullett minna naaas-
lmssed m Issanda ilmmamissed üllesräkima. 
Ma tunnen ühhe innimesse Krismsse sees nelja-
teljiwmne aasta eest, (kas temma ihho sees M«d, 
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ei tea minna, ehk kas ta ihhust ärra olnud, eitea 
ma mitte, Jummal teab,) seddasamma kisti 
kolmandamast taewast sadik. Ja ma tunnensed-
dasamma innimest, kas ta.ihhus ehk ihhujt ärra 
olnud, ei tea Ma mitte, Jummal read.) Tedda 
kisti Paradisi swse, ja külw saniw, mis ei woi ül-
lesrakida, mis innimessel ei smmi räkida- Sest-
sammast tahhan minna kitelda; agga isse-enne-
sest ei tahha ma kitelda muido, kui agga omma 
nödmste sees. Sest kui minna ka tahhaksin ki-
telda, ei olle minna sepärrast rummal; sest ma tah-
han töt räkida; agga.ma jatlan sedda nenya, et 
ei ükski minnust ei anva ennam, kui ta mind 
naäb ollewad, ehk mis ta minnust kuled. Ja et 
ma nende üpris suurte ilmutamiste pärrast ei pea 
surustellema, on mulle lihha sisse wai antud, 
sadana ingel, et ta mind peab russikaga löma, 
et minna mitte ei surustelle. Sesamma pärrast 
ollen minna kolmkõrd Issandat pallunud, et se 
minnust peaks äralahkuma; agga temma on 
mulle üttelnud: Sulle saad kül minno armust; 
stst mo wäggi saab nödmsse sees täit wõimust. 
Sepärrast tahban ma paljo ennam omma nö-
Aruste sees kitelda, et Kristusst wäggi minno 
ülle wõiks warjada. 

Mwansselium kah^eksamal pühhapäwal ett, 
ne K r i s tuse üllesrousmissi pühha. 

&i f£. .8,4 ' i f . ' fator i f l sadik. 
sgga kui paljo rahwast ühhes kous olli, ja 

keikist linnadest temma jure tötsid, räkis ta 
^ihhendamisse sanna läbbi: üks külwaja läks 

>W omma semet kuiwama, ja kui m külwas, 
kukkus 

kukkus muist tee äre, ja sotkuti ärra, ja need lin-
nud mis taewa a l , siid sedda ärra; ja muist kuk-
kus kaljo peäle^ ja kui temma tõusis, kuiwas tem-
ma ärra, sepärrast et temmal ep olnud maraa: 
ja muist kukkus kest ohhakatte sekka, ja need oh-
hakad tousid ühtlase ülles ja lämmatasid sedda 
ärra. J a muist kukkus hea Ma peäle, ja kui tem-
ma tõusis, kandis temma saakortse wilja. Kui 
ta sedda ütles, hüdis temma: Kel kõrwad on 
kuulda, se kuulgo. Agga temma Jüngrid küs-
sisid lemmalt ja ütlesid: mis tähhendamisse san-
na se piddi ollema? agga temma ülles: Teile on 
Jummala rigi sallaja-asjad teäda antud, agga 
teistele tähhendamisse sannade läbbi, et nemmad 
nähhes ei nä , ja kuuldes ei mõista. Agga se on 
se tähhendamisse sanna: S e seme on Jummala 
sanna. Aggatee-äartsedonneed, kesseddakuul-
wad; parrast -tulleb kurrat, ja wõttab se sanna 
nende süddamest ärra> et nemmad ei peaustma 
egga onsaks sama. Agga kaljopeälsed on need, 
kes, km nemmad kuulwad, sedda sanna römoaa 
wastowõtwad, agga neil ep olle mitte juurt, ür-
ykesseks aiaks ustckad nemmad, ja kiusatusse 
mal tagganewad nemmad ärra. Agga mis ob-
hakatte sekka kukkus, needsinnatsed on need, kes 
kuulwad ja lähhewad omma löle, ja neid lämma-
mt ärra ma-ilma munest, ja rikkusfest, ja se-
flnnatse ello himmudest, ja ei kanna malmist wilja. 
Agga, nns hea M a sees on, need on needsinnatsed, 
kes ftdoa sanna kuulwad, ja kauni ja hea judda-
me sees piddawad, ja kandwad wilja kanna-

Epw' 
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Epistel siirsmel pühhapäewal enne Fxzisw&z 

se üllesrousmissi pühha, eht paa&to 
Pul)tyapäwal iAoc. 13,1-iZ. 

salmist fttdik. 
I&ui ma innimeste ja Ingllde keeltega rägin, 
» * agga mu! ei olle armastust, siis olleksin minna 
üks wast, mis kummijed, ja kelloke, mis hellileb. 
J a kui ma wõiksin prohweti wisil räkida, ja teak-
sm keik fallajad asjad, ja keik tundmist, ja fruxx\u{ 
olleks keik fc.aiff/ nenda et ma wõiksin wäggesid 
assemelr ärratösta, agga mul põlleks armastust, 
siis ei olle minnust ühttgi. J a kui ma keck omma 
warra arrajaggaksin, ja kui ma omma ihho an* 
naksin, et t&öa arrapölletakse, ja mul ei olleks 
armastust, siis ei olleks minnul sest ühtegi kasso. 
Armastus on pitkamelelinne, ta näitad omma 
heldust ülles, armastus ei oUe kadde, armastus oi 
te wallatust, temma ei sumscelle. Temma ei näi, 
ta ennast kurjastt, temma ei otsi omma kasso, 
temma ei sa wihl>aseks, temma ei mölle kurja pea-
le. Temmal ep olle rõmo üllekohmst, agga töe 
pärrast on temmal teistega room. Temma sallib 
keik, m ussub keikata lodab keik, timma kannatab 
keik. Armastus ei wassi ial ärra. Agga olgo 
prohweti ̂ knlmämlsseg, need löpwad ärra; olgo 
keled/ need jäwad mahha, olgo tundminne, se 
löppeb tai* Sest pissut õn, mis meie tunneme, 
ja pissut otti mis meie prohweti wisil rägime. 
Agga kui st täis assi tulleb, siis löppeb st ärra mis 
pollkkült ott. Kui ma wäeti laps ollin, siiisrääk-
M minna kui wäeti taps, ma oAin tark kui üks 
wäeti laps, ja mul ollid wäetima lapse mötted: 
agga kui ma mehheks sain, siis jätsin minna mah, 

ha 

ha wäetima lapse kombed. Sest meie näme nüüd 
kui ühhes peeglis Moistetusses, agga sus pallest 
pall esse; nüüd tunnen mmna pissut, agga siis 
saan ma ärratunda, nenda kui minna ka ollen 
ürratunmd. Agga nüüd jääb ust, lotus, armas-
ms, need kolm; agga surem neist on armastus. 

Gwaugelium siiwmel pühhapawal enne 
2̂ riskUösi pUesrousmisje pühha, ehk paasw 

pühhapttwai. Luz. ,8, Zi-4Z. 
sitlMlsi sadik. 

I s g M temma (Jesus) wõttis neid kaksteistküms 
** mend ennese jure, ja ütles neile: wüta, meie 
lahhame ülles Jerusalemma, <a keik pead löppeta-
dama, mis prohwetide läbbi on kiriomd innimessi 
Piiast. Sest tedda antakse ärra pagganaa küt­
te , sa tedda naerrakst ja leotakse ärra ja temma 
peäle silllitakse, ja lui nemmad tedda sawad piit-
saga peksnud, siis tapwad nemmad tedda ärra, 
ja kolmandamal päwal peab temma jälle ülles-
tõusma. Agga nemmad ei mõisinud sest middagi, 
ja sesinnane könne olli nenoe eest warml, ja nem-
mab ei mõistnud mitte, mis ööldi. Agga se sündis/ 
lui temma Ieriko linna liggi sai, siis istus üks pim­
me tee äres m kerjas. Agga kui ta rahwast kulis 
mödaminnewad, kulas temma, mis se piddi olle-
ma. Agga nemmad kulutasid temmale: Jesus 
Naatsarettist lähhäb möda. S i i s kissendas tem­
ma wägga ja ülles, Jesus, Taweti poeg, heida 
armo minno peäle! Agga need, kes ees käisid, 
sõitlesid tedda, st la piddi wait ollema: aggatem-
wa kissendas paljo ennam: Taweti poeg, heida 
armo minno peäle) Agga Jesus <ai seisma, ja 



kastis tsdda eumje jure tua; aage kui temma lig-
gi fai, küssis ta tmms.lt ja üllis: mis sa tahhab, 
et ma M e pean*regqema? agga temma ülles: 

1 I S l a n d , et ma wocksin jälle nahba. J a Jesus 
ütles temmale: et na jälle, sinno ust on sind ait-
nud: ja seddamaid näggi temma jälle ja kais tem-
ma järrel Jummalat anustades. J a keik rah-
was, kes sedda näggi, andis Jummal k kitust. 

Gpisrel esssmessil p ü h h ^ p a ^ a l paas rus . 
2 3.or. 6, i - IO. silnnst ftbik. 

§)lgga meie, kui abbimehhed, mrnmmt ufa la, 
<* et teie Rummala urmo ei pea asjata wasto! 
wõttaa. Eest temma ütleb: minna ollen sind 
armsal aial kuulnud, ja ollen sind önnismsse pa-
wal aitnud. Wa*ö, nüüd on se oige armas aeg, 
wata, nüüd on se öiMietussepaäw. Meiee«lnna 
ühhegi aejalecs eiüytegi pahhandust, et mele am-
met ei sa ärranamud, waid kelkis näitame meie 
ennast wälja kui Jummala teenrid: sures kanna-
tusfes, mitmes willetjusses, mitmes hadoas, irn> 
mes ahhasmsses, batvut, wangis, mässamistes, 
mitmes töös, mitmes walwamisses, mitmes 
paastmisses, puhdasmsses, tundmisses, pitkas 
meles, heldusses, puhhas Waimus, mmastubses, 
mib^ep olle jallalik töe sannas, Jummala wäes, 

,öigusz'e söa-riistade läbbi parremal ja pahhemal 
pü lel Au ja häbbi läbbi, kurja könne ja hea kön-' 
nelajwi, kui eksitajad, a jn>ft töösistd: kui tund-
matta. ja ommeti kül tutwad: kui need, kes surre-
wad, ja wata, meie ellame: kui need, kedda kar-
tistakse, ja kedda ommc:i ei-surmata: kui turwas-
Md, agga ikka röömsad: kui waesed, agga kes 

paljo 

pnljo rikkaks teggewaa kui ne«d, kennel middagi 
kl olle, ja kelle la ommeti keik on. 

l^wangelium essimesjei Pühhapäwa l paas -
mv. M a n . 4, , - l l . falmtstsadik. 

fä&iti widi Iesust pühhast Waimust körbe, et 
^s tedda piddi kunatift kiusakama. J a tui tem­
ma nellikümmend päwa ja nellikümmend ööd sai 
päästnud, (ii* tulli temmale parrast nälg katte J a 
st kiumja tulli temma jms ja ütles: Km' <a Jum­
mala Poeg olled, siis ütle, et needsinnadftd kiw-
wid leiduks sawad. Agga temma waskas ja üu 
lcs: ktrjotnd on: innimenne ei ella mille ükspäinis 
leiwast, waid iggaühhest saunast, mis Jummala 
suult läbbi käid. S i i s wõttis redda kurrat enne» 
ha pühha lmna, ja panni tedda pitijha koia 
harfa peäle, ja ütles temmale: Ku! ja Jummala 
Poeg olled, siis timma ennast mahha, sest Ilrjo-
tud on? temma tahhab ommad inglid sinno par-
rast kasklda, ja nemmad peawad sind katte peole 
wõtma, et sinna omma jalga kiwwi wasto ei ml 
pea tõukama. Jesus ülles temmale.' ta on kao­
tud: sinna ei pea Issandat omma Jummalat mit-
te kiusama. Ta wõttis tedda kurrat ennesega üb-
he wagga kõrge mäe peäle, ja näitis temmale keik 
ma- llma kuuningrigio ja neude au, ja ütles tem-
male: ftdda keik tahhan minna sulle anda ku,l ja 
mabhaheidad ja mind kumlnardad. S i i s ütles 
Jesus temmale: Taggane sadan^sest kirjotud on: 
sinna pead,Issandat omma Jummalat kummar-
dama, ja tedda ükspäinis tenima. S i i s jättis 
tedda kurrat mahha, ja wata, inglid müid ttmma 
jure ja tenisid tedda. 

E 2 Gpis< 
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Opisrel teisel pühhapawal paasrus. i Tes-
sal. 4, l -7. salmist sadik. 

is muud weel, wennad, kui et meie teid pal-
lume ja maenltftme Issanda Iesusse sees, 

Aenda kui teie ollete meie käest sanud sedda, mil 
wisil teie peate ellama, ja Jummala mele pärrast 
ollema, et teie weel täiemaks säte. Sest teie tea-
te, mis fässud meie teile olleme annud Issanda 
Iesusse läbbi. Sest se on Jummala tahtminne, 
teie pühhitsemmne, et teie ennast hoiate bora^ ello 
eest, et üggaüks teie seast teaks omma astja hoida 
pühhitsemist ja au sees:' ei mitte himmotöwwes, 
teda kui pagganadke, kes Jummalat ei tunne; 
et ükski ei te üllekohto, egga petta omma wenda 
sesinnane asja sees, sepärrast, et Issand on kätte-
maksja keige nendesinnaste asjade pärrast, nen-
da kui meiegi teile olleme enne üttelnud ning tun-
nistanud. Sest Jummal ep olle meid mitte kuts-
yud rojusseks, waid pühhitsemisftks. 
Ewange l ium niiel p ü h h a p ä w a l p a a s t u s . 

M a t t . i s, 21-38. salmist sadik. 
CXa Jesus wlli seält ä n a , ja läks Timsse ja 
~J Sidoni rikide pole. J a wata, üksKananea-
ma naene tulli neist rajadest wälja, ja kissendas 
ja ütles temmale: Issand Taweti poeg, hallas-
ta minno peäle, minno ckttar waewatakse kurjast 
waimust kmjaste. Agga temma ei wastand tem-
male sannagi. S i i s astsid temma jüngrid temma 
jure, ja pallusid tedda, ja ütlesid: S a d a tedda 
a n a , sest temma kissendab meid takka. Agga 
temma kostis ja ütles: Minna ep olle mitte läk-
Ktud, kui agga Israeli suggu ärrakaddunud lam-

maste 

M 
maste jure. Agga se naene tulli ja kummardas 
tedda, ja ütles: Issand aita mind.' Agga temma 
kostis ja ütles: S e ep olle mitte hea, et laste leib 
wõetakse ja koerde ette heidetakse. Agga temma 
ütles: Jah, Issand, kummatagi söwad need koe-
rokessed need rasokessed, mis nende issandattr 
laua peält mahhalangend. S i i s kostis Jesus 
ja ütles temma wasto: O h naene! sinno ust on 
suur, sulle sündko nenda kui sa tahhad. I a ttm-
wa tüttar sai terweks sestsammast tünnist. 

lLpiotel kolmandamal pühhapäxval paab^ 
kus. i&ctfesf, 1-9. salmistf tdik^ 

eiis olge nüüd Jummala järrelkäiad, kui ar-
mad lapsed, ja käige armastusse sees, nenda 

kui ka Kristus meid on armastanud, ja on is^ 
seennast meie eest ärraannud anniks ja ohwriks^ 
Jummalale maggusaks haisuks; agga horajaht 
ja keik rojastus ehk ahnus olgo nimmetamatta 
teie seas, nenda kui pühhadele sünnib: ja häbbe-
matta tö ja jölle könne ehk naljaheitminne, mis 
ei stnni, waid enneminne tännamist olgo teie seas. 
Sest sedda teate teie, et ei ühtzelgi horapiddajal, 
egga roppul egga ahnel, kes on woora jummala 
tener, ep olle pärrimist Krismsse ja Jummala r i -
kis. ükski ärgo petko teid tühja sannadega, sest 
«lende asjade pärrast tulleb Jummala wihha san-
nakuulmatta laste peäle, sepärrast ärge sage mit-
te nende seltsimehhe. Sest teie ollite ennemuiske 
pimmedus, agga nüüd ollete teie walgus Issanda 
ftes: ellage kui walgusje lapsed. Sest Waimo 
kasso näitab ennast keigtsngguse headusse ja öigus-
st ja töe sees. 

S 3 H w a n -



lLwangelmm Mnmnbamai p ü h d a p a w a l 
p a a s r u s . ^.uk. n , ,4-28. jalnnlt saotf, 

^ a temma aias ühhe kurja NKUM? walia, ja se-
«O jamma olli kelety; agga kui kurn waim sai-
wälmlälnud, siis siiAdis, et se keleto räkw, ja rah, 
was panni ftdda immeks. Agga monniNOadnen-
de seast ütlend: Temma aiad kurjad waimud 
waja Peeltsebuli kurja waimude üllema läbbi. 
Agga teised kmsasid tedda, jü küssisid temmale nn^ 
me-tähte taewast; agga temma moutis nende 
mötted ärra ja ütles nende wasto: Igga kunrnng-
riik, mis issekeskls ndus on, lähhäb hukka; ja se 
kodda, mis teisega ridus on, langeb; agga kui sa-
dan ka isseennefega ridus on, kuis wõib temma 
kuumngriik jäda seisma? et teie ütlete, mmd 
Peeltftbuli läbbi kurjad waimud wällaaiawud. 
Agga kui minna Peeltsebuli läbbi kurwad waimud 
waljaaian, kelle läbbi aiawad teie lapsed neid wal-
ja? sepärrast peawad nemmad i fe kohtomoiinad 
ollema; agga kui minna Jummala sörme läbbi 
kurjad waimud waljaaian, jne on Jummala riik 
teie jure tulnud. Kui se wäggew söariistadega 
ehhitud sõddamees omma kodda hoiab, siis ou tem-
Ma warra rahhul, agga kui üks wäggewam tedda 
temma peäle tulleb, ja tedda ärrawõidab, siis wot-
tab ta ärra keik temma söariisead, mis peäle ta 
lotis, ja jaggab temma saki wälja. Kes minnoga 
ei olle, se on minno wasto, ja.kes minnoga ei 
koggu, se pillab ärra. Kui rojane waim innimes-
sest on wäljaläinud, siis käib temma kuiwad pai-
gad läbbi ja otsib hingamist, ja kui temma ei leia, 
siis ütleb temma: ma tahhan ümberpöördaomma 
xotta, kust ma ollen wäljatulnud. J a kui temma 

tulleb, 

wlleb, siis leiav ta sedda lu..ga pühhitud ja ehhitud 
oüemüjr, sits lahhav temma ja wõttab ennestga 
fcuje teist waimo, kes kurjemad on tedda ennast, 
ja Au nemmad senna sisse tullewad, siis ellawad 
nemmad '' al, ja lähhäb stüe innimesse wiimne 
luggu pahheumks lui essimellne. Wga st stndis 
lutta sedda.rakis, töstis üts naene rahwastas 

' oznlna deält, ja ütles teinmale: Üunis on st ihho, 
Mls sind on kanlmd, ja need rmnad, mis sinna ol-
led immenud. Agga temma ütles: J a h i önsad 
on need, kes Jummala sanna kuulwad, ja sedda 
taüelc pannewad. 
Ep i sn l ncijandamal pühhapawal paastus. 

T^alar. 4, 21-31. jalmizi sadik. 
Ifftelge mulle, kes teie kässo al tahhate olla, 
* * eks teie ei kule sedda käsko? stst kirjotud on* 
<t Abraamil kaks poega olnud, teme ümmarda-
jast ja leme wabbat-naesesta Ja teine sest üm-
mardajast on lihha polest sirndinud, agga teine sest 
wabbat * naesest lootusse läbbi. Need asjad täh-
heidawad middagi. Sest need kaks naeste- rah-
wast on need kaks städust, se teine Sinai mäelt, mis 
Wastpölweks junmiab, st on Agar; stji Agar on 
Sinai mäggi Arabia maal, ja sünnib stlle Ieru-
salemmaga ühte, nns nüüd on, agga ta orjad om-
wa iablega: agga se Jerusalem, mis üllewel on, 
st on fe m i baat-naene, mis nuie keikide emma on. 
Sesi kirjotud on: Olle rõmus sa siggimatta, kes 
siuna ei kanna ilmale; tösta heält ja kissenda 
wägaa, kes sa lapst waewas ei olle, sest sel, kes 
mehhela on, on paljo ennam lapsi kui sel, kennel 
mees on. Agga wennad, meie olleme nenda kui 

E 4 Isak, 



2<ak, lootusse lapsed. Agga kui sel ajal se, kes 
lihha polest olli sündmud, tedda tckpakiusas, kes 
Waimo polest olli sündinud, nenda ka nüüd. Ag-
ga, mis ütleb se kirri? lükka ümmardaja ja unv 
ma poega wä!'a, sest selle ümmardaja poeg ei 
pea mitte pärrima selle wabbat - naese pöiaga. 
Sepärrast, wennad, ep olle mele mitte ennam üm-
mardaja waid wabbat-naese lapsed. 

Ewancfelium neljandamal pühhapäwal 
paftsms. Ioh. 6, l-15. ftlmlji sidlk. 

znärrast sedda läks Jesus ärra ülle Kalilea 
+[ merre Tiberia Unna kaudo, ja paljo rahwast 

fais temma järrel, et nemmad temma immetäb-
hed näggid/ mis temma hl.igedele regai. Agga 
^ejus laks ülles mae peäle, ja isme sinna omma 
jungrittega Agga se P^sa Iuda-rahwa pühha 
olli liggi. Kui nüüd Jesus ommad silmad ülles-
tosns ia nägai paljo rahwast ennese jure tulle-
wad) sii* ütles ttmmaWilippussewasto' Kust 
peame meie leido ostma, et needsinnatsed sawad 
süa? ^agga sedda ütles temma tedda kiulades, sest 
ta teädis kül, mis ta piddi teggema.) Wilippus 
wastas temmale: Leibo kahhe saa tenari-rahha 
eest ei lö mitte neile ette/ et iggaüks neist agga pis-
silt wöttaks. itks temma jüngrittest Andreas 
Simona Pectrusse wend ütleb temmale: S i i n 
on üks poisike, sel on wiis ohrast leiba ja kaks kal« 
lokest agga mis se onni mitmele? Agga Jesus uu 
lee saatke need innimessed mahha isima. Agga 
seäl paikas olli pallo rohto; siis ismfid mahha 
arro järrele liggi wiis tuhhat meest. Agga Jesus 
wõttis need leiwad, ja tännas ja andis jüngritte-

le agga need jüngrid neile, kes maas istsid: sel-
sammal kombel ka neist kallokessist, ni paljo kui 
nemmad tahtsid Agga kui nende köhhud tais sa-
nud, ütles temma omma jüngrittele: Konistage 
need üllejänud pallokesfed kokko, et ühtegi ei sa 
hukka^ S i i s korristasid nemmad kokko ja täidsid 
kaksteistkümmend korwi täit pallokessi neist wiest 
ohra leiwast, mis ollid üllejänud neist, kes ollid i > 
nud. Kui nüüd need innimessed se immetähhe 
näggid, mis Jesus teggi, ütlesid nemmad; Sesin-, 
nane on töest se Prohwet, kes ma-ilma sisse peab 
tul'ema. Kui nüüd Jesus mõistis, et nemmad 
tahtsid tulla, ja tedda wäggise wõtta, et nemmad 
tedda piddid kunningaks tõstma, siis MU tajalle 
kõrwale mäe peäle amoüksto 

Opisrel wlendamal p ü h h a p ä w a l Paasms« 
> Mbr. 9, %u\$» silmast iadlt . 

I l g g a Krisms on tulnud kui mllewatte hea au 
*** jade üllem Preester, ja ühhe surema ja täies 
ma telgi läbbi, mis ei olle kattega tehtud, se on^ 
Mls ei olle/edda wisi ehhitud, ja ei mitte sikkade 
egga wassikatte wene läbbi, waid omma werre 
läbbi on temma ükskord senna pühha paiga sisse 
läinud, ja iggawest analunnastamist leidnud 
Sest kui härgade ja sikkade werri ja lehma tuhk. 
mis nende peäle, kes rojaftks sanud,,upputakse/ 
pühhaks teed lihha puhhasmsjeks: kui paljo en-
nam Kristusst werri, kes iggawesse Waimo lädZ 
bi ennast isse ilma wiggata Jummalale on ohwri-
nud, puhhastad teie suddame-tunnistUst sumuist 
teggudest, sedda ellawat Jummalat temda. J a 
sepüMst ^n temma ue seädusse wahhemees? et 



need, kes on kutsutud, iggawesse pärrandusse 
toomst piddid sama pärrast sedda, kui Krismsze 
silrm stu olnuo ärralunnastamisleks neist eksitud 
sist, mis essimesse seadusse al ollid. 

Gwangel ium wicndamal pühhaparva l 
p a a s w s . J o a n . %, 46 - 59. saimtfi 

sadik. 

tes teie seast wõib patto minno peäle töeks fttn> 
nissada"i agga lui minna löt ragin, mikspar-' 

rast ei ussu teie mind mitte? Kes Jummalast on, 
se kuled Jummala sannad, sepärrast ei kule teie 
mitte, sest et teie Jummalast ei olle. S i i s kostsid 
Iuda - rahwas ja ütlesid temmale: Eks meie õiete 
ei ütle, et sinna S a m a n a mees olled, ja et sul kiir* 
ri waim on? Jesus kostis: Mul ei olle kurja wai-
mo, waid minna auustan omma I s sa , ja teie 
teotate mind. Agga minna ei otsi mitte omma 
au; üks on, kes sedda otsib ja kattemaksah. Toest, 
toest minna ütlen teile, kui kegi minno sanna saad 
piddanud, se ei pea mitte surma näggema igga-
weste. S i i s ütlesid Iuda-rahwas temma wasto: 
Nüüd olleme meie tunnud, et siynul kurri waim 
on. Abraam on surnud ja prohwetid, ja suma 
ütled: kui kegi mmno sanna saab piddanud, se ei 
pea mitte siirma mausma iggaweste. Sinnaks 
surem olled kui meie issa Abruam kes on farnnd ? 
ja prohweta on surnud, kelleks sinna isst« ennast 
panned? Jesus kostis: Kui mmna isse-ennast 
auustan, Ms ei olle minno au middagi; mmno 
Issa on, kes mind auustab, kedda teie ütlete, et 
temma teie Jummal on; ja teie ei olle tedda mitte 
tunnud; agga minna mnnen tedda, ja kut ma pe-

aksin ütlema, et minna ttdda ei tunne, siis ollek-
siu nunna teie sarnane, üks wallellk; agga minna 
tunnen tedda, ja pean temma sanna "Abraam,' 
teie issa, sai wagga röömsaks, et temma minno 
päwa piddi näggema» ja temma näggi sedda ja olli 
rõmus. Sepärrast ütlesid Iudä -- rahwas temma 
wasto; S inna ei olle weel wiiskümmend aastat 
wanna, ja olled Abraami näinud? Jesus ülles 
nende wasto: Töesis toest, minna ütlen teile, enne 
fo Abraam sai, ollen minna. S i i s wõtsid nem-
mad kiwwa ülles, et nemmad tedda piddid wis-
kama; agga Jesus pettis emuH ärra, ja laks kes-
Uit nende wahhelt minnes puhhast koiast wälja; 
ja nenda peäsis tenima ärra. 

Epistel kuendamal pühhctväroal Pdäztuö, 
chk palmipu^e Pühhapawa l . LDilep. 

2, f-.il. salmlst sadik. 
^ e s t fesammasuggune meel olgo leis sees, mis 
*•* Kusmsfe Iesnsse sees ka olli, kes kui ta Ium-
mala näul olli, sedda ei arwand sagiks, et temma 
Jummalaga ühhesuqgune elli; waidallandas is-
feennast ja wõttis sullase näggo ennese^, ja sai im 
nimesee sarnatseks, ja leiti waljaspiddisesi kombest 
kül innimenne, ja allandas isseennast, ja sai san-
Nowotlikkuks surmani, pealegi risti surmani. S e -
parrast on ka Jummal tedda wägga üllendanud, 
ja on temmale annud ühhe nimme, mis ülle keige 
nimme on, et Iernsse nimmel keik nende põlwed 
peawad ennast nikkutama, kes taewas, ja ma 
peäl, ja ma al on, ja keikide keel peab üllesmnniss 
tämä, et Jesus Kristus on se Issand Jummala 
Issa avuks. 

Mxvam 
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GwanIelmmkuendamalpühhapäroalpaas!-
eus, ehk palmipudepühhaväwal, on jejans-

mar nlw leiraksi esj:mossel ̂ riorusse Tub 
lemissipubhal. Marr. 21,1-9. 

salmist sadik. 
CXa kui nemmad Jerusalemma liggi said n. t. f* 
<ch) wata 35. lehhe küljes-

Episrel Surel Neljapäwal. 1 Ror. n , 
23? 52. salmest sadik. 

eest minna ollen Issandalt sedda sanud, mis 
ma tsllem ollen annud, et Issand Jesus, sel 

ösel kui tedda ärra ant i , leiba wõttis ja tännas, 
ja murdis ja ütles: wõtke, föge, se on minno iyyty 
mis teie eest mnrtakse; sedda tehke minno mälles-
wsftks. Selsammalkombelwottis temmalakar-
rika pärrast öhro- söma -aega, ja ütles: sesinnane 
karrikas on se nus städus minno wme sees, stds 
da tehke, ni mittokõrd kui teie ial sedda jots, minno 
mällestuseks. Sest ni mittokõrd, kui teie lal jed-
da leiba stte, ja sest karulast jote, sus kulutage 
Issanda surma, senni kui temma tulleb. Separ-
last, kes ial sedda leiba sööb, ehk Issanda kanika 
seest joob kölwammal wisil, sel on Issanda chhust 
ja werrest juüd. Agga innimenne katsko issten-
ztast läbbi, ̂ a nmda fögo temrya sest leiwast, ja 
jvgo se kanika seest. Sest kes kõlwato sööb ,a 
joob, se sööb ja joob isseenneftle nuhtlust, sest et 
temma ei te wahhet Issanda ihho wahhel. S e -
pärrast on ka paljo nödraid ja chaigid teie seas, m 
paljo maggawad Sest kui meie isftenneste pea-
le kohhut mõistame, siis ei mõisteta mitte mele 
heale kohhut. Agga kui meie peäle kohhut möls-

tetakfe> 

tetakse, siis antakse meile Issandast hirmo, et 
meid ma-ilmaga ei pea hukkamoismama. 

LxvanIelium silrel 37<leljapäwal on p»HHa 
Gwangelisre Ioanmsse ramams 13 

peatükkis, 1*1?. Mmift stdik. 
I sgga enne Pasa pühha, kui Jesus teädis ~ -
*+ — kui minna teile ollen teinud, wata 153 
lehhe küljes. 

E w a n g e l i u m S u r e l Redel, 
on 

Meie Issanda Iesusse Krislusse' 
Marmissisi, * 

mis on wiimne tük meie Issanda Iesusse Kris-
tusse kannatamissest ning surmast, wata 

183. lehhe küljes. 
I sgga kui öhto kätte tulnud — - ja pannid 
<* se kiwwi pitseriga kinni. 

Epistel Knern&je üUestHUSMlssi pühhil 
essimessil päwal. 1 Kor. f, 6-8. 

salmist jadik. 
<ti\i kiitleminne ep olle mitte hea. Eks teie tea, 
<* et pissut happotaignat keik taignat happuks 
teeb? Sepärrast pühkige wälja se wanna happ«-
taigen, et teie uus taigen wõiksite olla, nenda kui 
teie hapnematta ollete; sest ka meie Pasa - täk 
Kristus on meie. eest tappetud. Sepärrast pid-
dagem pühhad, ei mitte wannas happotaignas, 
ei kurjusse egga kawwalusft hapMaianas, waid 
stlKe mele ja töe hapnemgtta taignas. 

G w a n -



JExpangeÜum I^risrussi üileotousmisje pul;? 
ha cgfmieöfei pävoai. IVlatL ib, t-3. 

sitwnst sadik. 
O t t kui se hinga uisse ̂ vaaw sai mödaläinud/ 
*3 õstis Maricl Maddale-m, ja Maria Iako^ 
busse emma, ja Salome kallid rohhud, et nemmad 
piddid tullema ja tedda woidma. J a essimessel 
näddala päwal müib nemmad wagga warra pä-
wa wusies haua jure ja ütlesid $fc!esfte: Kes 
werstad meile st klwwi haua uksi peält ärra? J a 
kui nemmad senna waamd, nagaid mm.nad, et 
se kiwwi olli ärrawttetud; sest temma oüi wägga 
<uur. J a nemnmd laksid hawo. sihft za nagaid 
ühhe noremehhe parrema! polel istwad, sei olli pitk 
walge rie selgas, ja nemmad ehmatasid wagga. 
Agga temma" ütles nende wasto: ärge ehmatage, 
teie otsite Iejust Naatfarettistf kes o'i risti podud. 
Temma on üllestõusnud, temma ep olle jun, wata 
sedda asset, kuhho nemmad tecda ollid pannud. 
Agga minge, üttele temma jünanttele, ka Pee-
ttusiele, et temma teie ele lähhäb Kalilea-ma!^ 
seäl säte teie tedda nähha, nenda kui temma tette 
on üttelnud. J a nemmad läksid ruttuste wälja, 
ja jooksid haua mrest ärra; sest nende peäle olli 
wärrisms ja ehmams tulnud, ja ei üttemud üh-
helegi ühtegi, fest nemmad kartsid. 

Episrel ^ r i s tuos i ülleorousmisse p ü h h a 
retsel p ä w a l . Apost. Cega. Ran?. 

10, Z4-4). salMljt jablk. 
Mgga Peettus teggi omma su lahti ja ütles; 
<* Nüüd mõistan minna töeste, et Jummal ei 
pea wggu, missugguftst suggust innimenne on, 

waid 

79 
waid keige rahwa seast on se, kes tedda kardad ja 
0lgnjt teed« mmas temma melest. S e on st sanna, 
Mls ta Israeli lasleie on läkkitanud, ja on lass-
nud rahho kulutada Iefüsft Krismsft läbbi; ft-
sanlma on keckide Issand. Teie teate sedda asja, 
mw on simdinuo keik st Iuda * ma läbbi, ja on hak-
kanud Kulilea-maalt parrast sedda riftmist, mis 
Ioannes külmas> Iesussests kes on Naatsarettist, 
kuida Jummal tedda sn woidnud pühha Waimo 
ja wäega, kes ott möda maad käinud, ja head tei-
nud, ja terwist saatnud keiMe, kelle peäle kurrat 
olll wõimust sanud, sest Jummal olli temmasta. 
J a meie olleme keige nende asjade tunnistajad, 
mis ta on teinud Iuda-rahwa- maal ja Ierusa-
lemmas, kedda nemmad on tapnud, kui nemmad 
tedda vu külge said ponud. Tedda on Jummal 
üllesanamnud kälmandamal päwal, ia on tedda 
laffnud ilmsiks jada ei mme keige rahwale, waid 
'netle tunnlssajattele, kedda Jummal enne olli är-
rawamtsenud, meile, kes meie temmaga olleme 
sonud ja, jonud parrast sedda, kui ta surnust sai 
üllestõusnud. J a temma on meid käffnud rah-
wale fulmada ja tunnistada, et sesamma on se 
Jummalast seatud ellawates ja surnutte kohto-
moijija. Sestsinnatsest tunnistawad keik Proh-
wttld, et temma nimme läbbi keik/kes temma M 
ustwad, peawad pattude andeks-andmist siuna.' 

Ervangelium ^risruöse üllestousmissi p ü b -
ha teisel p ä w a l , tut 24, 13*35. 

salmist sadik. 

Sa wata k kaks nende seajrollid minnemas sels 
lammal pgwal ühte allewisst, mis Iemzalem-

mast 



mast liggi kuuskümmend maggo Maad olli, lelle 
nimmsolli Emaus, ja nemmad räaksid issekeokis 
keikist neist asjust, mis ollid sundinud. J a se sündis, 
kui nemmad teme teisega jutto äiasid, ja teine tei­
selt küssisin siis tulli ka Jesus isse nende jure ja 
käis nendega. Agga nende silmad peti, et nem-
mad tedda mitte ei tunnud. J a temma ütles nen-
de wasto: Mis kõnned need on, mis teie issekeskis 
könnelete käies/ ja ollete kurwanäoüssed? Agga 
üks/ Kleopas nimmi, wastas ja ütles temmale: 
Smnaks üksi kui woöras ellad Jerusalemmas, 
ja ei olle teäda sanud, mis neil päiwil seälsammas 
on sündinud; J a temma ütles neile; mis siis? 
Agga nemmad ütlesid temmale: Gedda^ Iesusscst 
Naatsarettist, kes olliProhwet wäggew teggudest 
ja sannast Jummala ja keige r.'hwa ees, ftuda 
meie üllemad preestrid ja wannemad tedda on sur-
ma kohto alla arraannud, ja tedda risti tärnid* 
Agga meie lootsime, et^a-piddi sesamma ollema/ 
les Israeli rahwast piddi ürralunndstama/ ja 
peäle se keik on tänna kolmas pääw, kui se on jun-
dinud. Agga ka monningad naesed meie seast on 
meid ärraehmatanud, kes warra hommiko haua 
imes ollid olnud/ ja kui nemmad temma ihdo ei 
leidnud, tullid nemmad ja ütlesid ennast kaingUde 
näo näinud, kes ütlewad, tedda ellawad. J a 
monningad meie seast kaksid haua jure/ ja le,dsid 
nenda, kui need naesed ka üttelnud; agga tedda 
ennast ei näinud nemmad mitte* J a temma ülles 
«ende wasto: O h ' teie rummalad ja süddamest 
vitkaldased sedda keik uskuda/ mis probwend on 
räkinud! Eks Kristus sedda piddand kannatama, 
ja wi rnaa» sisse.minnema! J a temma hätta* 

^osessest ja keikisi prohwetidest, ja selletas neile 
ärra keige kirjade ieessedda, mis temmast olli kirjo-
tud. J a nemmad said se allewi liggi, kuhho nem-
niad läksid J a temma teggi ennast emale mmne-
wa. J a nemmad pallusid tedda wäggise ja ütlesid: 
I ä meie ime, sest öhto jõuab, ja pääw werib; ja 
temma läks sisle nende jure jäma. J a sesündis, 
kui ta nendega laudas iöms, wõttis temma laba, 
onnwias ja murdis ja andis neile; siis peasid nen-
de silmad lahti, ja nemmad tundsid tedda, ia tetw 
wa kaddus nende eest ärra. J a nemmad ütlesid 
teine teise wasto,: Eks meie stdda meie sees eipöl-
lend, kui ta melega rakis lee peäl, ja kui ta meile 
kirjad ärraselletas? J a nemmad tousid selsammal 
tunnil ülles, ja laksid taggasi Jerusalemma, ja 
leidsid need üksteistkümmend, ja neid kes nende ju-
tes ollid, kous ollemast, kes ütlesid: ZSsand on 
tõeste uUestousnnd ja ennast Simonale näitnud. 
J a nemmad raaksid sedda ülles, mis ;ee peäl olli 
sundinud, ja kulda nemmad tedda leiwa-mmdmis-
sest ollid tunnud. 

Gpisrel Rrismsse ülleswusmissi p ü h h a kolk 
mandamal p ä w a l . Apolt. Teug. R a m . 

lg, «6-Z2. sillmist fabiir 
8N>ehhed, wennad, Abraami suggu lapsed, \a 
fJ+ kes teie seast Jummalat kartwad, teile on 
ftsinnatse onnismsse sanna läkkitud. Sest kes 
Jerujaiemmas ellawad, ja nmde üllemad, et mm-
niad seddasinnastJesust ei tunnud, siis onnemmah 
Nende Prohwende sannad, mis igga hingamisse-
päwal loetakse, tMa hukkamõistes toeks teinud. 
J a kui nemmad ühtegi surma M d ei kirnu, 

F . pallil» 



pallusid nemmad Wawst , et tedda piddi änahuk-
kulama. Agga kül (Kinniad keik said lõppetanud/ 
mis temmast olli kirjutud, wõisid nemmad tedda 
pu peält mahha, <a pannid tedda hauda. Agga 
Jummal on tedda üllesanatanud sumust, kes on 
nübmd mitto päwa neist/kes temmaga ollid läinud 
Kalilea^maalt Jerusalemas, kes on temma tun* 
Nistajad rahwa ees. J a meie kulutame teile sedda 
lootust, mis meie wannemllle on ,anud, et Ium-
mal sedda meile, nende lastele, on täieste toeks 
teinud, kui temma Iefust sai üllesärra tanud. 

jLxvangelmm 2Vttoro$fe üllesrousmissi püfy 
ha kolmandamal p ä w a l . Juut. 94, 

36-47. sainnst sadik. 
I sgga kui nemmad sedda räaksid, setsis Jesus 
<+ isse kest nende wahhel, ja ütles neile: Rahho 
ol^o teile! Agga nemmad kohkusid ja kartsid, la 
mõtlesid ennast waimo nüggewad. J a temmaüu 
les neile: Miks teie ollete ni wagga ärraehma-
land? J a mikspärrast tõuswad nisuggused mötle^ 
missed teie füddamette:eest? Et wadage mo käed 
ja mo jallad, sest et minna sesamma ollen, karske 
mind katteda ja wadage, zest waimul ep olle mitte 
lihha ja lmd, nendn kui teie näte mul ollewad. J a 
kui ta sedda sai üttelnud, näitis temma neile orn> 
mad käed ja jallad. Agga kui nemmad römo par-
rast weel ei ustnud, ja immeks pannid, siis ütles 
ta nende was.o: Kas teil on siin Middagi sia? 
J a nemmad pannid temma ette tükki kupsetud 
kalla ja kerje-met. J a temma wõttis ja föi nende 
ees. Agga temma ütles nende wasto: Need on 
need kõnned, nus ma teile käaksin, tni minna alles 

teie 

J} 
UH j m ^ ollin: Sest kelk peab tüeks jäma, mis 

•m\w tüslo- oppemsftsse ja Prohwetids ialau-
lo wmatusse minnust on kirjotud. S t i s teggi tem-
Ma nende moismst lahti, et nemmad kirjad moist-
lw. J a temma ütles neile.' Nenda on kirjotud, 
la nenda piddi Kristus kannatama, ja üllestous-
ma suruujt kolmanvamal päwal ja temma nim-
mel plddl kulutama meleparrandamist ja palmoe 
andeks- andmist Uiu rahwa ftas> ja algamaIe-
rusalemmast. " 

Epistel esfiwessilpÜhhapawal p&vtaftTkvi* 
tusje üUesrolwntisst pühha. 1 Joan. 

5, 4-rÄ. sillMlst sadik. 
gj«f l keik, mis Jummalast on sindinuy, wõidab 
y ma, ilma ärra, ja meis uff, se on se wõimus, 
mis manlma on ärrawõitnud. Kes muido on, kes 
Ma-llttm ärrawoidad, ku, agga fe, kes ussub, et 
^ us Jummala Poeg on. S e on sesamma, kes 
ulieb wee ja werre iabdi, Jesus ftKristus, eimit-
le weega ükspäinis, kuid wee ja werrega. J a 
D<nm on, kes mnnistal), et waim on tödde. 
gest konn on, kes tunnistawad taewas, Issa, 
^ a n n a , ja pühha Waim, ja need kolm on üks. 
oa kolm on, kes tunnistawad Ma peäl, Waim, 
j,a wessi, ja werri, ja need kolm on ühheks tunnid 
usjeks. Km meieinnimestetunnistust wastowot-

lame, sus on Jummala tunnistus surem, sest st 
vn Jummala tunnistus, mis temma on tunnista-
nnd, ommast Pöiast. Kes ussub Jummala Pöia 
»*<*/ sel on tunnistus ennese sees. Kes ei ussu 
jummalat, se on tedda wallelikkuks teinud, ftst 
lemma ei olle mitte ustnud sedda tunnismst, mis 

s * Imn. 



84 Gwangel iunlNl i i 
Jummal on tunnistanud ommast Koiast. J a se 
on se tunnistus/ et Jummal meile on iggawest ello 
annud, ia sesamma ello on temma Pöia sees. 
Kella se Poeg on, sellel on ello, kellel Jummala 
Poega ei olle, sellel ei olle sedda ello mitte. 

Gwangel ium esfimeosil p ü h h a p a w a l PÜU 
rast Kxmmft üUeswuomissi p n h y a . 

J o a n . 20, i 9 ' Z l . salmist sadik. 
V u i nüüd öbtö aeg olli selsammal e'Amessel 
3v näddala päwal, ja uksed lukkus ollid seal, kus 
iünarid ühheskous ollid kattusse pärrast Iuda-
rahwa eest, siis tulli Jesus ja seisis kest nende wah-
hel, ja ütles neile: Rahho olgo teile? J a kullased-
da sai üttelnud, näitis temma neile ommad kaeo 
ja külje; siis said need Jüngrid röömsaks, kui nem-
mad ^ssandatnäggid. S i i s ütles JesusMlle lal-
le: Rahho olgo teile! nenda kui Issa mmd on lük-
kilanud, nenda lakkitan minna teid ka. I a km ta 
sedda sai üttelnud, pubbus ta mude peäle, m ütles 
neile: Wõtke pühha Waimo. Kellele teie ml pal-
md andeks annate, neile on need andeks antud: 
Kellele teie ial pattud kinnitate, nelle on need km-
Nitud. Aaga Tomas üks neist kahhesttslstkumnest, 
kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mttte new 
dega, kui Jesus tulnud. S i i s ütlesid roeMeifeD 
jüngrid temmale: Meie olleme Issandat namud. 
Agga temma ütles neile: El ma ussil mtttt,. km 
nunna ei nä temma kätte sees naelte asset, ta t\ 
panne omma sirme naelte asseme sisse, ja elpan/ 
ne omma kät temma külle sisft. J a kabheksapa-
wa pünast ollid need Jüngrid jälle sealsammas 
ja Tomas nendega. S i i s tulleb Jesus, km ütted 

lukkus ollid, ja seisis W nende wahhel, ia ütles: 
Rahho olgo teile! parrast ütleb temma Tomale: 
Plsta omma sirme seie, ja wata minno kaed, ja 
anna omma kar seie, ja panne minno külje sisse, 
>a ärra olle ustmatta, waid ustlik. J a Tomas 
wastas ja ülles temmale: Minno Is land, ja 
winno Jummal! Jesus ütles temmale: Tomas, 
la olled ustnud.. sest etsa mind olled näinud; ön-
W on need, kes ei nä, ja siiski uffwad. Aaga 
Jesus on kül muid paljo immetabtt teinud omma 
lMlgritte ees, mis ep olle ülleskirjomd sesinnatse 
ramato sisse; agga needsinnatsed on klrjomd > kt 
we peate uffma, et Jesus on Kristus Jummala 
Poeg, ja et teie peate ustma ta ello sama temma 
Nlmme sees. 

Epistel reisil pühhapawal parrast Rris-
russi üllesrousmisse pühha, i peeer. 

2, 21*25. salmist sadik. 

<^esi seks ollete teie kutsutud, sest ka Kristus ott 
y? teie eest kannatanud, ja telle tähte ^mud, et 
te« peate temma jälgede sees käima, kes ei olle 
patto teinud, ja kelle suust polle pettust leitud, kes 
el siimand wasto, kui teddalöimati, keset ähwar-
vand, km ta kannatas; waid andis selle holeks/ 
tes olete kohhut mõistab. Kes meie patwd isse 
vn kannud ommas ihhus ülles pu peäle, et meis 
Plddlme psttust ärra sama ja bigussele ellama, 
kelle wermede läbbi teie ollete terweks sanud. Sest 
teie olllte kui eksiad lambad, aaga «üüd ollete teie 
kordud omma hinZe karjgch ja Newaatja pole. 

$5 Swatt-



MxvanZelium reisil pühhapawa l pärrast 
^r is rus je üllestouftmioze Vühda. J o a n , 

ic , i i f i 6. jalmist sadik. 
inna ollen ft hea karjane, se hea karjane jät-
tab omma ello lammaste eest. Agga se paU 

galjnne, kes ei olle karjane, kelle ommad nced lam-
bad ei olle, nääb hunti tullewad ja jättab lambad « 
mahha <a pöggeneb,'ja, hunt wõttab neid kinni, 
ja pillab need lambad laiale. Agga palgalinne 
pöggeneb, sest et temma on palgalinne, ja temma 
ei holi lammastest mitte. Minna ollen se hea kar-
Jane ja tunnen ommad, ja minno ommad tund-
wad mind, nenda kui mind Issa tunned ja minna 
tunnen sedda Isfa< ja jättan omma ello lammas-
te eest. J a minnul on weel teised lambad, need ei 
olle mitte sestsinnatsejl laudast, ja neid pean min-
na ka seie toma, ja nemmad kuulwad minno hea-
le, ja peab üks karri ja uks karjane ollema. 

Mpwtel kolmandamal pühhapav?al parrast 
Arismost üllcsrousmlsft Vühha. i sieerr. 

2, l i-2v. salmist stdik. 
ässrmad, minna maenitlen teid kui maialissed ja 
<* woorad, et teie ennast hoiate lihhalikko him-
mude eest, mis hinge wasto sõddiwad, ja et teie 
head ello peate paZganatte seas, et nemmad se eest, 
mis nemmad teist tui kunateggiattest pahha rägi-
wad, wõttaksid teie hea tegaude pärrast, mis nem-
wad teist näwad, Jummalat auustada laterni*-
si p^wal Sepärrast beitke ennast keikide inni-
meste ftadmisse alla Issanda parrast, olgo kun-
pinga kui üllema alla; ellik pealikkude kui nende 
alla, k«s temmast m lökMd, kuyateggiatteie kül 

RUht-

M 

Nuhtlusseks, agga heateggiattele kimoseks. Sest 
Nenda olt Jummala tahtminne, et teie head tch-
yes moistmatta innimeste rummalust kmmmllute; 
kui wabbat, ja ei mitte o^stgo olleks teil sewabba-
dus kurjusse katteks, waid kuiIummala sullased. 
Auustage leili, armastage wende, kartke Ium-
malat, auustage kunningast. Teie sullased, kuul-
se keige kartusaga omma issandates sanna, ei 
mitte ükspäinis heade sanna, kes järrele andwad, 
waid ka nende tiggedatte sanna- Sest se on arm, 
lui kegi silddame-tunnistusse pärrast Jummala 
ees keik kurwastust heaks wõttab, <a üllekohhut 
kannatab. Sest mis kitus on se, kui teidsupär-
rast peksetakse) ja teie nenda kannatlikad ollete: 
Agga kui teie head lehhes ja kurja nähhes ka«^ 
Natale, se on arm Jummala jures. 

lkwanyt l ium kolmandamal p ü h h a p a w a l 
pärrast Rriorussi üllestousmtsst pühha.. 

J o a n . 16,1612 3. salmist sadik. 
Itrrikesie aia parrast, siis ei nä teie mind mitte^ 
* 4 ja ta ürrikesse aia pärrast, siis näte teie mind, 

• sest minna iähbän Issa jure. S i i s ütlesid mon-
ningad temma Jüngrittest issekeskis: Mis seon, 
mis temma meile üllcb: ürrikesse aia pärrast, siis 
ti nä teie mind mitte, ja ta ürrikesse aia pärrast, 
siis näte teie mind, ja et minna Issa jure lähhen? 
Sepärrast ütlesid nemmad: Mis se on, mis tem-
ma ütleb; ürrikesse aia pünast? Meie ei tea mitte, 
mis temma rägib. S i t s moistls Jesus, et mm-
mad temmale tahtsid küssida, ja ütles nende was-
to: Seoda küMe teie isstkeskiS, et minna ollen 
üttelnud: üuikesse aia varrast, siis ei na teie mind 

F 4 mitte* 



Mitte, ja ta ünlkesse aia pärrast, siis näte teie 
mind. Töest, toest, minna ütlen teile, teie peate 
nutmg ja ulluma,agga ma-ilm on rõmus. Teid 
peab kurwastama, agga tele kurwastus pead rö-
muks minnema, üyhel naefel, kui temma lapse 
ilmale toob, on furwasmli, sest temma mnd on 
tulnud, agga km temma saab lapse sanud ei mötle 
temma ennam ehhastusse peäle se römo pünast, 
et innimenne ilmale on sündinud- Ja te;l on kül 
nüüd ka murret, agga mimm tahhan teid jälle 
nähha, ja teie stdda veab römus ollema, ja ükski 
ei pea teie römo tem armlvötma. Ja selsammal 
päwal ei kassi teie mult middagi. 

Gpisrel mljandawal pühhapawal pärrast 
Rrötti&fe üllesrousmibst pühha. Iak. i , 

%6*$i* silmist stdik. 

f rge eksige mitte, mo armsad wemad. Keik 
hea andminne, ja keik tais and on üllewelt ja 

tulleb mahha walguste Issast, kelle jures ei olle 
muutmist egga waybetamisfe warjo. Temma on 
meid sünnitanud omma tahtmisse järrele töe sama 
läbbi, et meie piddime kui üks essimenne jüggu ol-
lema temma lomade seast. Separrastf minno ar-
mad wennad, olgo igga innimenne nobde kuulma, 
pitkalinne räkima, pitkalinne wlhhale: Sest rnrn> 
messe wihka ei te mitte', mis Jummala ees oige 
on. Sepärrast heitke ennesest ana keik rojust ja 
kurjust, mis wagga paljo on, ja wötke tassase me-
lega wasto sedda sanna, mis teie styst on istutud, 
sa wõib tek h i M d önsaks tehha. 

Gwangelium neljandamalpühhapäwal par. 
rast ^notusfe üUesrousmtssi pühha. 

Joan. 16,5-iZ. salmist sadik. 
Hlsgga nüüd labhen minna selle jure, kes mind 
<* on läkkitanud? ja ükski teie seast eiküssimult: 
kuhho sa lähhäb? waid et mnma teile sedda ollen 
ntwmty on teie südda täis kurwastust sanud. 
Agga mrnna üclen teile sedda töt: S e wlleb teile 
heaks, et minna änMhhäfi, sest kui mwnaänaei 
lähhä, siis ei tulle ttööstia mitte teiejme;' Agga 
kui minna saan ärraläinud, tahhan minna tedda 
teie jure läkkitada. J a kui sesamma saab tulnud, 
annab temma ma-ilmale märko patto pärrast, ja 
öigusse parrast, ja kohto pärmst. Batto pärrast, 
etc nemmad ei ussu mmno sisse: Agga öigusse 
parrast, <t minna Issa jure lähhän, ja teie mind 
ennam ei nä: Za kohto pärrast, et ftsmnatse ma-
«lma würsti peäle kohhut on mõistetud. Minnul 
on teile weel paljo ütlemist, agga teie ei wõi ftd-
da nuud mitte kanda. Agga kui temma, se töe 
3Bmra, wlleb, se juhhatab teid keige töe sisse/ sest 
temma ei rägi mitte isseennesest, waid mis remma 
kuled, sedda rägib temma, ja tullewad asjad kulu-! 
tab temma teile. Sesamma auustab mind, lest 
minno ommast wõttab temma ia kulutab t& 
Keik je,mis Ajalou, se on minno, sepärrast sll< 
minna üttelnud, et temma peab minno ommast 
wõtma D teile kulutama. 
s^pisnl wimdamal pöhhapawal pärra 

^rismssi üUeswnsmissi pühha. Iak. 
i , 22*37. silmist sadik. 

W g a vlge sanna teggiad, ja ei mitte Wpäini 
" F s kuu 



kuuljad, et teie wallemötlemisse läbbi ennast ei 
petta. Sest kui kegi on sanna kuulja, ja ei mitte 
teggia, se on selle mehhe sarnane/ kes omma ihho-
iikko pallet peeglis katsub. Sest ta on ennast kats-
nud ,a ärralainud, ja seddamaid ärraunnustas 
nud, missuggune temma olli. Agga kes wadba-
dusje tale kasso sisse kummardades watad, ja selle 
jure jääb, sesinnane ei olle mitte unnustaw kuulja, 
waid teo teggia, sesinnane on wast önnis omma 
teggemisse sees. Kui kegi teie seast arwab Ium-
mala tenia ollewad, ja ei tallitse mitte omma 
keelt/ waid pettab omma süddant, selle Iumma-
la tenistus on tühhine. üks puhhasta laitmatta 
tenistus Jummala ja Issa ees on se: Waeste 
laste ja lestnaeste järrele kulame nende willetsus-
fts. ja isseennast ilmawiggata ma, ilmast pid-

ama. 

ckttIeliumwiendamalpühhaparoal par-
raL^vistUbsi üUesroasmisse pühha. 

Joan. 16, 33*30. salmist sadik. 
õest, töest minna ütlen teile: Mis teie ial I s -
' salt pallute minno nimmel, sedda annab tem-

a teile. Tännini ep olle teie middagi pallunud 
inno nimmel: Palluge, siis peate teie wötma, cc 

eie rööm wõiks tais oüa. Sedda ollen minna teile 
ahhendamisse pannadega räkinud, agga se tund 
lleb, et minna tähhendamisse-sannadega ennam 

eile ei rägi, waid kulutan teile julgeste ommast 
esast. Selsammal päwal peate teie palluma 
nnno ttimrntl, :a mjnna ei ütle teile mitte, et 
inna tahhan Issa teie eest palluda, sest Issa isse 
rmastab teid, sest et teie mind ollete armasta-

nud. 

nud, ja ustnud, et minna Jummalast ollen wälja-
läinud. Minna ollen Ossast wäljaläinud, ja ml-
nudma-ilma sisse, ta M a u mmna ma-ilmä «nah-
ha, ja lähhen ^ssa jure, SnZ ütlesid wfoma jung-
rid temma wasto: W a t a , nüüd ragid sinna jut-
geste, ja ei nlle ühtegi tähhendamisse t sanna» 
Nüüd teu mc meie, et sinna keik asiad tcad, ja sul 
ep olle tarwis, et sinnult kegi küssid. Sest ussu, 
me meie, et sinna Jummalast olled wäljaläinud. 

Vpibt^Mns^ussiTaewaminnemlssipähhal. 
Apoft. TeZg. ram. i, l - I I . salmist sadik. 

F^ssimesfe ramato ollen minna kül teinud, Teo, 
^ wilus, keigest sest mis Jesus hakkas teggema 
ja õppetama se päwani, millal tedda ülleswoeti, 
kui ta Apostlidele (kedda ta olli arrawaUitsenud) 
pühha Waimo läbbi sai kasso annud, kennele 
temma ka pärrast omma kannatamist isseennast 
ellawalt olli näitnud mirme tossile märgiga, ja 
olli neist nähtud nellikümmend päwa, ja rakis 
Jummala rigi asjo. Ja kui ta nendega kokko lai, 
käskis temma neid, et nemmad ei piddant Ieru-
falemmaft arraminmma, waid Issa tõotust oot-
ma, mis teie (ütles temma) minnust ollete kuul-
nud. Sest Ioannes on kül weega ristinud, agga 
teid peab pühha Waimoga ristitama^ ei mitte 
kaua pärrast neidsinnatsid päiwi. Kes nüüd ollid 
kokkotulnud, küssisid lemmalt ja ütlesid; Issand^ 
kas sitwa selsinnatsel aial jälle Ismelile ulleseb-
hitad kunningriki? Agga temma'ütles neile: Teile 
ei sünni aego egga tundisid teäda, misIsfa omma 
ennese melewalda pannud, waid teie peate pühha 
Wanno wägge sams, kui ta teie peäle saab rnfc 



nud, ja peate minno tunnistajad ollema ni hästi 
Iemsalemmas, lui?a keige! Inda * ja Samaria-
maald, ja ma - ilma otlani. J a kui ta sedda sai ut-
telnud, tösteti tedda nende nähhes ülles, ja pilw 
wõttis tedda ülles nende silma eest ärra. J a m 
nemmad üksi silmi taewa pole waatsid, kui temma 
ärraläks, wata, siis seisid nende jures kaks mcest 
walgis ridis, kes kaklesid: Kalilea^ma MCMKO! 
mis teie seisate ja matate ülles taewa? sesinnane 
Jesus, kes teilt on ülleswõetud taewa, sepeab ml-
lema selsammal kombel, kui teie tedda ollete näb 
nud taewa ärraminnewad. 

l&WMqtliüm &rterussi Taewamlttttemissi 
p ü h h a l Mark. 16,14^20. salmist sadik. 

Na imaks kui need üksteiMmmend laudas ist, 
* * P sid, nains ta ennast, ja föttles nmdeustmat-
ta ja kõwwa faddant, et nemmad neid es olle ujfr 
nud, kes tedda ollid näinud üllestõusnud ollewad. 
J a temma ütles Mik* Minge keige ma-ilma, ja 
kulutage armo - õppetust keige lomale. Kes ussub 
ja kedda ristitakse, se peab önsaks sama; agga 
kes ei ussu, tedda peab hukka moistemma. Agga 
neile, kes ustwad, peawad nisuggused talwed ju-
res ollema: Minno nimmel peawad nemmad kur-
je waimusid wäljaaiama, usi kelesid räkima, ussa 
ülles-wõtma, ja kui nemmad üht surma jomist 
peaksid joma, ei pea neile sest ühtegi wigga sama. 
Haiaede peäle peawad nemmad kassi pannema, 
siis sawad nemmad parremaks. J a Issand, kui 
ta nendega sai räkinud, wõeti ülles taewa ja is-
eub Jummala panemal polel. Agga nemmad läk-
fid wälja> ja ütlesid tullust keikis paitus, ja I s -

hnd aitas neid, ja kinnitas se sanna nende ick-
Me-tähtede läbbi, mis seäl jures sündsid. 

Gpisrel kumdamal pühhapawa l parrast 
2kvutmft üUeorouemwst p ü h h a . 

1 peerr. 4,ft* *• silmist jadik. 
Hfgga keige asjade ots on liggi sannd, sepärrast 
<b olge moisilikkudja walwsad palwettele. Agga 
keiae ennamiste piddage isftkeskis ühte puhko au 
mustust: Sest armaems kattab pattude hulka^ 
Olge issckeskis wõõraste wastowotjad, ilma 
nurrisematta, sedda möda kui iggaüks on armV 
andi sanud, nenda aicage teine teist sellega, kui 
Jummala monnesarnatse armo head maiapidda-
jad. Kui kegi rägib, kui Jummala sannad rakigv 
temma sedda, kül kegitenib, se tenigo kui sest jõuust, 
mis Jummal annab, et keikis Jummal saaks 
auustud Iesusse Krismsse läbbi, kellel on au ja 
wäggi iggaweste iggawesseks aiaks, Amen. 

lkwangel ium kuendamal pühhapäwal par-
ra j i ^ r i o tuss i üUksrousmiosi pühha . J o a n . 

1 s, 26 - ja 16, pear. 4. salmist jadlk. 
I l g g a kui se trööstia saab mlnud, kedda minn 
« * teile tahhan läkkitada Issast, se töe Wa im 
kes Issast wäljalahhäb, sesamma peab mmnus 
tunnistama, ja teie peate ka tunnistama, ftst tei 
ollete algmissest minnoga olnud. Sedda ollen mir 
na teile räkinud, et teie ennast ei pahhanda. J 
nemmad lükkawad teid koggodussest wälja: k 
tulleb se tund, et iggaüks, kes teid tappab, mötle 
ennast Jummalale melehead kui ühhe ohwriga teg 
gewad. J a sedda wõtwad nemmad teile tehha se 



pärrast, et nemmad ei olle tunnud sedda Issa eg-
ga mind.' Agga sedda ollen ma teile räkinud, et 
kui je tund saad tulnnd, teie se peäle mõtlete, et 
ma teile sedda otlen üttelnud. Agga sedda ep olle 
minna algmissest teile mitte üttelnud, sest elma 
teiega oll,n< 

Epistel Nettipühhlcssimkssilparoal Apdsts 
Cegg ram.2, l-i^z. falmlsisadik. 

Sa kui Neslipühhi-paäw kätte sili, siis ollid 
nemmad keik ühhel melel kous. Ja taewast 

sindis äkkitselt üks kobhiseminne, otiego kange 
tuul olleks puhhunud, ia täitis keik sedda kodda, 
kus nemmad istftd. Ja neist nähti kui löhhnmv 
tulle keled, ja st seisis iggaühhe peäle nende seast. 
Ka nemmad said keik tais pühha Waimo, ja hal-
kasid räkima teiss keli, nenda kui se Waim neile 
andis selgeste üllesrakioa. Agga Jerusalemmas 
ollid Inda» rahwas ellamas IummalakarilikkuV 
mehhed keigesuaguft rahwa seast, mis taewaal 
on. Kui nüüd sesinnane heäl sündis, siis tulli rah-
iva-hull koD , ja said ommas mötres seggaseks, 
ftst iggaüks kutis neid omma kelt-murde räkiwad. 
Ja nemmad ehmatasid keik ärra, ja pannid im* 
meks, ja nllefld teine teile wasto: Wa ta , eks 
needsinnatsed kelk, kes räkiwad, Kalilea-mameh-
hed ei olle? Kuida siis meie iggaüks kuleme omma 
kele-mnrde, mis stes meie olleme sündinud? Olgo 
meie Pani-mbwas ja Meda- ja Elami- rahwas, 
ja kes meie ellame Mefopotamia ja Inda ja Kap-
padokia, Dontusse ja Wa-maal, Wrigia ja 

amwilia, Egiptusse ja Lioia-rikide sees, Kirme 
»do, ja Roma-rahwa woorad, Juoa-raywas 

ni 

^ |HBlB>Üt fc i>*>N>i „ „ » , « „ » « « » » ••••• ' • • • i * . . — — • » l i l >•••• . , , ... j ^ . . ; 

ni fyföti kui need, kes Inda-rahwa usko heitnud, 
Kreta ja Arabia-rahwas; siis kuleme meie neid 
räkiwad ckcie omma keli Jummala jured asjad. 
I a nemmad ehmatasid keik ärra, ja ollid otsigo 
kahhe peäl, ja ütlesid teine teise wasto: Mis se kül 
peaks ollema? Agga teised pannid stdda naeruks 
ja ütlesid: Nemmad on täis maggusat wina. 

EiwanIõlium lTlellipühhi essimessel p ä w a l . 
J o a n . 14, 23-31. salnnji sadik. 

Ojeius wastas ja ütles temmale: Kni kegi 
^ 3 mind armastab, kül se peab minno sanna, ja 
minno Issa armastab tedda, ia meie tahhame 
temma jure rnl!a, ja ello-asset temma jure tehha. 
Kes mind ei armasta, ft ei pea minno janno; ja 
st sanna, mis teie kulete, ep olle mitte minno, 
waid selle I s s a , kes mind on läkkitanud. Sedda 
ollen minna teile räkinud teie jures olles. Llgga 

| fe tröösna, se pühha Waim, kedda minno Issa 
tahhab läkkitada minno nimmel, sesamma peab 

' . teid õppetama keik, ja teie mele tulistama keik, 
., mis minna teile ollen üttelnud. Rahho jättatt 

nunna teile, omma rahho annan ma teile, minna 
ei anna teile mitte nenda, km ma-iim annab. 
Teie südda ärgo ehmamgo, egga sago arraks mik» 
te. Teie ollece kuulnud, et ma teile ollen üttelnud: 
Minna tahhan ärra, ja tullen jälle teie jure. Kui 
teie mind armastaksite, kül teie olleksite siis röölM 
fad, et ma ollen üttelnud: Minna lahvän Issa,u-
re, sest minno Issa on surem mind. J a nüüd ollen 
minna teile üttelnud/ enne kui se sunnib, et teie 
ussme, kui se sünnib Minna ei sa ennam paljo 
teiega räkida, seji ftsinnatst ma- ilma Würst tük 

Jciv 



leb, ja ei sa minnust ühtegi. Agga et ma-ilm 
mõistaks, et minna sedda Issa armastan, ja 
nenda teen, kui Issa mind on käffnud: tõuske 
ülles, lakki siit awa. 

Episrel NeUipühhi reisil p ä w a l . A p o f i . D M 
gud. ram. io f 42 - 48> salmist sadik. 

Cta temma (IEsus) on meid kastnud rahwale 
^ kulutada ja tunnistada, et sesamma on se 
jummalast seamd ellawatte ja surnutte kohtoa 
mõistja. Sestsinnatsest tunnistawad keik Proh-
wend, et temma nimme läbbi keik, kes temma sisse 
ussuwad, peawad pattude andeks-andmist lama. 
Kui Peettus need sannad alles rakis, langes puh-
ha Waim telkide peäle, kes sedda sanna kuulsid; 
ja need usklikkud ümberleikamissest, ni mitto km 
Beetrussega ollid tulnud, ehmatasid toa, et ka 
pagganatte peäle pühha Waimo and oili wang-
md. Sest nemmad kuulsid neid wõõraid kelesid ra-
kiwad, ja Jummalat wagga auustawad. S i l s 
kostis Peetrus: Kas ksgi wõib wet keelda, et new 
ei peaks ristitama, kes pühha Waimo on sanud 
nenda kui melege? J a temma Mkis neid tmtifi 
JSsanda nimmel. 

Owattt^eliUM Nellipühhi teisel p ä w a l . 
J o a n . 3, ' 6 - 2 1 . salmist sadik. 

©est nenda on Iumnml ma- ilma armastanud, 
et temma omma aino sündimü) Pöia on an-

nud, et ükski, kes temma sisse ussub, ei pea hukka 
sama, waid et iggawenne ello temmal peab ollema. 
Sest Jummal ep olle omma Poega mitte latwa-
md ma-ilma, et temma ma-ilma plddl uukta-

M h i j t . ^ 

— 
Mõistma, waid et ma- ilm temma läbbi piddi ön-
saks sama. Kes temma sisse ussub, tedda ei mõis-
teta mitte hukka; agga kes ei ussu mitte, ju wa se 
vn hukkamoistetud, sest temma eo olle nstnud 
Jummala aino sündinud Pöia nimme sisst^Ag-
ga se on se hukkamoistminne, et Walgus õn tnl-
nud ma-ilMa sisse, ja innimesed armastasid 
pimmedust ennam kui sedda Walgust; sest nende 
teud ollid toad. Sest iggaüks, kes kurja teeb, 
wihkab sedda walgust, ja ei tulle wälguale ime, et 
temma teggusid ei pea laidetawa. Agga, kes töt 
teeb, se tulleb walgusse jure, et temma teud woik-
sid awwalikkuks sada, sest nemmad on Jummala 
sees tehtud. 

Gpiseel Neüipühhi kolmandamal p ä w a l . 
Apcst. TegZ. ram.8, «4-17. salmist sadik. 

Sa kui need Apostlid, kes Jerusalemmas ollid, 
said kuulda, et Samana^ lin Jummala san-

M olll wastowõtnud, läkkitasid nemmad nende 
jure Peenust ja Ioannest. Kui need senna said, 
pallusid nemmad Jummalat nende eest, et nem-
mad pühha Waimo piddid sama (Sesttemma 
ei o^nud wee! ühhegi peäle'nende seast langenud, 
waid nemmad ollid aggaIsmndaIewssenim-
toel ristitud. S u s pannid nemmad käed nende 
peäle, ja nemmad said pühha Waimo. 

Eroangelilzm tTlellipühhi kolmandama 
N?al.Ioan. lo , 1 - 0. salmist stdik 

l^öest, toest, minna ütlen uilt, kes ei 
^ uksest sisse lammaste lauta, wald astuc 
Qtt sisse, se on wanas jaröwel. Agga kes 



M EwMMMMMi 
j W lähhäb, se on lammaste karjane. Sellele teeb 
uksehoidja lahti, ja need lambad kuulwad temme 
heäled ja temma kutsuh ommad lambad llimml 
pärrast, 'ja wiib neid wälja. J a kui ta ommal 
hambad saab waljaaianud, siis käib temma nend< 
«el, \a need lambad käiwad temma järrel, jeff 
nemmad tundwad temma healt. Agga woor<i 
j a m l ei kai nemmad mitte, waid pöggenewal 
temma eest, sest nemmad ei tunne wõõraste heal> 
znitie. S e tähhendamisse sanna ütles Jesus neile! 
Agga nemmad ei mõisinud mitte, mis se piddi ol> 
Kema, mis temma neile räkis. Sepärrast ütlei 
Jesus jälle nende wasto: Töest, töest minna ütlel 
teile: Minna ollen lammaste uks. Keik, kes ennl 
mind on tulnud, need on wargad ja rööwlid: ag 
ga lambad ei olle neid mitte kuulnud. Minna ol 
kn st uks, kui kegi minno läbbi sisse lähhäb, s< 
peab önsaks sama, ja peab sisse-ja wäljaminne 
ma, ja sömist leidma. Warras ei tulle mu pärrast 
kui wanastama ja tapma ja hukkama. Minna ol 
len tulnud,.et neil peab ello ja keik rohkeste ollema 

lLpistel kolm-aino Jummala pühhal. 
Rom. ii , 33a36. jalmist sadik. 

<^h sedda Jummala rikkusse ja tarkusse << 
* ^ tundmisse süggawust! Kuis ärra-arwama! 

temma kohtomoistmissed, ja ärramõistma! 
imma wisid: sest kes on Issanda mele tunnud" 
kes on ttmma nõuandja olnud? Ehk kes 01 
ale middagi enne-annud, et sedda peaks tem 
jälle tassutama? Sest temma seest, ja teni 

läbbi fo temma sisse on keik asjad; temmal 
au iggaweste, Amen. 

ttiug Gpistlid. 99 

Groangeliumkoim-aino Jummala pühhal. 
Joan. 3, 1 f 15. salmist jadch. 

IlZZa üks innimenne olli Wariftnde seast, Ni-
<* kodemus mmmi, Iuda-rahwa üllen. Sesin-
ttane tulli Iesusse jure ösel, jaütles temmale: Op-
petaja, meie teume, et sa olled Jummalast tulnud 
õppetajaks: Sest ükski ei wõi neid immetähtesid 
tehha, mis sinna teed, kui Jummal ei olle temma-
ga. Iejus wastas ja ütles temmale: Töest, 
toest, mmna ütlen sulle, kui kegi ei sünni üllewelt, 
ei wõi temma mitte Jummala nki nähha. Niko-
demus ütles temma wasto: Kuis wõid innimenne 
süldida, kui ta wanna on? Kas ta wõib teist-
hm omma emma ihho sisse minna ja sundida? 
Jesus wastas, Töest, töest minna ütlen sulle, kui 
kegi ei sunni weest ja Waimust, siis ei wõi temma 
mme emmala rigi sisse fata. Mis lihhast sim-
dmud, se on lchha, ja mio Waimust sündinud, fif 
on Wülm. Ärra panne immeks. et ma sulle ol-
len üttelnud: Teie peate üllewelt sündima. Tuul 
puhhub, kuhho.ra tahhab, ja sinna kuled temma 
heale, agga sinna ei tea mitte, kust ta mlleb, ja 
kuhho ta lähhäb: Nenda on lgczaüks, kes Wai-
must on sündinud. Nikodemus wastas ja ütleS 
temmale: Kuida se wõib sündida? ̂ Esüswastas 
>a ut̂ es temmale: Olled sinna Israeli õppetaja, 
;a el mõista sedda nutte? Töest, töest, minna ni 
len Me: Mne rägime, mis me;e teame, ja mnnis-
tame, mis mm olleme näinud, ja teie ei wõtta 
meie tunnista mitte, wasto. Kui minna teilerä-
Zm neist asjust, m,s ma peäl on, ja teie ei usA 
witte, kuida wottaksite teie u< kuda, kui mattile 
raglkjm neist asjust, mis üllewel taewas on? Sest 
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ükski ei olle taewa läinud, kui agga se, kes tae-
l^ast mahhatulnud, se innimesse Poeg, kes tae-
was on. J a nenda kui Moses ühhe ussi on kördes 
uuendanud; nenda peab se innimesse Poeg uuen-
datama, et ükski, kes temma sisse ussub, ei pea 
hukka sama, waid et temmal iggawenne ello 
peab ollema. 
Opistel essimessel pühhapawa l parrast 

kolm-aino Jummala pühha, i Joan . 4, 
16-21. salmist jadzk. 

j u m m a l on armastus, ja kes armastusse sisse 
* j jaab, se jaab Jummala sisse, ja Jummal , 
temma sisse. S e s on se armastus tajeks sanud J 
meie jures, et meil wõiks julgust olla kohto päwal, " 
festotsego temma on, nenda olleme ka meie sessiNB 
natse* ma-ilmas. Kartust ep olle mitte armas-
tubfts, waid tais armastus aiab kartusi wälja, 

' sest kartussel on wallo; agga kes kardab, se ei olle 
mitte täieks sanud armastusses- Armastagem 
tedda, sest ta on meid enne armastanud. Kui kegi 
üüeb v Ma armastan Jummalat, ja wihkab om-
ma wenda, se on wallelik; sest kes ei armasta 
omma wenda, kedda tümab , kuida se wock 
Jummalat armastada, kedda temma mitte ei na? 
J a sesinnane kassosanna on meil lemmalt, et se, 
kes Jummalat armastab, se peab ka omma wen-
da armastama. 
iLwangelium essimessel pühhapawal pars 

rast kolm-aino Iunlmala pühha . &M. 
16,19-31. salmist sadik, 

gga üks rikkas innimenne ol l i , ja se ehhitas 
emast purpuri ja kalli linnase ridega/ ja ellas 

igga* 
A 

ning Epistlid. IOX 
iggapääw rõõmsaste ja sureste. Agga üks wäe-
ne olli Laatsarus nimme, st olli maas temma war-
rawa ees tais paistsid, ja pudis omma kohto tais 
sada neist leiwa rasokessist, mis rikka laua peält 
mahhalangsid, agga koeradke tullid ja lakkusid 
temma paised. Agga se sündis, et se waene surri, 
ja et tedda inglidest kanti Abraami stllesse: ag-
<;a se rikkas surri ka ja maeti mahha. J a kui ta 
pörgus sures wallus ol l i , ja ommad silmad ülles 
töstis, näggi ta Abraami kaugelt ja Laatsarusi 
temma sülles. J a temma hüdis ja ütles: Isstl^ 
Abraam, heida armo mo peäle, ja läkkita Laat-
samst, et ta omma sörme otsa wette kästaks, ja 
minno keelt jahhutaks, sest mind waewatakse 
wagga sesinnatse mllelekes. Agga Abraam ütles: 
Poeg, mötle, et sa ommad head põlwe ommas el-
lus olled katte sanud, ja nendasammoti Laatsa-
rus kurja, agga nüüd römustakfe tedda siin, ja 
sind waewatakse. J a peäle keik on meie ja teie 
wahhel suur wahhe kinnitud, et need, kes siit taht-
wad senna teie jure minna, ei wõi mitte, egga need, 
kes seäl on, ei sa seält tenna meie jure tulla. Ag-
ga temma üttes: M a pallun siis sind, issa, et sa 
tedda läkkitud minno issa kotta, sest mul on wiis 
wenda, et ta neile kinnitas, et nemmadks ei sa 
seie wallo paika. Abraam ütles temmale: Nei l 
on Moses ja prohwetid, kuulgo nemmad neid. 
Agga temma ütles: Ei mitte, issa Abraam, waid 
kui kegi surnust nende jure tähheks, siis parran-
daksid nemmad meelt. Agga ta ütles temmale: 
Ku i nemmad Mosestja prohwetid ei kule,.egga 
nemmad ialge wõttaks nou, kül kegi snrnust & 
lestouseks. 
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Epistel teljel pühhar^awal parrast kolm^ 
aino Jummala püht)a. i Joan. 3, 

13 -18 silmist jadik 
5^svge pange immeks, minno wennad, kui ma-
^r ilm te>d wibkab Mele teame et meie surmast 
olleme mlyud ello siose, sest et meie armastame 
wennad; kes wenda ei armasta, st iahb (mma 
sisse. Iggaüks, kes omma wenma wihkab) st on 
innimesse tapja, ja teie teate, et ei ^hhelZi irnnV 
mesie tapjal ep ode iggawest ello ennese sisle ja-
wad. S e s olleme mele sedda Jummala armase 
mst tunnud et temma omma ello meie eest on jäl-
nud, ja meie peame ka ello wendade eest jätma 
Agga, kel mai lma peatoidust on( ja naad om* 
mal wennal middagi tarwis ollewad, ia pmmeb 
omma süddame temma eest kinni, kuidas laab 
Jummala armastus temma sisse? Minno lap* 
sokMdi arge armastagem mitte saunaga egga 
kelega, waid teoga ja töega. 
EroanFel ium reisil pühhapaiwal parrast 

kolm - amo J u m m a l a p ü d h a . SLu&. 
14, z.6,.24.. salmist sadik. 

Üks innimenmi teggi sure öhto<sömaaia,. ja Uu 
sus paljo, ia läkkitas omma sullast öhto - fö-

ma-aia tunni! neile, kes oüid kutsumd, ütlema: 
Tulge sest keik on jo walmis. I a nemmad hakka-
sid ennast kelk ühhest suust wabandama. Essi­
menne ütles temmale: Minna oLen põldo ostnud, 
ja pean wätiaminnema ja sedda waatma ; ma 
pallun sind wabbanda mind. I a teine ütles: 
M a ollen wiis pari hargi ostnud, ja lähhan neid 
kgwma, ma pallun sind, wabbanda mind. J a 

üks teine ütles: Ma ollen naest wõtnud^ ia fcpäV 
rast ei wõi minna tulla. I a se sullane tulli tag-
gasi, ja kulutas sedda omma issandale; siis wih-
hastas koia^issand,j'a ütles omma snllasele: Min-
ne warsi wälja linna laia ulitsatte ja põik-ulitsas 
te peäle, ia to seie sisse need kes waesed ja wigga-
sed ja jallowmad ja pimmedad on. I a se sullane 
ütles: Issand, se on stndinud nenda kui sa käst-
sid, agga meel on maad. I a issand ütles sullase 
wasto: Minni wälja lede peäle ja aedade äre, 
ja sada neid sisse tullema, et minno kodda täis 
saaks. Sest minna ütlen teile, et ükski Neist mch-
hist, kes on kutsutud, ei pea minno öhto-sömaae-
ga maitsma. 

Epiorel kolmandamal pühhapäwal parrast 
kolm- aino Jummala pühha. 1 peerr. 

5,6-li.sitlmist sadik. 
Ä | » 6 allandage ennast nüüd Jummala wäggea 
y * wa käe alla, et temma teid wõiks üllendada 
oigel aial. Heitke keik omma mnnet temma pea-
le, sest ta murretseb teie ette. Olge küssinad, wal-
wäge, sest teie waenlane, kurrat, käid ümber kui 
möiraja lõukoer, ja otsib, kedda teckma wõiks är-
raneelda: selle wasto seiske kindlaste uskus, ja 
teädke, et needsammad kannatamissed täieste sa-
wad teie wendade seltsi kätte kes, ma- ilmas on. 
Agga st keige armo Jummal, kes meid on kuts-
Nud omma iggawesse au sisse Kristusse Iesusse 
sees, se parrandago, kinnitago, tehko wahwaks, 
ja raiago teid tuggewaste, Kti teie ünikeste säte 
kannatanud. Sellesammaa olgo au ja wäggi 
iggaweste iggawesseks aiaks, Amefi. 
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104 G w a n g e l i u m m i d ^ 
Kwangel ium kolmandamal pühhaparva l 

parrast kolm - amo J u m m a l a p ü h h a . 
ilufc\ n , i i JO salmist sadik. 

I s a g a keik Tölnerid ja pattused tullid temma 
<* jure tedda kuulma. 5a Wariserid ja kirja» 
tundjad nurvisesld ja ütleud: Sesinnane wõttab 
pattusid wasto ja sööb nendega Agga temma 
rakis neile ft tHhsndamisft * - anna, ja ütles: Mis-
suqgune innimenne teie seast on> kennel sadda lam-
mast on, ja kui ta i$fc neist arrakautab, eks ta 
jätta ühheksakümmend peäle ühheksa körbe, ja eks 
ta labha selle järrele, mis on ärrakaddunud, kunni 
ta sedda leiab? J a kui ta saad le-dnud, siis pan-
neb ta sedda omma õllade peäle römogtl. J a kui 
ta kojo saab, siis kutsub ta kokko sobrad ja naab-
red, ja ütleb neile: Olge minnoga röömsad, sest ' 
ma ollen leidnud omma lamba, mis olli ärrakad--
dunud. Minna ütlen teile, et nenia on rööm tae-
was ühhe pattuse pärrast, kes meelt parrandab, 
ennam kui ühhekfakümne peäle ühheksa öige pär-
rast, kellel meleparrandamist ei olle tarwis. Ehk 
missuggune naene on, kel kümme trahma - rahha 
on, kui ta ühhe trahwa-rahha ärrakautab, eks ta 
künalt ei süta, ja tH ta^kodda ei pühhi, ja eks ta 
holega ei otsi, senni kui ta sedda leiab, J a kui ta 
saab leidnud, ms kutsub ta kokko sobrad ja naab-
red, ja ütleb: Olge minnoga röömsad, sest ma 
ollen se trahma- rahha lei'Mld, mis ma ollin ärra-
kautanud. Nenda, ütlen minua teile, on rööm 
Jummala inglide ees ühhe pattust pärrast, kes 
meelt panandab 

Spis» 

z^pisrel neljandamal pühhaparpal parrast 
kolm-aino Jummala pühha.'Rom. 

8,18-23. salmist sadik. 
est minna arwan, et stllesinnatse aia kannaa 
tamissed ep olle ühtegi wäärt selle au wasto, 

mis meile peab ilmutavama. Sest loom otab. 
pitki silmi Jummala laste au ilmumist. Scst 
loom on tühja põlwe alla heidetud, ei mitte hea 
melega, waid selle parrast, kes tedda on senna alla 
heitnud se lotusse peäle, et ka sesamma loom peab 
peästetud sama ftst kadduwa asja tenismsfest 
Jummala laste wabbadusstks. Sest meie tea-
me, et keik loom ühtlase äggab, ja ühtlase sures 
waewas on tännini. Agga mitte ükspäinis se, 
waid ka need isse, kellel Wa imo essimesselana 
nid on, ja meie isse äggame isseennestes ja oiame 
laste öigust, se on: meie ihho ärrapeästmist. 

Mwannelium neljandamal p ü h h a p a w a l 
parrast kolm aino J u m m a l a pühha . il«k. 

6,36^42. salmist sadik, 
epärrast olge armolissed, nenda kui teie I s -
sa armolinne on. J a ärge mõistke kohhut, 

siis ei mõisteta ka mitte teie peäle kohhut: Arge 
mõistke hukka, siis ei mõisteta ka teid mitte hukka. 
Andke andeks, siis antakse teile andeks: Andke, 
siis peab teile antama, üks hea kinniwautud, ja 
kuhja peaga ia puistatud mööt peab teie rüppe 
antama : Sest sellesamma moödoga, nnsga teie 
moödate, peab teile jälle möödetama, Agga tim* 
ma ütles neile -tähhendamisst - sanna: Kas pim-
me wõib pimmcdale teed juhhatada,;. Eks nem-, 
mad mollemad auko ei. lange? Ei jünger olle mit-

G s te 
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te üllem kui teinma õppetaja; agga iggaüks täi-
este õppetud peab ollema kui temma õppetaja. 
Agga mis sa sedda pinda naad, mis so wenna 
silmas on, agga sedda palki, mis so ommas sil-
mäs on, ei panne sa mltte tähhele. Ehk kuida 
wõid sa omma wennale öölda: W e n d , lasse ma 
kissun sedda pinda wälja^ mis so silmas o n ; ja 
isse ei na sa sedda palki mw so silmas on? Oh sin-
na sallalik! kissu essite sedda palki ommast silmast 
wäl ja, ja siis selletad sinna waljaklskuda sedda 
pinda, mis si wenna silmas on. 

Gpiorel wicndamal pühhapäxval pärrast 
kolm-aino Jummala pühha , i peerr. 

3 ,3 - i s . salmist jadik. 
Qsgga wimaks olge keik ühhemelelissed, ärda 
<* melega teiste wasto, wendade armastajad, 
siddamest halledad, lahked. Arge makske mitte 
kurja kurjaga, ehk sõimamist sölmamissega, waid 
se wasto õnnistage, sest et teie teate, et teie seks 
ollete kutsutud, et teie õnnistamist peate pärri­
ma. Sest kes ello tahhab armastada, ja haid 
päiwi nähha, se waigistago omma keelt kurja 
eest, ja ommad mokkad kqwwalust rakimast. 
Temma pöörgo ennast künast ärra, ja tehko 
head, temma otsigo rahho, ja noudko sedda takka 
Sest Issanda silmad watawad öigede peäle, ja 
temma kõrwad kuulwad nende pallumist: Agga 
Issanda palle on wasto neid, kes kurja tewad. 
J a kes on , kes teile peaks kurja teggema, kui teie 
pead takkattouate: J a kui teie ka peaksite kanna-
tämä õigusse pärrast, siis ollete teie önsad : agga 
ärge kartke nende hirmo, ja ärge ehmatage mitte 

wä^ga ärra. Ag^a pühhltjege Issandat I u m -
malat omma süddamette sees. 

t£xo<xrimlium wiendamalpühhaparoal pär­
rast rolm>aitto Jummala pühha . £nt 

5, l > i i . salmist sidik. 
gga se sündis, kui rahwas temma (Iesusse) 
jure tungis Jummala sanna kuulma, ja tem-

ma isse. seisis Kcnetsaren järwe äres, ja näggi 
kaks laewa järwe äres seiswad, agga kallamch-
hed ollid nelst wäljaläinud, ja loppmasid note är-
ra : siis läks temma ühhe laewa peäle, mis S i -
mona pärralt olli, ja pällus tedda, et ta mäelt 
nattukest piddi arrasvudma. J a temma istns 
mahha, ja õppetas rahwast laewa seest- AZaa 
kui ta lõppes räkimast, ütles temma Simona 
wasto: soua senna süggawa kohta, ja laske om-
mad nodad sisse ühhe loma katseks. J a Simon 
wastas ja ütles temmale: Õppetaja, meie olleme 
leige se ö bööd teinud, ja ep olle ühtegi sanud, aa-
ga sinno sanna peäle tahhan ma nota sisse lasta. 
I a kui uemmod sedda teggid, said nemmad sure 
hulga kallo; agga nende noot kärrises lõhki, ja 
nemmad tõmbasid käega omma seltsimeeste was-
to,- kes teises laewas ollid, et nemmad piddid tulle­
ma , ja neid aitma. J a nemmad mllid ja täitsid 
mollemad laewad taide, nenda et nemmad wau-
sid. Agga fn\ Simon Peetrus sedda naagi, beitis 
temma Iesüsse põlwede ette mahha, M ütles: 
Issand, minne minnust ärra, sest ma ollen üks 
pattune innimenne Sest sunr ehmatus olli temma 
peäle mlnud, ja keiüde peäle,- kes temmaga ollid, 
se kallasagi pärmst, mis nemmad ühhes ollid sa-

nud 
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nnd. Nendasammoti ka tulli suur ehmatus Iako^ 
busse ja Ioannesse Sebedeusse poegade peäle, 
kes Simõna seltsinzehhed ollid. J a Jesus ütles 
Simona wasto: M a karda, stsi aiast pead sa 
innimessi püüdma. J a nemmad äiasid laewaa 
dega mäele, ja jätsid keik mahha, ja kaisid tem-
ma järrel. 

s^pisrel kuendamal pühhaparval parrast 
kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . Rom. 

6,3*11. sallniji sadik. 
rnh! eks teie ei tea, et, mitto meid Kustusse 
^ IEsusse sisse on ristitud, et meie temma sur-
ma sisse olleme ristitud? Siis^ olleme meie tem-
maga mahhamaetud ristmisse läbbi mrma sisse; 
ja otsego Kristus on üllesanatud surnust Issa 
au läbbi, et meie ka nenda peame udes ellus kai-
ma. Sest kui meie temmaga olleme istutud tem* 
ma surma sarnadusscks siis peame meie ka temma 
üllestousmisst sarnatsed ollema. Et meie sedda te-
ame,, et meie wanna innimenne temmaga on risti 
lövud, et patto ihho peab tühjaks minnema, et 
meie mitte ennam patto ei teni; sest kes surnud 
on, se on öigeks mõistetud pattust. Agga kui meie 
Krismssega olleme surnud, siis ussume meie, et 
meie ka temmaga peame ellama, sest et meie teq-
me, et Kristus surnust üllesanatud mitte ennam 

' ei surre, surm ei wallitse teps temma ülle. Sest, 
mis temma on surüud, sedda on ta pattule sur-
Md ükskord ; agga mis ta ellab, sedda ellab tem-
ma Jummalale. Nenda arwage ka teie ennast 
paitule kül surnud ollewad, agga Jummalale tU 
lawad Krismsse Iesusse meie ISsanda sees. 

Grpalb-

Ewannelium kuendamal pühhapaLval par-
rast kolm-aino Jummala pühha. Mat t . 

5,20-26. salmist sadika 

©est minna (Jesus) ütlen teile: Kui teie öigus 
ep olle paljo üllem kui kirjamndjatte ja W a -

riseride öigus, siis ei sa tm mitte taewa riki. Teie 
ollete kuulnud, et wannemille on rakitud : S inna 
ei pea mitte tapma; agga kes ial tappad, on koh-
to wäärt. Agga minna ütlen teile, et iggaüks, kes 
omma wenna peäle ilma-asjata wihha kannab, 
on kohto wäärt; agga kes ial omma wenna was-
to ütleb: Raka, se on sure kohto wäärt; agga 

I tt$ ial ütleb: S a jölle •! se on põrgo tulle wäärt. 
"Sepärrast , kui sinna omma ande altari peäle 

tood, ja seal so mele tulleb, et sinno wennal mid-
dagi on sinno wasto; siis jätta stnna omma an-
de altari ette, ja minne, ja leppi enne omma 
wennaga ärra, ja siis tulle ja to omma ande. 
Olle pea heamelelinne omma wihha-mehhe was-
to, kunni sinna temmaga tee peäl olled, et se wih-
ha^ mees sind ei anna ärra kohtomõistja kätte, ja 
kohtomõistja sind ei anna ärra sullast kätte, ja 
sind ei wissata wangitorni. Töest, minna ütlen 
sulle: sinna ei peäse seält wälja, ennego sinna 
ka wiimse tinga saad ärramaksnud. 
Episrel siiromel p u h h a t a a l parrast kolm-

aino Jummala pühha . Rom.ü, 19-23. 
salmist ^adik. 

« N i n n a rägin innimessi kombel teie lihba nöd-
*"+ russe pärrast; sest otsego teie ommad liik-
med ollete annud rojastussele ja üllekohtule or­
jaks ulleskohmks; nenda andke uüüd ommad liik-

med 
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med öigussele orjaks pichhitsusfeks. Scjt kui teie ! 

patto tUased ollite, siis ollite teie öigusttst lahti. 
Mis kasso olli teil siisueist asjust, mis pärrast teil 
nünd häbbi on? Sest nende ots on surm. Agga 
nüüd, et teie ollere patiust lahti ja Jummala.or- ' 
jaks sanud, on teil omma kasso, et teie puh- ! 
haks säte, ja se ots on iggawenne ello. Sest 
surm on patto palk, agga iggawenne ello on j 
Jummala armo? and Kristusse Iesusse meie : 

Issanda sees. ; 

Eroangelium siirsnlel pühhapawa l pärrast 
kolm -aino Jummala pühha . Mark. 8? 

i - 9. salmist stdik. 
eil päiwil, kui wä^ga paljo rahwast kous olli, 
ja neil ep olnud ühtegi süa, wlsus Jesus om-

mad. Jüngrid ennese jure ja ütles neile: Mu l on j 
wägga halle meel se rahwa peäle, sest nemmad on ' 
jo kolm s '.wa minno jures olnud, ja neil ep olle 
middagi a. Za kui minna neid lasstn koio min-
na stmatta, siis nörguwad nemmad ärra teepeal, 
sest monned neist ollid kaugelt tulnud. Ja temma 
jüngrid wastasid temmale: Kust wõib kegi siin 
kordes neid leiwaga taita? Ja temma küssis neilt: 
Mitto leida tcil on? Ja nemmad üllesid: Seitse. 
J a temma käskis rabwast mahhaiseuda Ma pea­
le, ja wortis need seitse leiba, tännas, wurdis ja 
andis omma züngrittele, et nemmad p?dd-d ette-
pannema. Ja nemmad pannid rahwa ette, ja 
neil olli pissilt kallokessi, ja temma õnnistas ja 
käskis ka neid ettepanna, agg>; nemmad söic ja 
nende köhhud said raiska korjasid kokko üüeiänüd 
pallokessi seitse korwi täit. AZ^a aefö kes oll̂ d so-

N 

nud, olli ü§&\ nelli iufyat, ja temma laskis neid 
minna. 

^roangel ium, mis k i r r i k o - siadussi ramaro 
järrel sttsinnarstz siirsmel pühhapavoal par-
rast kolm- aino Jummala pühha ka kasraksi 

erteluggeda, ja arrasillerada. t N a n . 17, 
1-9. salmist sadik. 

« a kue päwa parrast wõttis Jesus ennesega 
O Peetrust ja Iakobuft ja Ioannest temma 
wenda, ja wiis neid ülles ühhe körge mäe peäle 
issepäinis, ja tedda mudeli nende ees, ja temma 
palle paistis ötstgo päike, ja temma rided said 
walgeks otsego walgus. J a wata, Moses ja 
Elias näitsid ennast neile, ja kõnnelesid temmaga. 
Agga Peerrus wastas ja ütles Iesussele: Zs-
sand, se on hea, tt1 meie siin olleme, kui sa tah-
had, siis tahhame meie seie kolm maia tehha, 
ühhe sinnule, ja ühhe Mosessele, ja ühhe Eliale. 
Kui temma alles M s , wata, siis warjas nende 
ülle üks selge pilw, ja wata üks heäl pilwest üt-
les: Sesinnane on mp armas Poeg, kes minno 
mele pänast on, tedda kuulge. J a kui jüngrid 
sedda kuulsid, heitud nemmad omma silmili mah-
ha ja kartsid wägga. J a Jesus tulli üende jure, 
pums neisse ja ütles: tõuske ülles ja ärge kartke 
mitte. Agga kui nemmad ommad silmad ülles-
tõstsid, ei näinud nemmad keddagi/kuid Iesust 
ükspäinis. J a kui nemmad mäelt allaläksid, 
käskis neid Jesus ja ütles: Teie ei pea sedda näit-
mist ühbelegi üllema, kunni innimesse Poeg sur-
mast saab üllestõusnud. 



Episrel kahhekstmal pühhaparoa l par ra 
kolm-aino J u m m a l a p ü y h a . R o m . 

8,12-17. silmist sadik, 
^ e p ä n a s t nüüd, wennad, cp olle meil wölg,> 
^ ^ lihhaga, et meie peaksime lihha järrele ella-
ma. Scst kui teie lihha järrele wõttate ellada, 
sils peate teie surrema: agga kui teie Waimo lab-

' bi ihho teud wöttade surretada, siis peate teie elia-
ma. Sest ni mitto kui Jummala Waimo läbbi 
jubhatakse, needsinnatsed on Jummala lapsed. 
Scst teie ep olle sanud sullase põlwe waimo, et teie 
jälle peaksite kartma, waid teie ollete lapsepõlwe 
Waimo sanud, kelle läbbi meie kissendame: Ab* 
ba, Issa! Sesamma Waim tunnistab meie wai-
möga, et meie olleme Jummala laused. Olleme 
meie nüüd lapsed, siis olleme meie ka Pärriad. ni 
hästi Jummala Pärriad, kui Krismssega pärria 
ad, kui meie temmaga kannatame, et me*e ka 
lemmaga au sisse sama. 
Ewangelium kahhekjamal Pülchapawal 

pärralt kolm- aino Jummala pühha. 
tNarr. 7,, 5 -23. zalmist jadik. 

Isggga hoidke ennast wallea prohwelide eest, kes 
" teie jure tullewad lammaste ridis, agga seest-
piddi on nemmad kiskiad hundid. Nende wiljast 
peate teie neld tundma. Kas wina-marjo noppi-
takse kibbowicsust, ehk wigi - marjo ohhakist'(Nen­
da !5ga hea pu kannab head wllja, agga pahha 
pu kannab pahha wilja. Hea pu ei wõi pahha 
wilja kanda, egga pahha pu wõi head wilja tn* 

Igga pu, mis head wilja ci kanna raiucakse 
jg wissatakse tullesse. Sepärrast nende 

wil-

«MI Epistlid. i ig 
wiljast peate teie neid tundma. Ei sa keik, kes 
minno wasto ütleb: Issand, Issand, taewa riki, 
waid kes teeb minno Issa tahtmist, kes taewas 
on. Paljo ütlewad minno wasto selsammal pä-
wal: Issand, Issand, eks meie olle sinno nimmel 
prohweti wisil räkinud, ja sinno nimmel kurjad 
waimud wälja äianud, ja sinno nimmel paljo 
wäggcwaid teggusid teinud? J a ms tuunietan 
minna neile; minna ei olle teid ellades tunnud, 
lagganege nnnnust ärra, kes teie üllekohto me. 

Epistel ühheksamal p ü h h a p a w a l pärrast 
kolm-aino J u m m a l a p ü d h a . 1 &or . 

10, 6 . 13. salmist stoik. 
gga need asjad on meie ettetähbendamissefs 

sündinud, et meie kurje asjo ei pea himmus-
tämä, nenda kui nemmadke on himmustanud. 
Arge sage ka mitte woora jummala teenriks, nen-
da kui monningad neist, kui kirjotud on: rahwas 
istus mahha söma ja joma, ja tõusis ülles män-
gima. Arge piddagem ka hora-ello, nenda kui 
monningad.neist on hora. ello piddanud, ja langs 
flö ühhel päwal kolmtuhhat kolmatkümmcnd. 
Arge kmsaaem ka Kristust, nenda kui monningad 
igiji to kuisasid, ja neid rikkun maddudest ärra. 
Arge nurrisege ka mitte, nenda kui wönningad 
neist nurrisesid ja said hukka arrarikkuja läbbi. 
Agga se keik on sündinud neile ettetähhmdamis-
seks. Agga se on kirjotud meile maenitsuseks, 
kelle peäle ma-ilma ots on tulnud. Sepärrast, 
ftf ennast arwab seiswad, se katsko, et temma 
ei lange. Teile ei olle weel muud kui innimesse 
kiusatus katte tulnud; agga Jummal on ustaw-
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kes teid ei lasse kiusata ennam kui teis sildate kan-
da, waid tahhab riulalmftga ka sedda otsa tehha, 
st teie sudate kanda. 

Ewangel inm ühheksamal pühhapüwal pfofc 
raji Sohn-; aim J u m m a l a p ü b h a . L.uk. 

16, i - '). siilMlsi sidik. 
Mgga ta ütles ka omma jüngritte wasto: üks 
^ innimenne olli rikkas, ftl olli maiapiddaja, 
ja selle peäle olli lemma ette könne töstetud, kui 
peaks ta temma warra amchukkuma. J a tem-
ma kutsus tedda, ja ütles lemmale; kuida ma 
sedda sinnust kulen? te arro ommast maiapidda-
missest, sest sinna ei wõi ennam mitte maia pid-
dada. Agga se maiapiddaja möt̂ es isseenneses: 
Mis pean ma teggema? minno Issand wettal) 
maiapiddamist miimusi ärra; kaewada ei süda 
ma mitte: häbbi on mul kenades. Ma tean, mis 
ma tahhan tehha, et kui nunna maiapiddamis-
sest lahti saan, nemmad mind wastowõtwad om-
ma koddade sisse J a temma kutsus ennese jure 
iggaühhe omma Issanda wöiglasist, ja ürleZ es-
simesst wasto, paljuks ful mo Issandaga wölgo 
on? ia se ütles: sadda wali olli. J a ta ütles, 
temmale: wõtta omma ramato,, ja istu mahba 
ja kirjota warsi wiiskümmend. Parrast ütles ta 
teisele: agga paljuks sia wölgo on? temma ütletz: 
sadda wakka nisso. I a temma ütles temmale: 
wõtta omma ramato i ja ktrjota kahheksaküm« 
wend. J a se lssand kitis sedda üllek<chtustznlaiaF 
piddasal, et ta targaste olli.teinud, Ost sesinnatse 
maailma lapsed on ennam mõistlikkud, kui wai* 
gusft lapstd omma suggu rahwa ftas. I a min-

nage 

^__ ning Episi l id. 115 

nage ütlen teile: tehke ennestele si>bro üllekohtm 
stst Mammonast, et kui teie keikijl lahti ftte, nem-
mad teist waslowvtwad,iggaweste ma^^esse, 

Epistel kümncmal p ü h h a p a w a l pärrast 
kolm - aino J u m m a l a p ühha. 1 Kot. 

i2, u u , salmlftsadik. 

Isssga waimolckkust andist/ Kennad, ei tahha 
<* minna mitte, et teil peab teädmatta ollema. 
Teie teate, et teie oliite pagganad, ja läksite kele-
Mulatte woöraste jummalatte jure, nenda kui 
teid sadeti. Sepärrast annan ma teile teäda, et 
ükoki, kes Jummala Waimo läbbi rägib, Icfiifl 

!' ärra ei nea. J a ükski ei woi Iejust Issandaks 
nimmetada kui agga pühha Waimo läbbi M l 
armo annid on mitmesuggused, aqaa sesiimma 
Waim. ^ Ia ammetid on mitmesuggused, agga 
sesamma Ismnd. J a teud on mttmefugyused, 
agga seiamma Jummal on, kes keik keckwe sees 
tteb. Agga iggaühhele antakse Waimo walaus-
tamist teiste kasiuks. Sest ühhele antakse Wai -
mo läbbi tarkusse sanna, agga teisele tundmisst 
sanna sesamma Waimo järrel: agga teisele an-
takse usko sesamma Waimo sees; agga teisele 
annid terweks tehha sasamma Waimo sees; anga 
teisele wäggewaa Kaaujio ul)kai agga wiele 
prohwelikulutamist; agga teisele waimusid ärra-
arwata; agga teisele antakse monnesuggusid ke-
lesid; agga teisele keelte änasellemmM. Agga 
sedda keik teeb se üks ja sesamma W a i m , ja jag-
gad iggaühhele omma, nenda kui temma tahhab. 
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Kwangel ium kümnemal püh^apäwa l pars 
rast kolm-aino J u m m a l a pübya . ilttf. 

19, 41-48. stlmist sadik. 

Sa km temma (Jesus) liggi sai ja linna näggi, 
nuttis ta temma pärrast, ja ütles: kui sinna-

ge teaksid sedda ja weelgi selsinnatsel ommal pa-
wal , mis sinno rahhule tarwis lähhäb! agga 
nüüd on se sinno silma eest warjule pandud. Sest 
aeg tulleb Isinno peäle, et so waenlased sinno ümber 
walli tewad, ja sinno ümber piirwad, ja sind keiki-
piddi waewawad; ja nemmad löwad sind mah-
ha ja sinno lapscd sinno sees; ja ei jätta kiwwi 
kiwwi peäle, sepärrast et sa ei olle tunnud omma 
armo-katsmtsse aega. Ja temma laks pühha kot-
ta, ja hakkas waljaaiama neid, kes seäl sees müsid 
ja ostsid, ja ütles neile: kirjotud on: minno 
kodda on palwe kedda, agga teie ollete sedda 
rööwli auguks teinud. Ja temma olli iggapääw 
puhhas koias öppetamas. Agga üllemad pree-
strid ja kirjamndjad ja rahwa üllemad püüdsid 
tedda hukka sata, ja ei leidnud mitte, mis nemmad 
piddid teggema: sest kelk rahwas, mis tedda ku-
lis, hoidsid temma pole. 
Opisrel ühheieistkümnemal pühhapawal 

pärrast kolm-aino Jummala pühha. 
1 &or . 1?, i-xo. salmist sadik. 

«sgga ma annan teile teäda, wennad, sedda 
<* armo»öppemst, mis ma teile ollen kulutanud, 
mis teie ka ollete wastowõtnud, mis sees teie ka 
seisate, mis läbbi teie ka önfaks säte, kui teie sedda 
nenda peate, mil wisil minna teile ollen kulutanud; 
olgo siis, et teie ollete ilma - asjale ustnud: Sest 

ma 

ma ollen keigeessite teile sedda annud, mis minna 
ka ollen sanud, et Kristus on sumuo nrneputtuoe 
test kirjadejänele, ja et temma on maetud, ja et 
ta on üllestõusnud kolmandamal päwal kirjade 
järrele; ja et taon nähtud Keroast, parrast kah-
hcjtteistkümnest. Parrast on temma nähtud en­
nam kui wiest saast wennast ühhel hobil, kellestast 
weel siitsadik surem hulk ellus on, agga monnin-
gad on ka maggama läinud. Pärrast on temma 
nähtud Iakobusftst, parrast keikist Apostlldest. 
Agga wimaks keikide järrel on temma ka minnust 
kui ühhest enneaegsest nähtud. Sest ma ollen kel-
gewahhem Llpostlide seast, kes ep olle wäärt, et 
mind Apostliks bürakst, sepärrast, et maIumma-
la koggodust ollen takkakiusanud. Agga Iumma-
la armust ollen minna, mis ma ollen, ja temma 
arm minno wasto ei olle mitte tühhine olnud, 
waid ma ollen paljo ennam tööd teinud, kui nem-
mad keik; agga ei mitte minna, waid Knnmala 
arm, mis minnoga on. 

Hbco&n^tlinm ühhereisikumnemal Pühhap5-
w a i parrast kolm-aino Jummala Pühha . 

K.uk.13, 9-14. salmist sadik. 
gga ka monnede wasto, kes isse enneste pei-
le lootsid, et nemmad piddid öiged ollema, 

ja muid pölgsid, ütles Jesus se tähhendamissesan-
na: kaks innimest läksid ülles pühha kotta palwet 
piddama, teine olli üks Warifeer, ja teine üks 
Tölner. S e Warifeer seifis, ja lugges isseenne-
ses sedda: oh Jummal! minna tännan sind, et 
minna ep olle nenda kui muud innimessed, risujad, 
üllekohtufed, abbiellorlkjad, egga mnda, kül sesin-
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nane Tölner. Minna paastun kakskord näddaa 
las. ma annan kümnest keikist, mis mui on. J a 
se Tölner M s emalt, ja eiMhmud omma filmige 
taewa pole üllestösta, waid löi omma wasto rln-
do ja ütles; oh jummal, olle mulle pattusele ar-
molinne! Minna ütlen teile: sesinnane laks alla 
omma kotta parreminne oigeks molstemd, kui tei-
ne. Sest iggaüks, kes ennast isse üllendad, tedda 
allandakse, agga kes ennast isse allandab, tedda 
üllendakse-
Spiorel kahheeeisikümnemal p ü h h a p a w a l 

pärrast kolm-aino J u m m a l a pühha . 
2 Ä o r , Z, 4 -9 . salmist sadik. 

I5Z.ga nisuggune lotus on meil Krismsse läbbi 
" Jummala pole, ei mitte, et mee isseennes-
test kolbacke middagi arwata kui isseennestest, 
waid meie kölbdus tulleb Jummalast, kes meld ka 
on teinud kötbawaks ue seadusse teenriks, ei mitte 
kirja, täbhe, waid Waimo sullasiks. Sest kirja-
täht surretab, agga Waim teed ellawaks. J a kui 
surma ammet kirja-tahies, mis kiwwide sisse olli 
tikkitud, au sees o'nnd, nenda ee Israeli lapsed 
ei wõinud mitte üksi silmi Mosesse pallet wadata, 
temma palle au pärrast, mis siiski piddi arralöp-
ma: kuis ei peaks palio ennam Waimo ammet 
au sees ollema? sest kni huktamoistmisse amme-
lil au olnud, paljo ennam on üpris surema au sees. 
õigusse ammet. 

WrvanMllumkabheteisikümnemalpühhapä-
w a i pärrast kolm^ aino J u m m a l a p ü h h a . 

Mark . 7f 31 * 3% salnnst stdik. ' 
c^akui twma (Jesus) jälle Tirusseja Sidoni 
*» mia-

rrna^ji wäljalaks, tulli temma Kalilea järwe äre 
kest kümne linna raiasse. Za nemmad töid lem-
wa jure ühhe kurdi, kel kidda keel olli, ja pallusid 
tedda, et ta piddi kät temma peäle pannema. 
J a emma wõitis tedda rahwa seast ärra körwa-
le, ja pistis ommad sõrmed temma körwo, ja lul-
litas, ja putus temma kelesse ja walis ülles 
taewa ohkäs ia ütles temmale: Ewata: se on: 
sa lahti.' J a seddamaid said temma körwad lah-
tir ia temma kele köidik peäsis lahti, ja ta rakis 
selgeste J a temma kelis ne>d sedda ühhelegi rä-
kimast; agga sedda ennam temma neid kelis, sed-
da ennam kulutasid nemmad sedda. J a nemmad 
ehmatasid üpres wägga ärra, ja ütlesid: Temma 
on keiklhasti teinud, kurdidke teeb temma kuulma, 
ja kelerumad räkima. 

Lpi^kel kolmeeeistkümnemal p ü h h a p a w a l 
parrast ko!m-amo J u m m a l a P ü h h a . 

&alar 3, 15-22. jalmtst sidlk. 
ssNennad, minna rägin innimeste wisil. Ei 
^ " innimessegi wimist seödust pölga ükski ärra, 
kui se kmniwd on, egga panne middagi senna kör-
wa Agga nüüd on toomsttd Adraamile ja tem-
ma Seemnele rägitud Temma ei ütte mitte: ja 
sinno semettele, kui mitmest, waid kui ühhest: ja 
sinno Seemnel!', (t on Kristus. Agga minna üt-
len sedda: se kass, mis nellisadda peäle kolmküm-
mend aastat pärrast on antud ei te mitte kölwa-
tümaks sedda seädust, mis Jummalast Kristusje 
peäl" on ennekinnimd, et se käst sedda tõotust pid-
di tühjaks teggema. Sest kui pärrandus kässust 
olleks, ei se siis olleks ennam tooytssest: agga Jumi 
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mal on sedda Abraamile lootusse läbbi armust 
annud. Mis tarwis on siis se kast? se on ülleajt-
mistepärrast ftnna jure anmd, (kunni fe Seme 
piddi tullema, kennele se tooms olli jundinud) ja 
on seatud Inglide läbbi wahhemehhe kae läbbi. 
Agga wahhemees ep olle mitte ühhe ainsa wabye-
mu$t cgga Jummal on üks« Kas sus kast on 
Jummala tõotuste wasto! ei olle mitte. Sest 
Ml kast oüeks ainud, mis wõiks ellawaks tehha, 
siis tulleks öi.qus löeste kassust. Agga kirri on 
keik titmipunnud patto alla, et tooms plddi I e -
lusstKrihtusje ussust antama neile, kes usiuwad. 

Gn?ancrkllümkolmeteistkümnemalpühhapäs 
N?al parrast koln,-aino Jummala siühha. 

&uf. to, 2F-Z7. silmist stdik. 

Sa temma (Jesus) pöris ennast jüngritte pole, 
ja ülles neile issiärranis• Onsad en need sil-

mad, kes näwad, mis teie na^e. Sest minna üts 
len teile, et paljo prohwetid <a kunningad on taht-
md nähha, mis teie näte, ja ei olle sedda mitte 

^näinud, ja kuulda^ mis teie kulete, ja ei olle sedda 
mitte kuulnud. J a wyta üks kaJsomndja wot-
tio kätte, kiusa* tedda ja ütles: Õppetaja, mis 
pean ma teggema, er ma iggawesle ello pärrin? 
Agga ta ütles temmale: mis on kässo ramatusse 
kiriotud? kuida sa loed ̂  agga temma wastas ja 
ütles: sinna pead Issandat omma Jummalat 
armastama leigest ommast süddamest, ja keigest 
ommast hingest ja keigist ommast wäest, ja kei-
tzesi ommast melestata omma liggimest kui isse-
ennast. Agga ta ütles temmale: sinna olled õiete 
wastanud« te sedda, siis pead sa eyama. Agga 

tem-

temma tahtis isieennast oigeks panna, ja ütles 
Iesusse wasto: kes siis on mo liggimenne? Agga 
Jesus wastas se sanna peäle, ja ütles; üks inni-
wenne läks Jerusalemmast alla Ieriko pole, ja 
sattus rööwlitte katte: kui need temma rided said 
ärrarisunud ja peälegi hopa annud t läksid nem­
mad ärra, ja jätsid tedda pool surnud mahha. 
Agga üks Preester läks koggematta sedda teed 
alla ja kui ta tedda näggia läks temma möda, ja 
nendasammoti ka üks kewit, kui ta senna paika 
sai, tulli temma ja walis, ja laks möda. Aggaüks 
Samana-mees käis sedda teed, ja tulli temma 
jure; ja kui ta sedda näggi, sai temma südda halle-
daks. Za ta tulli temma jure, ja siddus temma 
hawad kinni, ja wallasöl l i jawina sisse, töstis 
tedda ka omma ennese weikse selga, ja wiis tedda 
körtso, ja kandis hoolt temma eest. J a kui ta tei-
sel päwal änalaks, wõttis ta kaks tenari-rahha 
wälja, ja andis körtsmikkule, ja ütles temmale: 
kanna hoolt temma eest, ja mis sa ial weel peak-
sid kullutama, sedda tahhan ma taggasi tulles sul-
le maksta. Kedda sa nüüd neist kolmest arwad 
selle lähhema ollewad olnud, kes rööwlitte kätte 
vlli sattund? Agga temma ütles: S e kes ttmma 
peäle hallastas S i i s ütles Jesus temma wasto: 
Ninne, ja te sinna nendasammoti.. 

Episrel neljareistkümnemat pühbapaxval 
parrast kolm- aino J u m m a l a p ü h h a . 

^ a l a r . ft. 1.6*24, siinust sidik. 
gga minna ütlen: Käige Wa imus , siis ei te 

teie mitte lihha himmo järrele. Sest lihha 
himmustab Waimo wasto, ja W a i m lihha was-
A 



to, aggo needsinnatsed on teine teise wasto, et 
teie ftdda mitte ei te, mis ttie ial tahhate. Agga 
km teid Waimust juhhatakje, siis ei olle teie mitte 
kasjo al. Agga awwaiikkud on lihha teud, mis 
on neetsinnatsed: abbiellorikminne, horus, rojus, 
kimalus, woora jummala tenistus, nõidus/ 
waen, riud, kadde wihha, wihhastellemisfed, 
riidlemissed, lahkumissed, seggased õppetussed, 
klwdedus, tapmisstd, liigjominne, prassiminne, 
ja mis nende sarnatsed on, mis minna teile enne-
ütlen, nenda kui minna ka enne ollen üttelnud, et 
nied kes nisuggust tewad, ei pea mit'e Jummala 
riki pärrima. Agga Waimo kasso on armastus, 
rööm, rahho, pitt meel, heldus, headus, truus, 
tassandus, kassinus: nifugguste wasto ep olle 
käst mitte. Agga kes Krismsse pärralt on, need 
on omma lihha risti lönud ihhaldamistega ja 
himmudega. 

EwanZe l ium neljareistkümmmal pühhapa -
rval parrast kolm aino J u m m a l a p ü h h a . 

SLu^ 17, ii-l<^. silmist sadik. 
a se stndis, kui ta (Jesus) Jerusalemma laks, 
siis kais temma kest San iana ja Kalilea-

maalt läbbi, ja kui ta ühhe allewisse sai, siis mU 
lid temma wasto kümme piddalitödbist meest, kes 
emalt seisid, ^ a nemmad töstsid omma heäl! ja 
ütlesid; Jesus õppetaja, heida armo meie peäle! 
J a kui ta neid näggi, ütles temma neile minge 
ja naitke ennast presftridele. J a se sündis, kui 
nemmad ärra läksid, said nemmad puhtaks. Ag-
Za üks nende seast, kui ta näggi, et ta olli ter-
weks sanud, se läks taggasi, ja auustasIumma-

lat 
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lae sure healega; la Mm timma jalge ttu silmilt 
mahha, ja tännas tedda; ja sesamma olli Sama-
ria ma mees. Agga Ieius wastas ja ütles: eks 
kümme polle pudcaks sanud? agga kus need üh-
heksa on? eks nulud pole leuud, kes olleksid tag-
gasi tulnud Jummalale au andma, kui agga fe, 
siunane woora Ma mees? J a ta ülles temmale: 
tõuse ülles ja mmne, so ust on sind aitnud. 

E p i s n l wieteisikümnemal pühhaparoa l pars 
rast kolm-aino J u m m a l a p ü h h a . ^ a l a t . 

St 25. 6, IO. silmist siöik. 
ui Meie Waimus ellame, käigem ka Waimus. 

Arge olgem tühja au peäle ahned, teine mst 
ärritades, ja teine teist kaetsedes. Wennad, kui 
innimenne ka ühhe eksitusse sisse sattuks, siis par-
raudäge Nisuggust jälle tassase waimoga, kes teie 
waimolckkud ollete, ja wata hästi isseennesse peäle, 
et sind ka ei Ausata. Kandke teine teile koormad, 
ja nenda täitke Kristusse käsko. Sest kui kegi 
mötled, ennast middagi ollewad, kui temma uh, 
tegi ep olle, se pettab ennast omma möttega. Ag-
ga iggaüks naitko omma teggo laitmatta ollewad, 
ja siis on temmal ennesest ükspäinis kiitlemist, ja 
ei mitte teisest. Sest iggaüks peab omma koor-
ma kandma. Agga kedda õppetakse sannaga^ se 
jaggago keik head sellele, kes tedda õppetab $rae 
eksige mitte, Jummal ei anna ennast mitte pilka-
da; sest mis innimenne ial külwab, sedda temma 
ka leikab. Sest kes omma lihha peäle külwab, 
se leikab lihhast hukkatust; agga kes waimo peäle 
külwab, se leikab Waimust iggawest ello. Agga 
kui meie'head teme, siis arge tüddigem mitte är-
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ra, sest meie peame ommal aial leikama, kui meie 
järrele ei anna. Sepärrast nüüd, et meil aega 
on, tehkem head keikile, agga keigeennamiste nei-
le, kes meiega ühhes uskus on. 
iExcantttiium toimifäumncmd pühhapa^ 

wai pärrast kolm aino j u m m a l a P ü h h a . 
Mar r . 6, 24- 34; salmist sadik. 

W" kski ei wõi kahte isfsndat tenida, sest ehk tem-
ma wihkab ühhe/ja armastab teise; ehk boi-

ab ühhe pole, ja põlgab teist ärra. Teie ei wõi 
mitte Jummalat tenida ja Mammonat. Sepär-
rast ütlen minna teile: arge murretsege mitte onu 
mg ello eest, mis teie peate söma ja mis teie peate 
joma, egga omma lhho eest, mis tm peate selga 
pannema. Eks ello ennam olle kui toidus, ja ih-
Ho ennam kui rided? Pange tähhele need linnud 
mis taewa al ; sest nemmad ei külwa egga leika, 
egga panne kokko aitade sisse, ja teie taewane 
Issa toidab neid Eks teie ep olle paljo üllemad 
kui need? Agga kes ott teie seast, kes omma murre-
Za ennesse pitkusse jure wõid ühhe küünra jätkata? 
Ja mis mumtsete teie riete pärrast? Pa«ge täh-
hele need lillikessed, mis wälja peäl, kuida nemmad 
kaswawad, nemmad ei te tööd egga kehra. Ag^ 
ga minna ütlen teile, et Salonwnki keige omma 
au sees ep olle mitte nenda olnud ehhitud, kui üks 
neistsinnatsist. Kui nüüd Jummal sedda rohtc> 
wälja peäl, mis tänna on, ja homme ahjo wissa-
takse nenda ebhitab, eks siis paljo ennam teid, 
teie nõdra'Ufflikkud? Sepärrast ei pea teie mitte 
murretsema ja ütlema: mis peame meie söma? 
Eht mis peame meie joma? Ehk misga peame 

me« 

meie ennast katma? Sest keik sedda nõudwad 
pagqanad takka; sest teie taewane Issa teab, et 
teile sedda keik tarwis lähhäb. Agga nõudke es-
fite Jummala riki ja temma öigust, siis sedda keik 
pead teile peälegi antama. Sepärrast ärge mur-
retsege mitte homse ette, sest kül homne pääw om-
ma eest murret peab. Iggal päwal saad kül om-
mast waewast. 

Epi^relkuereisikümyemal pühhapawal pär-
rast kolm-aino Jummala pühha. Gwesi 

3, 13,21. salmist sibik. 

eepärrast pallun minna, et teie mitte atra ei 
tüddi minno willetsuste sees teie pärrast, mis 

teie au on. Sepärrast nikkutnn minna ommad 
pölwed meie Issanda Iesusft Kristusft I s j a po-
le, kellest keik sugguwössa taewas ja Ma peäl 
nimmetakse, et temma teile annaks omma au rik-
kusse järrele, wägga kangeks sada temma N l i -
mo läbbi seestpiddist innimesse polest, et Kristus 
usso läbbi teie süddamele sees wõiks ellada, ja et 
teie Jummala armastusse sees juurdunud ja kiu-
nitud ollete, et teie wõiksite ärramoista keige puh-
hadega, mähherdune se armastusse laius, ja mu 
kus, ja süggawus ja körgus on, ja tunda Kris-
tusse armastust, mis üllem on kui keik mõistus, 
et teie keige Jummala täiusstga saaksite täidetud. 
Agga sellele, kes ennam kui rohkeste wõib tehha 
keik ülle st, mis meie pallume ehk mõistame, std-
da wägge möda, mis meie sees wäggew on; stl-
lesammale olgo au koggoduses Kustusse Iesus-
se ftes keige rahwa põlwes iggawesstks aiaks ig-
gaweste, Amen. 
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w a l parrast koln,»aino J u m m a l a pühha* 
Jlut 7, I«l7. salmist sadik. 

Sa se sündis teisel päwal, et ttmmü (Jesus) 
ühtt linna laks, mis hütakst Naimkö, ja 

temmaga taksid palio temma jüngrid ja palio 
mbwast. Agga kui ta liagi linna wärrawat sai, 
wata siis kann surnud wälja, se olli omma emma 
ainus poeg ,a st olli lest, ja paljo linna rahwast 
oili temmaga. J a kui Island tedda naagi, siis 
hallastas temma waaga temma peäle, ja ütles 
temmale; ärra nutta mitte. J a kui ta liggi sai, 
hakkas temma pusarkist finni, agga need kandjad 
seisid. J a temma üttes: Noormees ma ütlen lulle: 
tõuse ülles! ja se surnud tõusis istma. ja bakkas 
räkima; ia ta andis tedda temma emmade Agga 
nende kcikide peäle tulli hirm, ia auustasio Ium-
malm, ja ütlesid: Suur prohwet on meie"seas 
tõusnud, ja Jummal on omma rahwast tulnud 
katsma. I a sesinnane könne widi temmast laia-
le keige Iuda-ma läbbi, ja keiki paiko seal ümber-
kaudo. 

Gpistel siitftmereistkümnemal pühhapäewal 
parrast kolm-aino Jummala pühha. 

<Lwejl4, i -6 . salmist sadik 
epärrast maenitsen minna teid, kes minna 
Issanda pärrast wang oum, et teie nenda 

käite, kui teie kohhus on, se kulsnnsse'järrele, 
misga Uit ollete kutsutud, keige allandusse ja tas-
fandusftga, ja pitkanielega teine teistsalldesar­
mastusse sees. I a olge ussinad üht meelt piddu-
ma waimus rahho-siddeme läbbi, üks ihho on ia 
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xa; 
üks waim, nenda kui teie ka ollete kutsutud ühbes 
lomsses teiekutsmissepolest: üks Issand, üksust, 
üks nstminne, üks Jummal ja keiklde Issa, kes 
v,n keikide ülle, ja keikide läbbi, ja teie kcikide stes. 

lTwangelium siitömeteisttumnemal pühha-
päwal pävta)i ko lmalnoIummaia |5uhha. 

<ll.uk. 14, i - i i . salnnji faõit 

Sa sesündis, kui temma (Jesus) ühhel hingas 
misse'päwal ühhe Wariseride üllema kotta 

tuäi leiba wõtma, siis wahtsid nemmad tedda. 
Ja wata, üks weetöbbins innimenne olli temma 
ees, ja Jesus wastas ja räkis käsfomndiatte ja 
Wariseride wasto, ja üNes: kas hjngamisst,pä-
wal sünnib terweks tehha? Agga nemmad jäid 
wait. I a temma hakkas temmast kinni, ja teggi 
tedda terweks, ja laskis tedda minna. I a temma 
wastas neile ja ütles: kes on teie seast, kelle esel 
ehk härg kaewo langeb, et ta tedda marsiwälja 
ei tomma hingamisse päwal? Ja nemmad ei 
wõinud temmale se peäle mitte wastaba. Agga 
ta ütles neile, kes ollid kutsutud, ühhe tähhenda-
misse sanna, et temma mõistis, kuida nemmad 
wallitsesid üllema paika istuda, ja ütles neile: kui 

\ sind kellestki pulma on kutsutud, siis ärra istumit-
te üllema paika mahhg, et ei olle wahhest kegi au-

'• sam sind temmast kutsutud, ja se, kes sind ja tedda 
on kutsnud, tulleks ja ütleks sulle: anna sellesin-
natleie maad; ja sinna siispeaffid häbbiga allama 
paika istma. Äaga kui sinna olled kutsutud, siis 
nunne ja istu allama paika mahha, ia kui se tulkb, 
kes sind on kutsnud, ja ütleks sulle: söbber, minne 
senna üllemale; siis on sul au nende ees, kes sinno-

m 
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ga laudas istwad. Sest iggaüks, kes ennast ibst 
üllendab, tedda peab allandatama, ja kes ennast 
isse allandab, tedda üliendakse. 

Epistel kahhekstreifikümnemalpühhapawal 
parrast kolm-aino Jummala puhha^ 

i &<*. i , 4- 9. salmist sadik. 
ztt^inna tännan ikka omma Jummalat teie 
JJ+ parrast se Jummala armo eest, mis teile on 
antud Kustusse Iesusse sees, et teie temma sees 
keikist ollete rikkaks sanud keige õppetusse sanna 
ja keige tundmisse sees. Nenda kui Krismsse tun-
nistus teie fees ou kinnitud, nenda et teil ühhestki 
armo-annist ei olle pudo, ja öeate meie Issantn 
Iesusse Kristusse ilmumist; kes ka teid tahhab 
kinnitada otsani, et teie laitmatta wõiksite olla meie 
Issanda Iesusse Kristusse päwal. Jummal on 
ustaw, kelle läbbi teie ollete kutsutud temma Pola 
meie Issanda Iesusse Kristusse ossasamisseks. 

GwantteliumkahhekjateifikümttemalplwhaK 
pawalparrafikolm-ainHItnnmalapühha. 

M a t t . 22, 34- 46. j a lm i f i sadik. 
g lgga kui Wariserid said kuulda, et temma 
f * (Jesus) Sadduftride suud olli kinnisulgnud, 
siis tullid nemmad ühhel melel kokko. J a üks nen-
de seast, kes kassomndja, küssis ja kiusas tedda, ja 
ütles; Õppetaja, missuggune on se suur kässo, 
simna käskus? Agga Jesus ütles temma wasto: 
sinna pead Issandat omma Jummalat armas-
mma keigest ommast süddamest, ja keiaest ommast 
hingest ja keigest omma melest. Sesamma on se 
essimenne ja suur kasso sanna. Agga teine on 

selle 

ttittF Epistlid. 129 

selle fymami sinna pead omma liggimest armas-
lama kui isseennast. Neis kahhes küssosannas 
on keik se käst ja prohwetid kous. Agga kui W a -
Merid ühhes tous ollid, küssis neilt Jesus ja üt-
les: mis teie arwate Krismsstjt, kelle poeg on 
temma? Nemmad ütlesid temmale: Tawetipoeg. 
<a ütles nende wasto: kuida siis Tawet tedda 
waimus Issandaks hüab, kui temma ütleb: 
.J£>Md on üttelnud mo Issandale: I s t u minno 
parrema pole, kunni ma sinno waenlased saan 
pannud sinno jalge alluseks järjeks Ku, nüüd 
Zamt tedda Issandaks hüaK kuida ta siis tem-
wa poeg on? J a ükski ei wonmd temmale sanna 
wastada, ja ükski ei juignud sest päwast lemmalt 
«nddagl ennam küssida. 
tZpiwl ühhek<areistkümnemal pühhapawal 

pärrast kolm-aino Jummala püyha. 
j E w e s 4, 22 * 28. salmist sadik. 
jfflft teie enneste peält peate ärraheitma endise 
y ello polest sedda wanna innimest, kedda rikku-
lakse pettusse himmude läbbi; agga et teie peate 
ueks sama omma mele waimus, ja enneste peäle 
wõtma sedda uut innimest, kes Jummala sarnat-
ms on lodud tössise öigusse ja pühhitsusse sees. 
>depänast jätke mahha wallet ja rakige töt, ig-
Sauksl omma liggimessega, sest et meie olleme tei-
Ne mse liikmed.. Olge wihhased, agga ärge tehke 
Mltte patto. Arge laske päwa loja minna omma 
wihbastamisse ülle, ja ärge andke maad kurratile. 
*eš warrastanud on, se ärgo warmstago witte 
ennam, waid tehko mneminne tööd, ja saatko kät-
ega head, et temmal olleks sellele jaggada, kennel 

tarwis on. 
3 •fö®m 



IZO Gwattgeliummid 
OicoanZelium ühheksineistkümnemalpühh<p 
paLvftl parräji koim-alnoIummalapühha. 

.. XYiatt. 9, -W|, jajmljt sadik. 
C*a temma (IEsils) laks laiwa ja lüks ülle jäv. 
*3 me, ja siu omma Unna. J a wata, nemmad 
kandsid temma jure ühhe alwätud, kes wodis 
maas olli. J a fui Iesils nende usko näggi, ütles 
temma selle alwamd wasto: olle juige minno 
poeg, so patlud on sulle andeks anmd. J a waia, 
monningad kirjatuudjatte seast raaksid lsseenne-
ses: sesinnane teotab Jummalat. Agga kui I e , 
sus nende mõtted näggi, ütles temma: mikspär­
rast mõtlete teie kurja ommas süddames? Sest 
mis on kergem öölda: pattud on sulle audeks aw 
tud, ehk öölda: toust ülles ja könni? Agga et 
teie peate teädma, et innimesse Pöial melewald 
on pattud ma peäl andeks anda, (Ms ütleb ten,F 
ma selle alwatud wasto 0 toust ülles, tösta omma 
wodi ülles, ja nunne omma kotta. J a temma 
tõusis ülles ja läks omma kotta. Agga kui st 
rahwas sedda näggi, pannid nemmad zedda im-' 
meks, ja auustasid Jummalat, kes nisuggust 
melewalda neile innimestele annab. 

Episrel kahhekümnemal p ü h h a p a w a l pae 
rast kolm-aino J u m m a l a pühha . Gwesi 

y, 15-21. jalmist sadlk. 

eeparrast katske, kuida teie öiete hästi ellatt, 
ei mitte kui rummalad, waid kui targad. 

J a piddage aega kalliks, sest need päwad on päh' 
had. Sepärrast arge olge rummalad, waid 
mõistke, mis I S l a u d a tahtminne on. J a arge 
jõge ennast täis wlna, kust üks õnneto ello tulleb, 

waid 

_ ttittgGpifiM 

waid sage täis Waimo, ja räkige isstfeskis lau-
mde la klmsze luggudega, ja waimoickko laumde-
W; laulge ja laulge mängides Issandale ommas 
uwdames, ja tännage ikka keige asjade eest ^um-
maiat ja Issa meie Issanda Iesusse Krismsse 
mmmel. J a olge/llandikkud teine teise S 
jummala kartusze stes. 

E w a n g M u m kahhekÜmnemat p ä h h a p ä w a l 
parrafi kolm - amo Jummala püby^ 

M a n . 22, 1-14. salmist jadik. 
<*a IEsus wastas ja rakis neile ta tähtzenda-

I " mlsse Wannade läbbi ja ütles s T ewariik on 
ühhe mnlmesle sarnane, kes kunningas, kes omma 
pomle pulmad teggi, ja temma mtütas ommad 
sullased walla neid kutsutud pulma kuisma, ja 
mS^aMH^^a' ?" läkkitas t«m-
ma te.jl lullasid walia, >a ütles; üttelge neile kes 
on kutMud: wata ^ omma söma, aia ollen ma 
walmlstanud, mo harja) ja nuumweiksed on täp-
p tud, m kelk on walmis, tulge pulma. Aaaa 
n mmad el hollnd sest, ja laksid ärra, teine omma 
? £ " V Pm ässa omma kauba jure Agga tei-
'ed 1wõtsid temma sullased kinni, teotasid ja täp-
l0neld arra< Agga kui künninaas stdda kulis, sai 
ttmma wlhhajeks, ja läkkitas ommad siawaev 
wälja, za hukkas needjammad tapjad ärra, ja 
ueas nende Unna põllema. S u s ütles temma 

omma sullaste wasto: pulmad on kül walmis, 
Jga^need kes kutsutud, ep olnud mitte sedda wäärt, 
sepärrast mmge tee ^lahkmide peäle, ia kmsuge 
smu5£sm

t«^f ^ tele ialleiate. Janeedjammaö 
Mllaled laksid waya lede peäle, ja togguD keis 
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,z2 C ^ m t s e l i u ^ i ^ _ 
lokko, ni mitto kiu nemmad leidsid, kurje ia häid, 
il pulma iZa sai täis neist, kes laudas M d . 
SNs läks kunningas sisse neid waatma, kes lau-
to istsw, ja näggi seäl ühhe mnimesse, kennel 
" r i t 7p olnud selgas. J ä t a f e t a \ m m 
wasto: Söbber, kuida sinna (ete olled sisse ml-
?ud ia sinnul ep olle pulma-riet? Agga temma 
N ^ n n d ' U « « i suujl S i i s ütles kunmngas 
t cmide wasto: sidduge temma käed fa jallad km-
Z icStum, ja heitke tedda kelgesuMwa-
ma pimm dusst sisft, M on ullummne la ham-
m3st kk istamwne. feest paljo on nad ussu-
iud, agga pissut on neid ärrawallttsetud. 

Episssel essimeoselpühhapäwalkolmarkürw 
wnb pärrafikolnpamoIummalaPuhha. 

EwesiS, 10*17. salwlstsadzr. mis muud, mo wennad, kui sage wäggewaks 
W ä n t a fees, ja temma kange wäe ftes. 

Wõtke enneste peäle keik Jummala soa- rustad, 
^ e i e w M seista kurrati kawwalatte nõude was 
to. Sest m il ep olle mitte wõitleast wene ;cl l«-
ha wasto, waid suurte würsti-rikideEwaldad 
wasto, sellesinnatse ma-ilma pimmedusse walllt-
N e was 0, waimolikkude kurjuste wasto tae 
was asjade sees. Sepärrast wõtke kelk Ium-
sel kurjal päwal, ja wmte seisma »ada, ku teie mr 
t Ä f f w * . Sepärrast f*fc W w nmt* 
olao toega kui wöga ümberpandud, i«<W«gf 
ennast öiausst raudridega, ,a klngad^olgo tele zal-
^ 3 W a l m i s ollete rahho kui rö msa sannu-
^le kulutama. &to< ennamlste wõtke usso j g . 

kätte, misga teie wõite anakusmtada kelk selle 
tiggeda kurrati tullised noled. I a wõtke onms-
tusse raudkübbarat ja waimo moöka, ft on 
Jummala sanna. 

tetocmwliutrt essimessel pühhapäwal kot-
marwmmend parast kolm-aino Jurn* 

mala pühha Joan. 4,47-54. 
salmist sadib. 

3a üks kunnlnga-mees olli, selle poeg olli hai-
ae Kapernaummas. Kui sesinnane sm tal* 

nud, t l Jesus olli mlnud Iuda-maalt Kaltlea-
male, läks ta ttmma jure, ja pällus tedda, et ta 
piddi alla tullema, ja temma pöia terweks tegge-
ma, sest ta piddi ärrasurria. S u s ütles Je­
sus temma wasto: kui teie ei na lmmetahtesid 
egga immeleggusid,siis ei ussu tele Mltte. S e 
kunmnga-mees ütles temmale: Issand tulle aua, 
<nnego mo poioke sumb. Jesus ülles temmale: 
minne, sinno poeg ellab. J a se innimenne uskus 
se sanna, mis Jesus temmale ütles, ja läks ärra. 
Kui lemma jo olli alla tullemas, tullid temma 
sullased temma wasto, ja kulutasid, ja ütlesid^ 
sinno poeg ellab. S i i s külasta neiltsedda nutto, 
millal temma olli panamaks sanudf ja nemmad 
ütlesid temmale: eile seitsme ttrnrn aial lahkus 
se soetöbbi temmast ärra. Si is mõistis st issa, 
<t se olli sündinud selsammal tunnil, millalIEsus 
temmale üttelnud: sinno poeg ellab. J a temma 
uskus, ja keik temma perre. Sefrnnatft tetfe 
immetahhe teggi IEsus M e , «Ni ta Iüda-maalt 
Mlli Kalil«a-male> 
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Epwrcl Nlsil pühhapawal Mmattfimmmb 
; pärrOsi kolm-amo Iummaia pühha. 

LVlltp. if Z -11. salmist ftdip. ' 
g t o a tännan omma Jummalat ni saggedaste 
*JV kui minna teie peäle mötlen, (kes minna 
iggakord keiges ommas palwes teie telkide eest 
römoga palwed teen) teie osfafamisfe parrast m 
mo^öppemsstst, essimessest päwast jut jadtt. J a 
ollen se peäle julge, et se, kes teie ftes on alga-
nud sedda hsah tööd, ka sedda loppetad Iesusse 
Krlstusse pärnani, nenda kui se ka minno kohhus 
on sedda tefft keikist mõttelda, sepärrast et teie 
ollete mo süddames minno wangi põlwes ja mo 
kostmisses armo-õppetusse eest, ja selle kinnita-
misjes, jest et teie keik mmnoga sest armust ossa 
säte. Sest Jummal on mo tunnistaja, kuida 
minna teid keik süddamest iggarsen Iesusse Kris-
tusje suddamelikko hallästuefega. J a sedda pal-
lun minna, et teie armastus weel ennam ja en-
nam rohkemaks saaks moistchissts ja keiges tund-
Missis, et teie wõite läbbi katsuda, mis ühte ei 
sünni, et teie olleksite selged, ja teisi ei pahhanda 
KriStusse päwast sadik, taidetud õigusse kasso-
ga, mis Iemsje Krismssi läbbi tulleb Jummala 
auuks ja kime seks. 

Ewange l inm relsilpühhaparoal kolmarküm-
mend parrast kolm - aino mmmala pühha. 

Marr. 18,23-35. silmistjadlk. 
s e p ä r r a s t on taewariik ühhe kunninga sarna-
> * ne, kes omma sullastega tahtis arro pidda-
dâ  Agga kui ta hakkas arwama, todi üks tem-
ma ette, jel olli temmaga kümme tuhhat talenti 

wölgo. 

wölgo- Agga kui temmal ep olnud maksta, kas-
kis temma Issand müa tedda, ja temma naest 

j a lapsed, ja keik? mis temmal olli, ja nzaksta. 
S i i s heltis se sullane mahha, kummardas tedda 
ja ütles: Issand kannata minnoga, ja ma tah-
han sulle keik maksta. S i i s olli Issandal halle 
meel sesamma sullase peäl, laskis tedda lahti, ja 
st wõlla jättis ta temmale mahha. Agga sisam-
ma sullane läks wäija, ja leidis ühhe ommast 
kasullasist, sel olli temmaga sadda tenari rahha 
wölgo; ja temma wõttis tedda kinni, kägistas 
tedda ja ütles: maksa mulle, mis sul wölgo on 
minnoga. S i l s heitis se kasuliane temma jalge 
ette mahha, pällus tedda, ja ütles: kannata 
minnoga, ja ma tahhan sulle keik maksta. Aggil 
temma ei tahtnud mitte, waid läks ärra, ja hei-
tis tedda wangitorni, kunni ta omma wõlga ärra-
maksis. Agga kui temma kasullased näggid, mis 
sündis, said nemmad wagga kurwaks, ja tullid 
ja öördafid omma Issandale keik, mis olli sün-
dinud. S i i s kutsus temma Issand tedda ennese 
ette, ja ütles temma wasto: sinna tigge sullane, 
keik sedda wõlga ollen minna sulle mahhajätnud, 
sest et sinna mind/ pallusid; eks siis sinna ka pid-
dand armo heitma omma kafullase peäle, nenda 
kui minna ka sinno peäle ollen armo heitnud? J a 
temma Issand sai wihhaseks, ja andis tedda är-
ra waewajatte kätte, kunni temma piddi maksma 
keik, mis temmal temmaga wölgo olli. Nenda 
teeb ka minno taewane I ssa teile, kui teie igga-
üks ommast ftddamest andeks ei anna omma 
wennale temma eksitussed. 
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Mpisrel kolmandamal pühhapawal kolmat-
tümmend parrastkolm-alno Jummala p ü h , 

ha. Wüip. +i i f t z t . sinnust ftdik. 
Aäige minno järrel, wennad) ja wadage nmde 
**> peäle, kes nenda käiwad, kui meie teile ma> 
mks olleme. Gelt mitto käiwad, kellest ma teile 
faKgedavte ollen üttelnud, agga nüüd ütlen min-
na ka nuttes, neid Krismese risti waenlased olle-
wad, kelle ots on hukkame, kelle Jummal on se 
köht, ja kelle au on nende häbbi sees, kes ma-peäl-
fed asjad nõudwad. Sest meie ellaminne on tae-
was , kust meie ka otame önnisttggiat Issandat 
Iemst Kristust, kes meie alwa ihho tahhab muta, 
et se temma anasellemd ihho sarnatseks peab sa-
ma Tedda wägge möda, misga temma ka keik as-
jao wõib ennese alla heita. 
GrvanZolium kolmandamal pühhapäwal 

tolmarwmmend parrast kolm-ainoIum> 
m a l a p ü h y a . Mar r 22, 15,22. 

salmist sadik. 

er s läksid Wariserid ärra, ja piddasid nou 
mheskous, kuida nemmad tedda (Iejuft) 

temma kõnnest piddid wörkutama, ja lakkitasid 
temma jure ommüd jüngrid Herodese seltsiga, ja 
ütksid: Õppetaja, meie teame, et sa tössiue ol-
led, ja öppetad Jummala feed töe sees, ja ei holi 
ühhestki, sest sinna ei pea innimeste survssest luggu. 
Sepärrast ütle meile, mis sinna arwad, kas jun* 
uib kohto- rahha Keisrile anda, wõi mitte? Agga 
km Jesus nende tiggedust mõistis, ütles temma: 
teie sallalikkud, mis teie mind kiusate? näitke 
m m hU kohto,mhha tük; ja nemmad töid urn* 

nm 

wa kätte ühhe teuml> rahha. Ja temma ütles 
nende wasto: kMe lujo ja peäleklm on se? Nem-
mad ütlesid temma wasto: Keisri. S i i s ütles ta 
nende wasto: anoke siis Keisrile, mis Keisri 
kohhus, ja Jummalale, mis Jummala kohhus on. 
J a kui nemmad sedda kuulsid, pannid nemmad 
immeks, ja jätsid tedda mahha ja läksid äna. 

ižpisttl neljandamal pühhapawal kolmad 
tümmend paras t konn. aino J u m m a l a P ü h / 

ha. kolossi 1, 9^14. salmlfi sadik. 
^ e p ä n a s t ka meie sest päwast, kui meie sedda w olleme kuulnud, ei jätta meie mitte mahha 
tele eest palwet eeggematta, ja pallumata, et teid 
peab täidetama temma tahtmisse tundmissega 
kelges tarkusses ja waimolikkus moistmisses. Et 
teie nenda wottsite ellada, kui Mhus onIsjanda 
ees keige temma melcheaks, ja wilja kanda keige 
hea tõstes ja kaswada Jummalamndmisse sees, 
ja keltze wäega wäggewaks sada temma an wa> 
ge möda keiges kannatusses ja pitkas meles rfc 
woga; sedda Issa tännades, kes mtibtm kolba-
waksteinud, et meil piddi asia ollema pühha rah­
wa pärraudussest walgusse jees. Kes meid on a> 
raveästnud pimmedusse woinmssch, ja on umd 
ftlatnud smma armsa Pola kunningriki, kelle 
sees meil on lunnastaminne temma wene läbbi» 
se on pattude andeks-andminne. 
lewanZeliumneljattdamalpähhapäwalkosi 
markummend parrast kolm-aino J u m m a l a 

pühha . M m r . 9, 18*26. salmist sadik. 
G u i temma (Ichw) sedda «eile M s , wata siis 
* 3? m 



tulli üks üllem, ja kummäroas tedda ja ütles: 
minno tüttar on praego ärrasurnud, agga tulle 
ja panne omma kät temma peäle, siis saab tem-
ma ellawaks. J a IEsus tõusis ülles, ja käis 
temma järrel, ja temma jüngrid. ( J a wata, 
üks naene, kennel kaksteistkümmend aastat wer-
«tõbbi olnud, tulli temma selja tahha, ja putus 
temma kue pallistusse. Sest temma ütles issten-
neses: saaksin minna agga temma kuesse putu-
da, siis saan minna terweks.) Agga IEsus poris 
ennast ümber, ja näggi tedda, ja ütles: olle ju l , 
ge, tüttar, sinno ust on sind aitnud. I a se ttüene 
sai terweks selsammal tunnil. J a kui IEsus selle 
üllema kotta sai, ja näggi need willepuhhujad ja 
rahwast mäs sawad, siis ütles ta nende wasto: 
tagganege, sest se neitsikenne polle mitte surnud, 
waid ta maggab. J a nemmad naersid tedda. 
Agga kui rahwast wäljaa aeti, läks temma sisse 
ja hakkas temma kätte kinni, ja se neitsikenne 
tõusis ülles. J a sesinnane könne läks laiale keik 
sedda maad läbbi. 

Episrel rotendamal pühhapawal kolmat, 
tümmend pärrast kolm- aino Jummala 

p ü h h a , i Testi 4, 13-18. sal-
rnifi sadik. 

gga minna ei tahha, et teil peab teädmatta 
ollema, wennad, nende järg, kes maggama 

läinud, et teie ei lähhä ka nenda kurwaks, kui 
need teised, kennel ep olle lotust. Sest kui meie 
ussume,, et IEsus on surnud ja üllestõusnud, 
nenda tahhab Jummal ka neid, kes Iesusse läb-
bi on läinud maggama, temmaga ettttua. Sest 

A 

sedda ütleme mele leile kui Issanda sanna, et 
mele, kes meie ellame ja üllejame ISsanda tul-
lemtsse aiani, ei pea nende ette jõudma, kes on 
maggama läinud. Sest et Issand isse tahhab 
melvhatulla taewast soa kissendamisse. Pea» J n -
gli heale ja Jummala passunaga, ja kes Kris-
tüsje sees suruuv, päwad üllestõusma esmalt; 
pärrast peab meld, kes meie ellame ja üllejäme, 
ühtlase nendega pilwede sees kistama Issanda 
wasto taewa alla; ja nenda peame meie ikka 
Isjandaga ollema. Trööstige nüüd teine teist 
nendesiünaste Annadega. 

Lrvattgelium wiendamal pühhapawal kot-
marrümmend pärrast kolm-amo Jummala 

Pühha. Marr.24, is,28.salmlstsadik. 
M u i teie nüüd näte sedda hirmsat ärrakauta-
» v misse tööd, mis ööldud on prohweti T a -
nieli läbbi, mis seäl puhhas paikas seisab (kes sed-
da loed, se pango tähhele) siis pöggenego need, 
kes Iuda-maal on, wäggede peäle. Kes kattuk-
se peäl on, ärgo tulgo se mitte mahha middagi är-
rawotma ommast koiast; ja kes wäljal on, ärgo 
mingo se mitte taggasi ommad rided ärrawõtma. 
Agga hädda neile, kes käima peäl on , ja neile 
kes immetawad neil päiwil. Agga pallttge, et teie 
põggenemise ei juhm talwel, egga hingamisse-
päwal. Sest siis tulleb suur willetsus, mädhär-
dust ep olle olnud ma-ilma algmissest siit sadik, 
egga peage mitte tullema. J a kui need päwad 
ei saaks lühhendud, siis ei peästks ial ei ükski lih-
ha; agga nende pärrast, kes ärrawillitfetud, lüh-
hendamkse need päwad. Ku i sus.kegi teie wasto 



ütled: wata, siin on Kristus ehk feftl, arge usku-
ae mitte. Sest walle-Krismssed, ja walle-proh-
wetid sawad üllestõusma, ja fmi tahtä ja imme-
teggusid teggema, et nemmad wõttaksid eksitada 
ka neid kes ärrawallitsetud (kui se wolks sündida.) 
N a t a minna ollen teile sedda ennemttelnud. S e -
pärrast kui nemmad teile ütlewad: wata, temma 
vn kõrbes, ärae minge mitte wälja: wata, temma 
vn kambride sees, arge uskuge mitte. Sest otsego 
waik tõuseb hommiko poolt, ia paistab ohlo pole 
Nenda peab ka innimesse Pöia mlleminne ollema 
Sest kus ial raibe on, senna kogguwad kotkad. 
lLptstelwendamalpühhapawalkolmarkün^ 
wend parrast Lolm-attt«Iun,mala p ü h h a . 

2 p e c t r . I , 3-13. salmist sadtk. 

3a sedda peate teie keige essite teadma, et wiims 
sil päiwil tullewad pilkjad, kes omma enneste 

himmude järrele ellawad, ja ütlewad: kus on 
temma mllemisie tooms? sest sest mast, kui wan-
nemad maggama läinud ilmast ana , jaab kelk 
nendatui loma algmissest on olnud Agga melel on 
seneil teadmatta, et laewad ennemuiste olnud, ja 
ma weest ja wee läbbi ühhes seisnud Jummala 
sanna läbbi Sepärrast on se mq - ilm, mis siis 
olli, weega änaupputud ja hukka läinud. Agga 
laewad ja ma, mis nüüd on, on sesamma sanna 
läbbi tallele pandud, jaZ hoitakse tulle tarwis, koh-
to ja jummalakartmata innimeste hukkatusse 
päwani. Agga se üks assi ärgo olgo teile mitte 
teädmatta, minno armad, et üks pääw I S s a n d a 
jures on kui tuhhat aastat, ja mhhat aastat km 
uks pääw. I S s a n d ei wiwita mitte tõotust, 

(nenda 

(nenda kui monningad sedda wiwitusseks panne-
wad,) waid temma on pitkamelega meie wasto, 
ja ei tahba mitte, et monned peawad hukkamin-
nema, waid et keik peawad mele-parrandamist 
katte sama. Agga ISsanda pääw tulleb kui war-
ras öse, millal laewad raksumissega peawad mö-
daminuema, ja ilmalikkud asjad ä^apöllema ja 
löpma/ ja ma ja need teud, mis seäl sees on, pea-
wad ärrapöllema. Et nüiO je keik peab ärralöp-
ma mlsmagnled teie siis peate ollema leiges puh, 
has ellus ja Iummalakartusjes, otes ja töttades 
Jummala tulemisse päwa põie, millal laewad 
tulle läbbi peawad ärralöpma, ja ilmalikkud aS-
jad ärrapöllema, ja ärrasullama? Agga meie 
otame ued laewad ia uut mqad temma lootusse 
järrele, kus öigus sees ellab. 

Ewange l ium kuendamal pühhapäwa l kol-
markümmend parrast kolm-amo Jummala 
pühha . M a r r . 25, 31-46. salmist sadik. 

I s g g a kui innimesse Poeg tulleb omma au sees, 
4+ ja keik pühhad inglid temmaga, siis ismb ta 
omma rnt> järje peäl. Za siis peab keik rahwast 
temma ette koggutama, ja ta lahhutab neid üh-
hest ärra, nenda kui karjane lambad ärralahhu-
tab sikkudest, ja temma panneb lambad omma 
parrema käele, agga fikkud pahhema käele seis-
wa. S i i s wõttab öölda Kunningas neile, kes 
temma parremal käel on; Tulge tenna, minno 
Issa önnistud, pärrige sedda kunningriki, mis 
teile on walmistud ma-ilma assutamissest. Sest 
mul on näla olnud, ja teie ollete mulle sta annud: 
mul on janno olnnd, ja teie ollete mind jotnud: 

minna 
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minna ollen wooras olnud, ja teie ollete mind 
koostanud: minna ollen allasn olnud, ia teie ol­
lete mmd katnud: ma ollen haige olnud, ja teie 
ollete tulnud mmd tarna: ma ollen wangis ol-
ww, ja teie tzüece mo jure tulnttd. S i i s wõtwad 
need kes oiged, temmale wastaba: Issand, millal 
olleme meie näinud, sul nälja ollewad, ja olleme 
sind lootnud, ehk sul janno ollewad, ja olleme sind 
jootnud? Millal olleme meie sind näinud woora 
ollewad, ja olleme smd kõrristanud? ehk aliasti 
ja ollemelsind kamud? Millal olleme mele sind 
näinud halge ollewad, ehk wangis, ja olleme fo 
jmt tulnud? S l i s wastab Kunningas, ja ütleb 
neue: toest, minna ütlen teile, mis teie ial ollete 
teinud ühhele nendesilnmste mo wähhemata wen. 
bade seast, sedda ollete teie mulle teinud. S i i s 
waitad temma ka öölda neile, kes pahhemal kael 
on: minge ärra minnust, teie arranetud, igga-
wessi mllesje, mis walmistud on kurratile ja 
temma inglidele; sest mul on nälg olnud, ja teie 
ep olle mulle süa annud: mul on janno olnud, ja 
tele ep olle mind jootnud: minna ollen wooras 
olnud, ja teie ep olle mind mitte korristanud: 
ma ollen allasti olnud, ja teie ep olle mind katnud: 
minna ollen haige ja wang olnud, ja teie polle ml-
nud mind kaisma. S i i s wötwad ka needsammad 
temmale öölda: I S s a n d millal olleme meie nai-
Md nälja ehk janno sul ollewad, ehk woora, ehk 
allasti, ehk haige ebk sind wangis ollewad, ja ep 
Olle sind mitte teninud; S i i s wõttab temma neile 
wastaba ja öölda: toest minna ütlen teile: mis 
teie ep olle ial teinud ühhele nendesinnaste wah-
hematte seast, sedda ep olle teie mullegi teinud. 

J a 

ning Epistlid. 143 
J a needsinnatsed lähhewad iggawesse wallusse, 
agga need, kes öiged, iggawesze ellusse. 
* 5 * . * 5 * * * * 5 5 # " * * 5 * * * * • * ch * 

* * * #•:•# * * * * * $ * * * * * * 5 5 5 5 

Apisrel VClatiix puhhasramisje ehk k ü ü n l a 
pä rva l . Malak. 3, 1-4. salmist sadik. 

M > a t a , ma lakkitan omma ingli, ja temma peab 
*+& mo palle eel teed walmistama; ja pea tul­
leb omma templi jure se Issand, kedda teie otsite, 
ja se seadusse Ingel, kedda teie tahhate: W a t a , 
ta tulleb, ülieb wäggede Jehowa, agga kes kan-
natad temma tullemisst päwa, ja kes jääb seis-
ma, kui ta ilmub? Sest temmaonkui sullataja 
tulli, ja nenda kui wannutajatte seep. I a rern* 
ma istub lui se kes sullatab ja puhhastad hõbbe-
dat: Temum puhhasmb Lewi lapsed, ja sullatab 
neid kui kulda ja kui höbbedat. S i i s towad nem-
mad Jehowale roa- ohwri öigusjes, siis on I u d a 
ja Jerusalemma roa, ohwer Jehowa melest maZ« 
gus, kui ennemuiste ja ammust aiast. 

Ewangelium Maria puhhasramissi ehk 
küünla pärval. Luk. 2,22-23. jalmistladik. 

5a kui nende puhhastamisje päwad Mostsft 
kässo, õppetusse järrele täis said, siis wisid 

nemmad tedda Jerusalemma, et nemmad tedda 
Piddid I S s a n d a ette seadma. (Nenda kui I s -
sanda kasso,öppetussesse on kirjotud: igga poeg-
laps, kes emma essimenne laps on, peab Jssan-
dale pühhaks hütama.) I a et nemmad piddid oh­
wri andma sedda möda, kui Issanda kasso-öp-
petusses on ööldud: üks paar tumlluikessi/ ehk 

kaks 
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kaks tuide poega. J a wata üks inuime olli I*> 
rasalemmas, Simeon nimmi, se innimenne olli 
ölge ja jummalakartlik ja otis Israeli rõmo, ja 
pühha Waim olli temma peäl. J a temma olli! 
sanna sanud puhhast Waimust, et ta el piddand 
mitte surma näggema, enne kui ta piddi I S s a m 
da Kristust nähha sama. J a temma tulli waimo 
läbbi pühha kotta. J a kui need wannemad sedda 
laplokest Iesust senna töid, et nemmad temma 
parrast piddid kässo -õppetusse kombe järrele teg­
gewa; siis wõttis temma isse tedda omma sul-
lesse, ja kitis Jummalat, ja ütles: JSsand , 
nüüd'lasseb sinna omma sullast rahhus anamin-
na omma sanna jänel. Sest mo silmud on sinno 
öunistust näinud, mis sinna olled walmistanud 
keige rahwa nähhes walguseks, pagganad wal^' 
gustama ja omma Israeli rahwa auuks. 

Opisrel Maria Ruluramlssi ehk paasi-
Maria päwal Iesaia?, 10*15. 

salmist Mik. 

3a Jehowa wõttis weel Ahasi wasto räkida \ 
ja mki: küssi ennesele üks lmmetaht Ieho-

wa omma Jummala kaest, küssi sedda süggawast 
ehk kõrgest üllewelt. Sm Ahas ütles: ei ma tah-
ha mitte küssida, egga Iehowat kiusaba; sitsilt-
lesJesaia: Et kuulge Taweti suagu! ons se weel 
pissut teie melest, et teie innimessele waewa tete, 
et teie ka mo Jummalale waewa tete? Sepär-
rast tahhab JSsand isse teile imme-tibhe anda: 
W a t a üks neitsit saab käima peäle, ja wod Pöia 
Umale, ja peab temmale pannema se mmme 
3 M M A N UEL; wold ja met peab ta söma! 

kunni 

ttMFEpiWd^ ?45 
toimi ra mõistab kurja poeada ja head wallia 

EwanFelium Maria Ruluramissi ehk paa (L 
Marm Päwal. Luk. r, «b-zg. salmist. 

Ugga kuendamal kuul läkkitati ingel Kabriel 
£* rummalast Kalilea-male, ühte linna Naat-
arct nnnmi, ühhe .neitsi jure, kes olli kihlatud 

ühhe mehhele, Joseph nimmi, kes Taweti suaau, 
a jelle neitsi nimmi olli Maria. J a se mäel mül 

[emma jure, ja ütles: Terre, kes sa olled armo 
lanud, JSsand olgo sinnoga,, sinna önnistud 
naeste seas. Agga kui ta tedda nähha lai, eh-
mätas ta temma sanna pärrast wagga ärra, ja 
mõtles mahharduue terretamume se plddi olle-
hL?a f* imi ütles temma wasto: ärra kar-
w Tima, sest sinna olled armo leidnud Jum-
maia mrest. J a wata, sa pead käima peaie sa-
Ma, ia Pom ilmale toma, ja sinna pead tem-
Male mmlne pannema J E S U S Sesinnane 
peab suur ollema, ja Keigekörgema Pöiaks hu-
lama; J a JSsand Rummal tahhab temmale 
Turtmina lLa Taweti aujärge. J a temma 
?eab fui kunningas wallltjema I.ckobi luggu ülle 
ggaweste, ja temma kunnlnqriqil ei pea olja ol« 
lcrna. Agga Maria ütles ingli wasto: Kuida 
»e veab sundima? sest et ma mehhest ei tea. J a 
»e ingel wastas ja ütles temmale: Pul ha waun 
k^ab/o peäle tullema, ja keigekörgeina waqai 
£ ülle warjama, sepärrast peab ka se pühha, 
IM sinnust peab sunoima, Emmala Pöiaks 
Vutama. J a wata, Elisabet sinno suggulane 

K stj^mma 
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simdko so sanna järrele. 
mait ärra. 

Munna on ka ühhe pöiaga käima peäl omma ^mmad tullid kahheksamal päwal sedda lapso-
n>arny ea sees, ja st on temmale kues ku, kedda pn umberleikama; ja nemmad nimmetasid tedda 
ööldi siggiMatta ollewad, sest Jummala jures ei J^ma issa ninlme peäle Sakariaks. Agga tern* 
olle ühtegi asja woimatta. Agga Maria ütles J £a emma wastas jn ütles: Ei mitte, wmd tem-
Wata, siin on ISsanda ümmardaja; mulle ff nimmi peab Ioannes ollema/ Ja nemmad 

Ja st ingel läks tem> Mftd temma wasto: So sugguwõssa sees polle 
ITk f!1 sesinnane nimmi on. Agga nemmad 
""lijld kaega temma Issa pole, kuida temma tab-

•*M M»^*™M<**Mv>*,»i»t*<»<** * et ^dda piddi nimmetama? Ja?a küssis 
Mpwrel Ioannessi Risria ehk Jani päwal. }u^* lauakesse, jckkirjotas ja ütles? Ioannes on 

Iesaia 40,1 - 5. salmist sadik. :jaJma nimmi; ja nemmad keik panrnd täpa im-
<?rööst.ge, ttööstige minno rahwast, ütleb teis ̂ M ^ ^ f f x W S & Z 
^Jummal, rak,ge Jerusalemma mele pünast Ja fmm tM k?ik de peäle kes nend. ^ ' 
to kulutage temmale, et temma juur waew otsazkaudoXd ^ 
sanud, et ta üllekMus on leopitud, et ta 3 c M & D a , Ä 
wa käest on sanud kahbewörra keige o m m a m m , ] S ^ ^ fiffbSl.ff^W? 
lude sees. Hüüd,a heäl on: Walmistage kö«- tai* L T f f i ^ 
bes Jehowa te, tehke laggeda Ma peäl maan-te temVa" T l S £ , Ä Ä ' 5 
tassaseks meie Jummalale. Kelk orgusid peab Puhkâ waimo ^ ^ h ^ t m ü i } 1 ^ ? 
üllendamma, ja kelk maggM ja maekinko peab Ki emd H ? ^ H d &*°$£Lll Ä 
allandatama, ja mis mätlik on, peab tassaseks vtl tulnud Ltmai* S m n i S f ef f? 
sama, ja mis obhafaist umue on, peab flflefctt»*inÄ 
maaks sama. Siis ilmud Iebowa au, ja Wf * w f ^ T t 
übwnääb ühtlast, et Jehowa ju onräk.nud. k ' Ä ^ 
iLwanZelium Ioanneosi Rieria chr 'Iani«/ m läbbi kes ma-ilma algmissest on olnud,) 

päwa!, .lu*. 1, 57 8Q. salm.ftsadit. fUa mc't,,P't")' arrapeästma meie minlaitt 
mm mM aeg sai täis, et ta piddi m * ^ ' ^ S ^ A ^ b ^ t ^ V ' ' - '" 
« hasama, <a .emma l&l pöia ilmale. 3 « l 4 « f X m e l e U « Ä 1 S i f ? 
temma naabred ,a suggulased kuulsid, et Issand kua 3 , 2 m.iÄsfl.'.80"-,' mt ?' 
omma hallaemst olli fym teinud temma wasto. H « « Ä Ä I A ? & — 
'" °°ld wömsad temmaga. Ja se sundis,<« ^ , ' t J S S X I ^ A 



pühhitsusses ja öigusfts temma ees keige omma 
ello aia. J a sinna lapsoke, sind peab KeigekölM 
gema pwhwetiks hütama; fest sa pead ISsanda ! 
palle eel käima, ja tcmma teed walmistama, ön-
nismsje tundmist anoma temma rahwala nende 
pattude andeksandmisse sees; meie Jummala 

^süddameliko haljastusse läbbi t misga meid on 
tulnud kütsma S e , kes tõused körgest; ja paistma 
neile, kes istwad pimmedusas ja surma warjus, 
ja meie jallad õiete rahho tee peäle seadma. Aa/ 
ga se lapsoke kaswis, ja sai kangM Waimus, 
ja olli körbes selle päwgni, kui temma ennast 
Israeli rahwale piddi näitma. 

j . 
Gpisrel tNaria ^arsmammnemisje ehk Hep! 

na Maria pärval. Rom. 12,9-16. 
salmist sadik. 

Armastus ärgo olgo mitte sallalik —•—. 
<X kuid heitke ennast allandikkude' 
seltsi. W a t a s° lehhe külges. 

OicvangelmmMaria^atsmaminnemissiehk 
Heina- tNar iapärval .Luk. i , 39-56. 

jalmljt sadik. 
Nsgga neil päiwil wõttis Moria kätte, ja laks 
<+ ruttoga senna mäggi se male Iuda linna.! 
Ja temma tulli S^karia kotta, ja terretas Eli^ 
sadeti. Ja se silndis * kui Elisabet Maria terw^ 
tamist kulis, et laps temma ihhus hüppas. Ja! 
Elisabet sai tais püh^a Waimo t ja kissendas! 
sure heälega ja ütles: Õnnistud olled sinna naeste 
seas, ja önnismo on simo ihho suggu, ja kujl sej 
mulle sünnib, et minno Issanda emma minno, 

jure 

jure tulleb? sest wata, kui sinno terretamise 
heäl minno kõrwo (ai, siis hüppas lapsoke sure 
rõmo parrast minno ihhus. J a önnis on st, kes 
on ustmw, sejt pead toeks sama, mis temmale 
I S . a n d a käest on ööldud. J a Maria ülles: 
Minno hing auustab wägga ISsanda t , , j a mo 
waim on wägga rõmus Jummalaminno Onnis-
teggia pärrast. Sest temma on waatnud omma 
ümmardaja allandusse peäle; sest wata, sest 
aiast kiitwad mmd önsiks keige põlwe rahwas. 
Sest mulle on suri asjo ternud se wäggew, ja 
kelle nimmi pühha on. J a temma 'hallastus 
kestab pöltoest pölwsni nende Mt, kes utöa 
kartwad. Temma on omma käewaraga suurt 
wägge ülleLnaitnud, temma on laiale pillanud 
neid, kes surellssed on omma süddame melest. 
Temma on mahhatoukanud waggewaid au-jär-
gede peält, ja aNandikkud üilendanud. Kennel 
nälg on, neid on temma täitnud hea andidega, 
ja rikkaid tühjalt ärramatnud. Temma on was­
towõtnud omma sullase Israeli, et ta piddi 
omma hallasmst mele tulletama iggaweste, nen-
da kui temma on räkinud meie wannematte was-
to, Abraamile ja temma suggule. Agga Maria 
jäi temma jure liggi kolm kuud, ja läks pärrast 
taggasi omma kotta. 

Spisrel Mihkl i päwal. Joan: Ilmuramiosi 
ram; 12, 7-12. silmist stdik. 

fža sõdda tõusis taewas: Mikael, ja temma 
O inFlid löddisid lendwa mao wasto, ja se 

K 3 len-



lendaw maddo jöddis ja temma inglid, laticrn* 
mad ei saand wõimust, ja nende asset el lcltud 
mitte ennam taewast. J a se suur lendaw maddo 
heideti wälja, se wanna maddo, kedda hümkse. 
kurratiks ja sadanaks, kes keck ilma-maad ar-
raeksitad, tedda heideti Ma peäle, ja temma 
inglid heideti mahha temmaga. J a minna 
kuulsin sure heäle, se ütles taewas: ttünd on om 
nisms ja wäggi, ja kunningruk meie Jummala/ 
ja melewald temma Krlsmsse parralt sanud. 
Sest et mahha-heidetud vn meie wendade peal< 
kaebaja, kes nende peäle kaevab meie Jummala 
ees ööd ja päwad. J a needsammad on tedda 
anawoimud Talle werre parrast, ja omma funv 
wstusse sanna parrast, ja ei olle omma e3o mtttt 
annastand surmani. Sepärckst olge wägga 
röömsad, laewad, ja teie, kes nende sees ellate. 

Groangelmm Mihkl i v ä w a l . M a u . i f y 
5-li. falmifi jAdik. 

eelsammal tunnil tullid jüngrid Iesusse jmt 
ja ütlesid: Kes on kül se surem taewariiis^ 

J a Iejus kutsus ühhe lapsokesse ennese jure, st 
panni sedda seisma nende keskele, ja ütles: Töejl 
minna ütlen teile: kui teie ei pöra ümber, ja ek 
sa kui lapsokesed, siis ei sa teie mitte taewa- riki. 
Kes nüüd isseennast allandab kui sesinnane lapfo' 
ke, se on se surem taewa - rikis. J a kui kegi ühhe 
nisugguse lapsokesse minno nimmel wastowõttaa 
se mttab mind wasto. Agga kes pahhandab 
ühhe nsistsinnatsist pissokessist, kes minno sisst 
Uffwad, sel on parrem, et weski-kiwwi temmo 
kaela peaks podama ta tedda arraupputadam^ 

süggawama merre kohta. Hädda ma >. e 
pahhanduste pärmjN W pu ui ub eo pea-
wad tullema; agga hädda selle innimessele, !e«e 
läbbi pahhandus tuZleb. Aqg^ kui sinno ka?si 
ehk sinno jalg sind pahhandab, siis raiu neto kxa 
ia heida ennesest ärra: parrem on sul, et siuna 
jallota ehk wiggane ello M e labhäd, kui et 5ul 
kaks kät ehk kaks jalga on, ja sind igaawesse 
ruIesse heidetaffe. I a kui fmm füm sind pah­
handab, kissu tedda wälja, M wiska ennesest 
ärra: parrem on sul, et sima ühhe silmaga elw 
fiese lähhäd, kui er sul kaks silma on, ja -sind 
pörgo tullesse heidetakse. Katske, et teie mitte 
üht neistsinnatsist pissokessist ärra ei pölga; sest 
wmna ütlen teile, et nende inglid taewas allati 
näwad minno Issa valge kes taewas on. Sest 

innimesse Poeg on tulnud bnkU teggema, 
mis on ärrakaddunud. 

K^ , Weic 



Krts tusse 
K a n n a taminne 

ja 

Surm/ 
Nelja Ewnngelisti Ramatust 

kokkopandud. 

I. 
U a g a hapnematta leibads Pübhq wNi liggi, 
*+ mis yutakse Pasa-pühhaks/ sest kahhe pä-
tva pärrast olli Pasa-ja hapnematta leibade 
pärnad; siis utlcs IEsich omma jüngritte wasto: 
Tele teater et kahhe päwa parrast Pasa^pühha 
on, ja innimesse Poeg antakse ärra, et tedda 
peab rwti podama, S i i s tullid kokko üllemad 
preestrid ja kiriatundiad ja ralma wannemad 
sille lillcma preestri kotta, kedda hüti Käiwaks, 
piddasid nou ia otsisid, kuida nemmad Iesust 
kawwalttSsega piddid kinniwotma ja arratapma. 
Agga nemmad ütlesid: Ei mitte pübhade aial, 
et massaminne rahwa seas ei tõuse; sest nem-
mad kartsid rahwast. 

Agga enne Pasa-pühha, kui I e j u s teädw, et 
temma tund olli tulnud, et ta f k ma-ilmast pidi 
de änaminnema I S s a jure, otsego temma olli 
armaswnud ommaksid, kes nia-ilmas ollid, nen-
da on ta neid armastanud otsani. Ja kui temma 
Planias olli plddalltöboise Simona koias, siis 
tulli temma jure üks naene, sel olli üks aladas-
tti- riist selge ja wägga kalli nardi -salwiga, ja ta 
murdis se alabastn-riista kalki, ja wallas tedda 
temma pähhä, kui temma laudas istus Agga 
kui temma jüngrid sedda näggid, sai nende meel 
pahhaks ja ütlesid: M s tarwis on sesinnane 
hukkaminne? Sest seddasinnast salwi olleks wõi-
taid arw müa paljo ennam kui kolme faa lena-
ri rahha eest, ja waestele anda, ja nemmad said 
kurjaks, ta peäle. Agga kui IElüs sedda mo*6«. 
Us, ütles ta nende wasto: Jätke tedda rahhule, 
toiks teie selle naesele waewa tete? Temma on 
head tööd mulle teinud. Sest waesed on ikka 
teie jures, ja kui teie tahhate, wõite teie neile 
head tehha: agga mind ei olle teil mitte ikka. 
Temma on teinud, mis ta on wõinud. Et ta 
sedda salwi minno ihho peäle on wallanud, sega 
on ta enne jõudnud mo ihho wõida matmisseks. 
Toest minna ütlen teile: Kus ial sesinnane armo-
õppetus kulutakse keiges ma-ilmas, seal peab ka 
lakitama temma mällestuseks, mis sesinnane on 
teinud. 

. Ja kui öhto-sömaaeg weel kä olli (kui kuxrat 
JO olli Iuda Simona pöia Istaristi süddamesse 
annud, et ta tedda piddi ärraandma) ja I W s 
teadis, et Issa keik temma katte olli annud, ja 
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et temma Jummeast otti tulnud, ja Jummala 
jure läks; siis tõusis temma öhw-sömaaiast ül-
les, ja panni ommad nded mahha, ja wõttis ühhe 
rattiko ja siddus enmst ümber; pünast wallas 
temma wet ühhe pek<i sisft, ja hakkas jüngritte 
jallad pessema ja se rältikoga kuiwatawa, mis 
temma ümber olli seutud: S i i s tulleb temma 
Simona Peetrusse jure, ja temma ütleb temma 
wasto: F S l a n d , sinnaks minno jallad pessed? 
IEsus wastas ja ütles temma wasto: Mis 
winna teen, sedda ei m sinna nüüd mitte, agga 
pärrast sedda pead sa teäda sama. Pcekrus üt, 
leb te nma \xmt$: Mades ei pea sa minno jalgo 
pessema. I E ' u s wastas temmale: Kui muma 
sind ei vesfe, siis ep olle Al oste minnoga. S i -
won Peetrus ütleb temma wasto: I S f t n d , ei 
mitte ükspäinis minno jalgo, waid ka kassi ja 
pead. IEsus ütled temmale: Kes pestud on, 
sellel ep olle tarwis muud kui jahw pesta, sest ta 
dn ülleültse puhhas; ja teie ollett puhtad, agga 
witte keik. Sest temma teadis, tes tedda piddi 
ärraandma; Sepärrast ütles temma: Teie ep 
olle keik puhtad. Kui temma nüüd nende jallad 
sai peMud ja ommad rided womnd, siis istus 
temma jälle mahha ja ütles nende wasto: Kas 
teie teate, mis minna teile ollen teinud? Te'.e 
hüate mind: Õppetaja ja I S s a n d , ja-ütlete 
õiete, sest muma ollen se. Kui nüüd minna se 
I S s a n d ja DpMaja teie jallad ollen pesuud, 
siis peate teie ka teine tc;se jallad pessema; iest 
nhhe öppewsse marki ollen ma teile annud, et ka 
teie nenda teie, kui minnck teile ô len teinud. 
<Töest, töeft minna ütlen teile: Sullane ep osse 

mutt 

mitte surem kui temma issand, egga Käik surem 
kui se, kes tedda on läkkitanud. Kui teie sedda 
teate, önsad, ollete teie, kui teie sedda tele Min-
na ep ütle teist keikist; ma tean, kedda ma ollen 
nrrawallilsenud, waid sepärrast, et kirri piddi 
töeks sama: Kes minnoga leiba joob, st tõstab 
omma kanda minno wasto ülles. Sest aiast ü 
len minna teile, enne kui se simmb, et, kui si 
saab sündinud, teie ussme, et minna se ollen. 
Töest/töest wima ütlen teile: Kes wastowottab 
kui minna keddagi läkkitan, st wõttab min 
wasto; agga kes mind wüstowattab, st wõtta 
tedda wasto, kes mmd on läkkitanud. Kui I E 
sus sedda sai üttelnud, sai temma seggaseks wai 
mus, ja tunnistas ja ütles:Toest, töestminn 
ütlen teile, et üks teie seast mind änaannab 
S i i s waatsid jüngrid teine teist silmi, ja olli 
kahhe wahhel, kennest ta piddi räkima. Ags 
Iernsse stlles olli maas laudas uks temma jung 
rittest, kedda IemZ armastas. Selle pol 
nüüd löi Simon Peetrus peaga, et temma pidd 
kulama, kes se kül piddi ollema, Mest kemm 
rakis. Agga sesinnane lassis ennast Iesussi 
rinna peäle ja ütles temma wasto: I S s a n d 
kes, se on? IEsus wastas: S e on sesamma, kel 
lele minna sedda pallokest Dstkastan ja .aiman 
ja temma kastis sedda pallukest sisse, ja and' 
sedda Iudale Simona pojale Istariotile; ja s 
pallokesst järrele läks sadan temma sisse. S i i 
ütles IEsus temmale: Mis sa teed, sedda te us 
sinaste- Agga sedda ci möistmld ükski neist 
kes laubas maas istusio, mikspärrast lemm 
tedda temmale ülles: Sest nwMed mõtlesid, e 



Iuda kaes kukkur o l l i , et Jesus temmale piddi 
ütlema: Osta mis meil tanvis on Pühhiks; ehk, 
et temma waestele middagi piddi andma. K u i 
temma nüüd sedda pallokest sai wötnud, laks 
temma seddamaid wälja, agga ö olli. 

Agga sadanas olli läinud Iuda sisse, kedda 
iauimmega hümkse Iskariotiks, kes nende kah-
eteistkümne arrust olli. J a temma läks ärra \a 
ätii üllematte preeftride ja söapealikkudega sed-
a, kui temma tedda piddi nende katte arraand-
a, ja ütles: Mis teie mhhate mulle anda, siis 

ahban ma redda seie kätte ärraanda? Agga kui 
emmad sedda kuulsid, laid nemmad röömsaks 

a pakkusid ja levpilid teme teisega, temMüle 
olmkümmend höbbetilkki anda. 3 a temma too-
a s , ja sest aiast otsis lemma parrast aega t et 
a tedda neile wõiks ärraanda ilma tullita. 

Kui ta nüüd sedda wisi olli wäljatäinnd, ütles 
esus: Nüüd on innimesse Poeg auustud, ja 
ummal on temma sees auustud: ons Jummal 

emma sees auustud, siis auustab tedda ka Ium-
al issienneses, ja auustab ttdda pea. Lapso, 

essed, minna ollen weel üuckesseks aiaks teie 
res; kül teie otsite nund, ja otfego minna J u -

arahwa wasto ollen üttelnud: Kuhbo ma lah-
ätt, senna ei wõi teie mitte tulla, nenda ütlen 
inna nüüd teile ka. Uut kasso-sanna annan 
inna teile, et teie teine teist peate armastama, 
enda kui minna leid ollen armastanud, tt tm 
a teine U\$ ptate armastama: Sestsammast 
ndwad. keik, et teie minno jüngrid ollete, kui 

tth armastus on issikeskes. Simon Peettus 
ütleb temma wasto: I S s a n d , kuhho sa lähhäb? 
Jesus wastas temmale: Kuhho minna läbhan, 
ei wõi sa nüüd mitte minno järrel käia, agga 
pärrast pead sa mo järrel käima. Peelrus ütleb 
temma wasto: I S s a n d , miks ma nüüd ei wõi 
sinno järrel käia? ma tahhan omma ello sinno 
parrast jätta Jesus wastas temmale: Tahhab 
smua omma ello minno pärrast jätta? toest, töest 
mmna ütlen julle: Kuk ei laula mitte enne, km 
sinna mind jo kolmkõrda sqad änasalKamw^ 

ii. 
Agga hapnematta leibade pääw tu l l i , ja c # 

messel päwal, kui nemmad Pasa-talle tapsid, 
tullid jüngrid Iesitbse jure ja ütlesid temmale: 
Kus sa tahhab, et meie peame minnema ja wal-
mistama, et sa Pasa-taile wõid jua? ^ a temma 
läkkitas kaks ommast jüngrittest, Pemust ja 
Ioannest, ja ütles: Minge ja walmista^e meile 
Pasa- talle, et meie sedda wõime süa. Agga mm-
mad ütlesid temmale: Kus sa tahhab, et meie 
sedda peame walmistama? T a ütles neile^ 
Minge linna, ja wata kui teie linna sisse tullete, 
siis tulleb teie wasto üks innimenne, se kannab 
ühhe wee krusi, käige temma järrel, ja seäl koias, 
kuhho tetnma sisse lähhäb, üttelge selle koia ifc 
sandale: Õppetaja ütleb: mo aeg on liggi, ma 
tahhan sinno jures Paja- talle walmistada ja siia 
omma jüngrittega: kus on se wõõraste mbba, 
kus ma sePasa-talle omma jüngrittega w i t t jua? 
^ a sesamma näitab teile ühhe sure ehh'tuö toa 
üllewel, mis walmis on; seal walmistazze meile. 



Ja temma jüngrid teggid nenda, kui Jesus neid 
olli kastnud, laksid ärra ja .said linna ja leidsid 
nenda, kui temma neile olli üttelnud; ja nem­
mad walmistasid Pasa «talle. 

Agga kui õhto sai, luNi temma nende kahhe-
teistkümnega. Ja kui se tund tulli, istus temma 
mahha, ja need kaksteistkümmend Apostlit teni-
maga. Ja temma ütles nende wasto: Minna 
ollen süddamest iggatsenud se Pasa-talle teiega 
süa, enne kui ma kannatan: sest minna ütlen 
teile, et ma sest mitte ennam ei so, kunni keik saab 
sündinud Jummala rikis. Ja kui ta karrikast 
sai wötnud, tännas temma ja ütles: Wõtke se, 
ja jaggage ennestele; sest ma ütlen teile, el minna 
ei jo mitte sest wina-pu wiljast, kunni Jummala 
riik saab tulnud. 

Ja kui nemmad laudas istsid ja siid, ülles 
Jesus: Toest minna ürlen teile, üks teie seast, kes 
minnoga sööb, annab mind ärra. Ja nemmad 
said wäZga kurwaks, ja hakkasid iggaüks nende 
seast järre.stikko ütlema temma wasto: ISsand 
>mmnaks se ollen? ja teme D e : Minnaks se ollen: 
Agga temma wastas ja ütles neile: Üks neist 
kahheteistkümnest, kes minnoga kät waagnasss 
pistab, se annab mind ärra. Kül innimesse Poeg 
lähhäb^ärra nenda, kui temmast on kirjomd; 
agga hädda sille innimessele , kelle läbbi innimesse 
Voeg arraantakse; hea olleks temmale, kui se 
Mnimenue ei olleks sirndinud. S i i s kostis Judas, 
kes tedda ärraandis: Minnaks se ollen, Rabbi? 
Temma ütles temma wasto: Olled, jah! 

A M U 

Agcl.a lm ne umad soid, wortis Iestzslei-
ba, rannas j * önnisras, tmnoia ja andis om<? 
ma jüngrureie ja ürles: VOotŽt , sorte, si oit 

1 minno lhho, mis reie eest anrabsi, siddaMs 
;h minno mällesrussiks. Seijamma- kombel 
' w o m s temmaga st karrita pärrast jedixi, kui 

nemmad said öhrusi sönud, rannas ja andis 
neue ja ütles: Jõge keik sialc seest, sisinnane 
karrikas on Je uus seadus minno werre fees, 

» mis uu eest arrrawaUarakse; ja nemmaajöid 
keik sealr siejt. J a nmma ürles neue: S e o n 

! minno werri , se ue jeädusse werri, mis mic-
me eest arrawaUaraksi parrude andeks-and-
misstks: sedda rchke, ni mittokõrd, tui reie 

, ial sedda jore, mmno maUesrussiks. Agga 
[ toest minna ütlen teile, et minna ei wõtta mitte 

fejt aiast sestsinnatsest winzLpu wiljast jua sest 
i päwast sadik, kui mmna sedda unt teiega joon 

Jummala omma I S s a rikis. 

&itfi wata, minno arraandia kassi on miw 
! noga lqudas J a innimesse Poeg lähhäb kül, 

nenda kui on seatud:, siiski hädda selle innimesse-
! le, kelle läbbi tedda anaantakse. J a nemmad 

hakkasid teine tük käest küssitellema, kes se kül 
nende seast piddi ollema, kes sedda piddi teggema. 
Auga nende seas tõusis ka riid, kes neist piddi 
suremaks arwatama? Agga temma ütles neile: 

! Pa,)ganatte kunningad wallitsewad nende ülle, 
! ja kes nende peäle wõimust wõtwad, neid hütakse 
^armolikwks issandaks: agga teie mitte nenda, 
l waid st surem teie seast olgo kui norem, ja se ül-
l lem kui se kes tenib; sest kes on surem, se, kes 



laudas mnb, wõi se, kes tenib? eks fc kes hlu 
das lstub? agga minna ollen kest teie seas, nenda 
kül se, kes tenld. Agga teie ollete need, kes mm-
TJT^T* "inno kiusatusse jees; ja minna 
sean telle se kunnmgrlgl, nenda kui minno 'Wa 
sedda mulle on seadnud, et teie peate söma ,a w-
ma mn,no laudas mo kunningnkls, m istma cZ 

jawte peäl ia kahheteistkümne Israeli uaqtmr' 
w peale kohhut mõistma. Agga I S z a n d ^ t k s -
S l m o n , Slmon, wata sadanas on teid wanaa 
püüdnud soä uda kul nisso: agga minna oLn 
sinno eest pallunud, et sinno ust ei pea arralöo-
ma; ,a kül sa pärrast saad ümberpöörnud, m 
ktnntta^ommad wennad. Agga ta ütles temma, 
le: a i t a n d ma ollen walmis, sinnoga ni hästi 
wangi km surma minnema. Agga temma ütles: 
Mmna ütlen sulle, Peetms: Kuk ei laula mitte 
kanna enne, kui sinna kolmkõrd saad mahha* 
nud, et <a mind ei tunne. 

„ S a " m m a ütles nende wasto: Kui ma teid 
ollen läkkitanud kukrota ja paunata ja kingata, 
ons tell middagi waia olnud? agga nemmad üt-
lesid: Eluktegi. S i i s ütics temma neile: Aaaa 
nuud, kel kukkur on, se wõtko sedda, nenda fm* 
motl ka pauna, ja kennel ep olle, se mügo äna 
omma kube, ja ostko moöka: Sest mmna ütlen 
tule, et seweel minnule peab sündima, mis kirio-
tud on: Temma on ka üliekohmste sekka arwa-
Md; sest ka )el, mis minnust on kirjotuo, on ots. 
Agga nemmad ütlesid: I S s a n d , ennä! siin on 
laks moora; agga temma ütles neile: Kül on. 

Iil. 

III. 
Kui ZEsus sedda sai räkinud ja nemmad kitus-

se-laulo said laulnud, iaks temma wälja omma 
jünarittega, ja laks omma wisi järrel ülle Kidro-
ni jöe ölil mäele, agga temma jüngrid käisid ka 
lemma järrel S i i s ütles I E l u s neile: Selsin, 
vatsel ölel wõttate teie keik ennast minnust pah-
handada-, sest kiriotud on: Ma tahhan sedda kar-
jast lüa, ja karja lambaid peab laiale piimama. 
Agga värrast kui ma saan üllestõusnud, tahhan 
ma tcic ele maina hä l l iw male. Agga Peetrus 
hm* jv ütles temmale: Ehk ka keik peaksid en-
Nüst fi' nutt pahhandama, ei tahha mmna ennast 
polegi pahhandada. I a IEsus ütles temma 
wa^to: Toest minna ütlen sulle, tänna selünnat-
sel ösil, enne kui kuk simd kakskord laulnud, sa!* 
gad sa mind kolmkõrd ärra. Agga Peetrus üt-
les weel enn?m päälegi temma wasto: Ehk ma 
ka sinnoga peaffin surrenm, ei tahha ma sind 
mitre ärrasaUata; ja nendasammoti ütlesid ka 
keik jüngrid. 

S i i s mlli IElus nendega ühhe mõisa, m»s hü-
Mkse Ketlemaneks, kus üks aed olli, senna sisse 
laks temma ja temma jüngrid. Agga Judas , 
kes tedda ärraandis, teadis ka sedda paika, sest 
et IEsus saggedaste senna omma jüngritega olli 
koskotulnud. I a kui temma senna paika sai, 
ütles temma omma jüngritte wasto: Palluge 
Jummalat, et tele kiusatusje sisse ei sa;,istke seie 
mahha, kunni ma saan senna läinud ja luggenud. 
I a ta wõttis ennestga Peetrust ja Iakobujl ja 
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Ioannest, need kaks Scdcdeusse poega, ja bab 
kas kurwaks sama, wagga wärrisema ja \)\x* 
must ahhastust tundma. S i ' s ütles ta neile* 
Minno hm on wagga kurb surmani, jage seie 
ja walwage mlnaoga. 

J a temma isse labkus neist ärra, laks pissut 
emale ni kauqele, kui kiwwiga wõib süsta, ja 
heitis Ma peäle pöl'veli ja o»nma silmi i mahha ja 
lugges, et kui se wõiks olli, se tund temmast 
piddi möda minnema, ja ütles: ŠlbH, minno 
I s s a ' sinna ^oit> keik tehha, kai se wõib olla, 
kui sinna t hhaksid scdda karrikajt miimujl ärra-< 
wõtta, si s m-ngo sesinnane karrikas mnluujt mo-
da, ja wõtta tedda minnust ärra, agga ommeti 
ärgo sündko mitte nenda, kui minna tahhan, waid 
kui sinim tahhad. J a temma tulli jüngritte jure 
ja leidls ne'd magg maft, ja üles Pcctrussele: 
S i m o n , maggab sa? els sa ei süda ühte tundi 
walwaba? nendaks teie ei süda ühte tundi min-
noga walwada? walwage ja luggege, et teie 
kmsatusse sisse ei sa; waim on kül walmis, ag-
ga lihha on nödder. 

T a laks temma teistkorda ärra ja lugges ja 
ütles seddasamma asja: Mmno I S s a ; " k u i se-
sinnane karrikas ei wõi minnust n^öda minna, 
muldo kui et ma sedda joon, siis sündko sinno 
tahtminne. J a temma tulli taqgasi ja leidis 
neid ta maggamast, sest nende ft mad ollid ras-
keo Ullnest, ja nemmad ei teadnud mitte, mis 
nemmad temmale p.ddld wastama- J a temma 
lättis neid ja laks ta ärra, lugges kolmatkorda 

ja 
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ja üttes needsammad sannad. Agga üks ingel 
näitis ennast temmale taewast, ja kamitas tedda. 

' ^a kui ta surmaga olli wõitlemas, pällus temma 
Jummalat kangeminne: agga temma higgi olli 
kui werre<pis>arad, Need längsid Ma peäle. J a 
temnla tõusis ülles Iummaiat pallumajt ja tulli 
kolmat puhko omma jungrttte jure, ja leidis neld 
waggamast kurbdusje parrast; ja temma ütles 
neile: Mis teie maggate? maggage pärrast ja 
hinyage; a?g on möda, tõuske ülles ja palluge 
Jummalat et ttie kiusatus^ sise ei sa, wata se 
tund on jõudnud, ja innimesse ^)oeg antakse av 
n» pättuste kätte; tõuske ülles, lakki ärra, seon 
liggi tulnud, kes mind arraannab. 

Ju t nüüd Judas ennese jure olli wõtnud se 
waehulga ja monningad üllemale prccjrride ja 
Warlseride sullasist, siis seddamaid kui temma 
IEsus alles rakis, tulleb senna Judas, üks nê st 
ka!)^sttelstkümmest, ja temmaga paljo rahwast 
lühtlde, lampide, sõariistade, moökade ja 
Nuiadega üllemlst preestrist ja kirjalundiattest ja 
rahwa wannemist läkkitud, ja käis nende ees. 
Kui nüüd JEsus teädis keik, mis temma peäle 
Piddi tullema, laks temma wälia ja ütles nende 
wa-to: Kedda teie oGte? Nemmad wastasid 
temmale: IEsust Naa.sarettist. JEsus ütiee nei-
le: Minna ollen st. ,Aaga Judas, kes tedda 
ärraandis, seisis ka nende zures. Kui temma 
nüüd neile ütles: minna ollen se; siis läksid nem­
mad taagast ja langsid mahha. Si is küssis 
temma neilt n : Kedda tele otsite? aaaa nem-

» mad ütlesid: IEsust Naarsarettist. IEsus w-s-
L 2 tas: 



ta$: Ma ollen teile üttelnud, et minna se ollen; 
kui teie nüüd mind otsite, siis laske needsinnatsed 
ärraminna. Et se sanna piddi toeks sama, mis 
ta olli üttelnud: Minna ep olle keddagi ärrakau-
tanud ucist, mis sa mulle olled annud. Agga se 
kes tedda ärraandis, olli neile tahte annud ja uu 
telnud: Kellele ma suud annan, se on sesamma, 
tedda wõtke kinni ja wige julgeste ärra. J a kui 
ta senna sai, tulli ta warsi IEsusse jure temmale 
suud andma, ja ütles: Rabbi. terre Nabbi! ja 
andis ttlnmale suud. Agga IEsus ütles temma-
le: Söbber, mikspärrast olled j-nna sirn? J u ­
das, annad sinna suandmisstga innimesse Pöia 1 
ärra? S i i s tullid nemmad temma jure, pijlsid 
käed temma külge ja wõtsid tedda kinni. 

Agga kui need, kes temma ümber ollid, nag-
, aid, mis piddi sündima, ütlesid nemmad tem-
male: I S s a n d , kas meie peame woogaga sekka 
loma? J a wata üks neist, kes seäl ICfussega 
ollid. Simon Peetrus, kel moök olli, sirmtas 
omma kät ja tõmbas omma moöka wälja, ja löi 
üllema preestri sullast ja rajus temma parrema 
kõrwa ärra; agga selle sullase nimmi olli M a l - , 
kus. Agga IEsus wastas ja ülles: Jätke siit 
sadik; ja Peetrusse wasto: tym omma moök 
temma tuppe, sest keik kes moöka wõtwad, need 
sawad moöga läbbi hukka. W õ i , mõtled sinna, 
ee minna praego ei wõiks omma I S s a palluda, 
et ta mulle seie sadaks ennam kui kaksteistküm- i 
mcnd lcoioni inglid? agga kuida peaksid kirjad 
toeks sama? eks minna sedda kanaast pea jo- I 
ma, mis mulle I s sa on annud? sest se peab » 

nenda 

nenda sündima. J a temma putus temma Mak-
kusse kõrwasse, ja teggi tedda terweks. 

Agga selsammal tunnil wastas ja ütles IEsus 
üllematte preestride ja pühha koia pealikkude ja 
wannemata was to , kes temma peäle tullid; 
Tele ollete wäljaläinud otsigo rööwli peäle, moö-
kade ja nuiadega mind kinmwotma; et ma kül 
iggapääw teie jures ollen olnud ja istnud puhhas 
koias õppetamas, ei olle Uit minno külge kassi 
pistnud egga kinniwõtnud; agga se on teie tund 
ja pimmedusse wõimus, se on keik sündinud, et 
prohwetide kirjad piddid toeks sama. Agga wäe-
hulk ja üllem pealik ja Iuda • xafywa sullased wõt­
sid IEsus kinni ja siddusid tedda. S i i s jätsid 
tedda keik jüngrid mahha ja pöggenesid ärra. 

J a üks poismees käis temma järrel, sel olli 
kallis linnane ne selgas palja ihho peäle, ja pois-
mehhed wõtsid tedda kinni; agga temma jättis 
sedda kallist linnast riet mahha, ja põggenes al-
lasti nende käest ärra. 

IV. 
Agga need kes IEsust ollid kinniwõtnud» wisid 

tedda essite Anna jure; sest se olli Käiwa ä i , kes 
sel aastal üllem preester olli. Agga Käiwas olli 
se, kes Iuda rahwale nou annud, et se piddi heaks 
tullema, et üht innimest rahwa eest piddi hukkata-
wa. Seält saatsid nemmad tedda üllema preestri 
Käiwa kotta, kuhho keik üllemad preestrid ja 
wannemad ja kirjatundjad ollid kokko tulnud. 
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Agga Simon Peettus lais kaugelt ^Elusse 
järrele üllema preestri koiast sadik, ja üks teine jun* 
ger temmaga; agga se jünger olli üllema pree^ciga 
tuttaw ja läks IEsusfega üllema preestri kotta. 
Agga Peetrus seisis wäljas ukse eeö; siis iaks se 
teme jünger, kes üüema preestriga tuttaw olli, 
wälja ja rakis uksehoidjaga, ja wiw Pcetrnst 
sisle, ja temma laks sisse. Sepärrast iuic& |e 
tüdruk se uksehoidja pärrast Pcetrusse wasto: Eks 
sinnagi olle feüesintwrie inn:mes;e jlmgnncst? 
Temma ütles: Ei olle mitte. Agga need sulla-
sed ja teenrid seisid ja ollid sttte cuiö teinud, et 
külm olli, ja soendasid ennast. Agga km nem-
mad kest one tuld üllesteggld ja ühhes mahya ift 
sid, siis istus Pernus kestele nende ietka ja so-
jendas ennast tulle äres, et temma sedda otsapiddi 
nähha iama. Agga üllem preester küssis IEsus-
sej r temma jüngrit te ja temma õppetusse parrast. 
IEsus kostis temmale: Minna ollm julgeste ta< 
kinud selle ma-ilmale, ma ollen ikka õppetanud 
koggoduse ja puhhas koias, kuhho keikist pai-
kust I u d a . rahwas kokko tulleb, ja jallaja ep olle 
minna ühtegi räkinud; mis sa mult küssid? küssi 
neilt kes kuulnud, mis ma neile ollen räkinud; 
toata need teadwad, mis ma ollen räkinud. 
Agga kui ta sedda sai üttelnud, löi üks neist 
teenridest, kes seäl jures seisid, IEsust keppiga, 
ja ütles: Nendaks sa üllema preestrile wastad? 
IEsus kostis temmale: Kui ma kurjas te ollen 
räkinud, siis tunnista sedda kurja ollewad; agga 
kui ma kasti ollen räkinud, mis sa mind lööd? 
(Agga Alinas olli tedda läkkitanud kinnistutud 
üllema preestri &aiwa jure.) 

Agga 
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Agga üllemad preestrid ja wannemad ja keik 

se suur kohhus omsid walle. tunnistust IEsusst 
wasw, kuida nemmad tedda'piddid surma saat-
ma, ja ei leidnud ühtegi; ja e kül paljo tunnis-

> tussemehhi ette uiOid, ei leidnud nemmad middagi; 
sest paljo tunnistasid wallet temma peäle, ja 
nendetunnistussed ci olnuD ühheüggused. Agga 
wimaks tullid kaks walle * tunnistus meest ette, 
wõtsid kätte ja tunnistasid wallet temma peäle 
ja ütlesid: Meie olleme kuulnud tedda ütlewad: 
Minna wõin \a tahyan se Jummala templi, mis 
kattega on tehtud, mahakiskuda, ja kolme pä­
waga teist üllebehhitada, mis ep olle mitte kät-
tega tehtud. J a nendagi ei olnud nende tunnis-
tus ühhefuggune. 

Ja üllem vreester tõusis ülles ja astus keskele, 
ja küssis IEsusselt ja ütles temma wasto: Eks 
sa middagi ei wasta? mis tunnistawad need sin-
naesed sinno wasto? Agga IEsus jäi wait ja et 

, wastand middagi. Ta küssis se üllem preester 
lemmalt ja ütles temmale: Minna wannutan 
sind ellawa Jummala jures, et stnna meile ütled, 
kas sa olled Kustus Jummala Poeg? Sinnaks 
olled se Kristus selle kidetud Jummala Poeg? J a 
JEsus ütles temmale: Jah minna ollen; ommeti 
ü/len minna teile: Sest aiast peäle teie näggema 
innimesse Pöia istwad Jummala wäe parremal 
polel, ja tullewad taewa pilwede peäl. S i is kär-
ristas üllem preester ommad rided löhki ja ütles: 
Temma on Jummalat teotanud, mis meil en-
nam tunnistus-Mehhi tarwis on? wata nüüd 
ollete teie temma Jummala teotamist kuulnud; 
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mis teie emakal Agga nemmad keik mõistsid j 
kohhut, ec ta piddi surma waarc ollema, was-
tusid ja ütlesid'. Tanma on surma wäärt. 

Si is hakkasid monnmaad temma silmi stllita-
ma- ja temma silmad klnnttatma, ja temma | 
kõrwa are loma, ja temmale imema: Mouta^ 
meile kui prohwet, Kristus, kes leon, kes sind j 
löi? ja sullased loid tedda keppidega. 

Agga kui Peenus wäljas seal al oüe peäl is-
tus , tulli üks üllema preestri tüdlukkmst, ja kui 
ta näggi Peettust tulle äres istwad ja omalt w-
lendawad, tulli ta temma jure, wans uksi filmi 
temma peäle ja ütleb temma wasto: J a sinnagi 
ollid Naatjaretti IEiussega Kalilea>maalt. 2i> 
ga temma salgas tedda keikide ees ärra ja ütles: 
Naene, minna ei tunne tedda, ei ma mõista 
egga tea, mis sa rägid. 

J a temma laks wälja ette * om, ja kuk laulis. 
Agga kui temma wärrawa pole ärraläks, näggi 
teoda üks teme ja ütles neile» kes seäl ollid: 
Sesinnanegi olli se Naat!aretti Jesusaga. J a stj 
üaema preestri tüdruk näggi tedda )äl!e/ ja hakkas 
ütlema neile, kes seal jures siusid: Sesinnane on 
üks nende seast. J a ürrikesse aia pärrast näggi 
tedda üks teine mees ja ütles. Sinnng; olled nenoc 
seast. Aaga Simon Peetrus selsiö ja sojendas 
ennast; siis ütlesid nemmad temma wasto: Eks 
sinna ka olle temma jünZrirte seast? Agga temma 
salgas ta ühhe wandega ja ütles; Innimenne,' 
mmna ei olle mitte, nia ei tunne sedda wnimejt. 

J a ünikesse aia pärrast liggi ühhe muni aega 
wahhel kinnitas sedda üks ceine ja ütles: Toe 
polest sesinnanegi olli temmaga;»sest temma on 
Kalizea-ma mees. S i i s tuüld temma jure need, 
kes seäl seisid ja ütlesid jälle Peetmsscle: Töeft 
sinnagi olled nende seltsist, sest tinna f̂leö Kalilea-
ma mees, ja sinno keelgi tunnistab sind ülles, et 
sinno kele- murde on sedda wisi. S u s ütleb üks 
neist üllema preestri sullasist, kes selle suggulane 
olli, kelle kõrwa Peetrus olli ärraraiunud.- Eks 
minna sind temmaga näinud aedas? Agga Pee-
trus ütles-: Innimenne, ei ma mõista, mis sa rä-
gid. S i i s hakkas temma ennast wägga arraneetx 
ma ja manduma: Ei ma tunne sedda innimest, kel-
lest teie rägite. Nenda salgus Peetrus ta ärra, ja 
seddamaid, kui temma alles rätis, laulis kuk teist 
kõrda. J a I S s a n d pöris ennast ümber ja wa-
tis Peetrusst peäle, ja Pemusse mele tulli J G -
sanda sanna, kui ta temma wasto olli üttelnud: 
Enne kui kuk kakskord saab laulnud, salgad sa 
mind kolmkõrd ärra. J a Peetrus laks wälja, 
kattis ommad silmad kinni, ja nuttis kibbedaste. 

Agga need mehhed, kes IEsust kinnipiddasid, 
naersid ja peksid tedda; ja nemmad katsid temma 
silmad kinni, ja loid temma wasto silmi ja küssi-
sid temmale ja ütlesid: Mõista kui prohwet, kes 
se on, kes sind löi? Ja paljo muid asjo Mksid 
nemmad temma wasto ja teotasid. 

Agga warss warra hommiko, kui walge sai, 
tullid üllemad preestrid rahwa wannematttga ja 
kirjatundjateega, ja keik se suur kohhus kokko, ja 
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piddand twu M u s s e wasto, et nemmad tedda 
piddid siuma saarma, ja wisid tedda ülles omma 
sure kohto ette ja ütlesid: Olled sinna se Kristus ? 
ütle meile; agga temma ülles neile: Kui ma 'eile 
peaksin ütlema, ei teie ussu polegi; agga kui min-
na ka peaksin küssima, siis tele ei wasta mulle 
polegi, ja ei lasse nünd mitte lahti. Sest aiast 
peab mnimesse Poeg istuma Jummala wäe par-
remüpolel. Agga nemmad ütlesid keik: Olled 
sinna siis Jummala Poeg? Agga temma ütles 
nen de wasto: Teie ütleme, sest minna ollen se. 
21.0/ja nemmad ütlesid: Mis meil ennam tunnis-
tuzt tarwis on? Sest meie olleme isse temma 
suust kuulnud. 

V. 
J a keik se rahwa hulk wõtsid kätte ja siddusid 

IEsust kinni, jamsid tedda Käiwa jurest kohto-
kotta, ja andsid tedda M a - wallitseja Pornsiusse 
Pilatusse katte; agga se olli warra. 

Kui Judas näggi, kes tedda olli arraannud 
et ta olli hukkamoistetud, siis kahhetfes temma 
sedda, ja töi need kolmkümmend hõbbe tükki jälle 
üllema preestride ja wannemale laut ja ütles: 
Mmna ollen patto teinud, et ma ollen waaga 
werd arraannud. Agga nemmad ütlesid: Mis 
meil sega teggemist! katsu sinna issi. J a temma 
heitis meed höbdetükkid mahha sinna templisse, 
ja laks kõrwale, ja arraminnes poos tta ennast 
ülles. Agga üllemad preesirid wõtsid need nöb, 
betükkid ja ütlend: Neid ei sünni mitte ohwri-
kirsto panna, sest se on werre - hind. Agga nem-

mad 

mad piddasid nou, ja ostsid nende eest ühhe pot-
tüeppa pöilo matmist paigaks wõõrastele: st-
parrast hü akfe \c pötb werre-pblluks tänna pä-
walli. S u s on toeks fqirno mis ööldud on proh-
wcti Ieremm läbbi, kes ütleb: J a nemmad on 
wõtnud Israeli laste kaest kolmkümmend höbbe-
tükei/ feüe hinda f. kedda ni kulliks arwati, kedda 
monned Zsräeiie lastest ni kalliks arwasid; ja on 
neid annud ühhe pottisez»pa polla eest, nenda kui 
I S l a n d mind on kasttluo. 

Agga Iuda^rahwas ei läinud isse mitte kohto-
kotta, et nemmad ei saaks rojaseks, waid et nem-
mad piddid Pasa-talle söma. S i i s laks M a t u s 
nende jure wälja ja ütles; Mis teil on kaebamist 
|ciie innimesse peäle? Nemmad kostsid ja üttestd 
temma wasto: Kui ep olleks sesinnane mitte kur­
jateggia, siis ei olleks meie tedda sulle arrannud. 
S i i s ütles Pilatus neile: Wõtke teie tedda ja 
mõistke omma kasso-öppetusie järrel temma peäle 
kohhut. S u s ütlesid Iuda rahwas temma wass 
to: Meil ep olle lubba keddagi ärratappa. Et 
IEsusse sanna piddi toeks sama, mis ta olli üt-
telnud, kui ta tähhendas, missuggust surma 
temma piddi surretna. 

Agga nemmad, se rahwa hulk, hakkasid temma 
peäle kaebama ja ütlesid: Tedda olleme meie 
leidnud, et ta rabwast arrapör^h, ja kelab 
Keisrile kohto - rahha andmast, -jaütlch' ennast 
Kristusft ühhe kunninga ollewad. 

S i i s laks Pilatus jälle kohto-kotta ja kutsus 
IEsust 



IEsust. Agga IEsus seisis Ma-wallitseja ees, 
ja Ma-wallitseja Pilams küssis lemmalt ja üt-
les: Olled sa Iuda - rahwa kunningas? Agga 
Jesus wastas ja ütles temmale: Rägld sinna ftd, 
da issienncftst, wõi on sulle teised sedda minnust 
üttelnud? MatuS wastas: Ollen minna Iuda-
mees? sinno omma rahwas ja üllemad preestrid 
on sind mulle ärraannud; mis sa olled lemud? 
IEjus kostis: Minno kunningriik ep oüe mitte 
sestknnarsest maailmast; olleks mo kunningruk 
sestsinuatstst ma ilmast, külmo teenrld mpleksid, 
et mind Iuda , rahwa katte ei saaks arraantüd; 
agga nüüd ep olle mo kunningriik Mlttt siit. 
S i i s ütles Pilams temma waew: Olled sinna 
siis ommeti kunningas? IEsus kostis: Jah ollen, 
sest minna ollen Kunningas, ma ollen seks sündi-
nud, ja seks ilmale tulnud, et ma toele pean 
tunnistust andma; iggaüks kes töe seest on, se 
kuled minno heale. Pilatus ütleb temmale: 
Mis on tödde? J a kui ta sedda sai üttelnud, läks 
temma M e wälja Iuda-rahwa jure, ja ütles 
üllemates preestride ja rahwa wasw: Minna ei 
leia ühtegi süüd sest mnimessest. J a üllemad 
preestrid kaebasid paljo temma peäle; agga kui 
temma peäle neist ja rahwa wannemist kaebati, 
siis ei kostnud temma ühtegi. S i i s ütles Pilatns 
temma wasto! Eks sa kule, kui paljo nemmad 
sinno wasto tunnistawad? Agga M a t u s küesis 
lemmalt jälle # ütles; Eks sa middagi ei wasla? 
wata kui paljo nemmad sinno wasto tunnista-
wad. Agga IEsus ei wastand ennam ühtegi ei 
ühhe ainsa sanna.peale, nenda et Pilatus sedda 
wägga immeks panni. 

Agga 
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Agga nemmad äiasid peäle ja ütlesid: Temma 
annab rahwale pahha nou, ja õppetab keik mo-
da Iuda> maad, ja on algand Kalilea maalt siit 
sadik. Agga kui Pilams Kalilea-maad kulls, 
küssis temma, kas se innimenne Kalilea-ma mees 
piddi ollema? J a kui temma teäda sai, et ta Hs-
rodesse wallitsusse alt olli, läkkitas temma tedda 
Herodesse jure, kes neilge päiwil Irrujalemmas 
olli. Agga Herodes sai wägaa röömsaks, kui ta 
IEsust nähha sai, sest ta olleks tedda hea melega 
jo ammogi näinud, sepärrast et ta olli paljo tem-
mast kuulnud, ja temma lotis ühhe immetahhe 
nähha sada, mis temmast piddi tehtama. Kül 
ta küssis lemmalt mitme saunaga, aaga temma 
ei wastand temmale ühtegi. Agga üllemad 
preestrid ja kirjatundja seisid, ja kaebasid wagga 
waljuste temma peäle. Agga kui Herodes omma 
sõameestea tedda es olli mikski pannud ja naer-
nud, siis panni temma ühhe walge ride temma 
ümber, ja läkkitas tedda jälle Pilarusie jutt J a 
sel päwal said Pilatus ja Herodes teine teisega 
sõbraks; sest enne ollid nemmad teine teise peäle 
wihhased olnud. 

Agga ^ühhiks olli Ma-wallitseja! se wiis, 
rahwale ühhe wangi lahti lasta, kedda nemmad 
ial lahti pallusid. Agga siis olli neil üks kulus 
wang, kedda hüti Parrabaks, se olli kinnipan-
dud mässajattega, kes mässamisse sees ollid ühhe 
ärratapnud. J a rahwas kissendas ja hakkas 
palluma, et ta piddi ttqgema nenda kui ta ikka nei-
le oli, teinud^ Agga Pilatus kutsus need üllemad 
preestrid ja üllemad ja sedda rahwast kokko. Ku i 
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nemmad nüüd ühhes kous ollid, ütles Pllatus 
nende wasto; Teie ollete sedda innimest minno 
jure to.ud otsego rahwa anapöörjat: ja wata 
ma, ollen tedda uk ees kulanud, ja minna ep olle 
sest innlmessest ühtegi fuuö leldnud, m;s wt tera* 
ma peäle kaebate; egga Herodeski; sest ma ol-
len teid temma jure läkkitanud, ja wata, polle üh« 
tegi temmast tehwd, mis surma wäärt on. Ag-
ga teil on se wiis, et minna ühhe lelle lahti lastcn 
Pasa-pühhal; sepärrast tahhan ma tedda kar-
ristada ja lahti lasta, (stst ta piddi neile pübhlks 
ühhe lahti lastma.) Kumba teie nüüd tahhate, et 
ma teile pean lahti, lastma, Parrabast,woi Iesust/ 
kedda bütakst Kristussseks? tabhace teie/ et ma 
teile se Iuda^rahwa kunninga pean lahti lastma? 
Sest temma teadis, et üllemad prcejlrid tchda 
kaddedusst pärrast ollid arraannud. Agga kui 
temma kohto-järje peäl isms, läkMas temma 
naene temma jure ja laskis öölda; Ärgo olgo <ül-
le ühtegi teggemist sesinna-seOigega, ftstminnaol-
len tänna unnes palio kannatanud temma par-
rast. Agga üllemad preel-nd ja wannemad meli-
taüd rahwast, et nemmad Parrabast piddid lahti 
palluma ja IElust hukka saatma: ja kiybuta,'id 
rahwast, et temma enneminne Parradatt neile 
piddi lahti lastma S i i s kostis Ma wallitseja ja 
ütles nende wasto: Rumbe teie tahhate neist, et 
ma teiie pean lahtt laKna? Agga keik se hulk 
kissendas wägaa ju ütles: Hukka tedda ärra, ja 
lasse meile Parrajast lahti, kes olli^ühhe mässa-
misse, mis linnas olli sündinud, ja tapmisse par-
rast wangi torni heidetud. S i i s büdis Pilams 
ta nende wasto, ja tahtis IEzust layti lasta. 

S i i s 

Si is kissendasid nemmad ta keik ja üilesid: Ei 
witte tedda, waid Panabast. Agga Pc nabas 
olli röwel. S i i s waotas Pilatus ja ülles neile 
lalle: Mis teie siis tabhate, et ma pean tegema 
selle IEsussega, kedda hütakst Kristus se-s, ja 
kedda teie ütlete Iuda - rahwa kunninga ollewad? 
sigga nemmad kissendasid ta, karjusid wasto ja 
Ütlesid keik: S a g o ta risti pvdud! lo tedda risti. 
Agga Pilatus ütles kolmat pubko mnde tvasto: 
^ i s sesinnane siis kurja teinud? ma poü<? tem­
mast ühtegi surma suud leidnud, sepärrast tahhan 
Ma tedda karrisiada ja lahti lasta: agga nem-
Wad kissendasid weel ennam.' Lö tedda risti! ja 
äiasid peäle jure kissendamissega ja pallujw, et 
tedda piddi risti lödama. J a nende id üAniatte 
preestride kissendaminne wõttis wõimust. 

Si is wõttis nüüd Pilatus, IEsust ja peksis ted-
da plitsaga. Ja need söamehbed punnusid ühhe 
kroni llbbowitsust, ja pannid ftdda temma päh-
l)ä, ja pannid ühhe purpuri mantli temma inmber 
la ütlesid: Terre, Iuda-rahwa kunmngakj! ja 
löid tedda keppidega. S i is läks Pilatus jälle 
lvälja ja ütles nende wasto: Wata ma toon 
tedda teile wälja, et teie tunnete, et ma temmast 
ühtegi süüd ei leia. S i i s laks IEsus walia ja 
kandis se kidbowitsa-kron' ia purpuri mantli; ja 
pilatus ütlee nende wasto: > irrna innimesi! Kui 
tlünd üllemad preestrid ja teenrid tedda naZgw, 
kissendasid nemmad ja ütlesid: Porist i ! por in i ! 
^ilalus ütles nende wasto: Wõtke teie teddcl ja 
poge tedda risti, sest minna ei leia süüd temmast. 
Iuda-rahwas kostsid lemmale: Meil ou kast, ja 
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meie kässo järrele peab temma surrema, sest « o, 
issiennast Jummala Pöiaks teinud. Kui nüül 
Pilame tedda sanna kulis, kartis temma weel 
ennam, ja läks jälle kohto kotta, ja ütleb IEsussi 
wasto: Kust sinna ollev-7'.agga ZEsüs e»' annut 
temmala wastust. S i i s ütleb Pilatus IEsns l 
wasto: Eks sa rägi minnoga? eks sa ei tea, e< 
mul melewald on sind risti pua, ja-melewa'd o*i 
sind lahti laota ? IEjus kostis.' Sinnul ep olleks 
ühtegi melewalda minno ülle, kui se sinnule ei o&| 
leks antud üllewelt: sepärrast on sellel, kes miiri 
sulle on arraannud, fimm pat. Sest aiast otsis 
Puams tedda tahti la^ta: agga Iuda-rahwas! 
kissendasid ja ütlesid: Kui sa seddasinnast lahti! 
lasseb, siis ep olle sinna Keisri söbber mitte, seji 
iggaüks, kes issiennast kunningaks teeb, se on 
Keisn wastane. Kui nüüd Pilatus sedda sannaa 
kulis, wiis temma IEsust wälja, ja istus mahha 
kohto-järje peäle senna paika, mis hütakse kiw-
wi^pörmanduks, agga Ebrea kele Kabbataks. 
Agga st olli Pasa^Pühha walmistamisse pärno lia/i 
Si kuendamal tunnil; ja temma ütles Iudarah-
wa wasto: Ennä teie kunningast! Agga nemmad! 
kissendasid: W i ärra, wi ärra! po tedda risti !; 

Pilatus ütles neile: Kas minna pean teie kun-
ningast risti poma? üllemad preestrid wastsid:! 
Meil ep olle kunningast, kui Keiser. 

VI 
Agga kui Pilatus näggi, et temma eiwornd 

ühtegi parrata, waid et weel ennam kärra sün-
dis, wõttis temma wet ja pessi rassi rahwa 
nähhes ja ülles: Ma ollen ilmasüta sellesinnatse 

öige 

_JT7 
öige werrest; kül teie säte nähha! S i i s wastas 
keik rahwas ja ütles: Temma werri olgo meie 
peäle ja meie laste peäle. ; 

Agga Pilatus tahtis rahwa mele parrast tehha, 
ja mõistis kohhut, et nende palwe järrele piddi 
sündima, ja laskis neile Parabast lahti, sedda, 
kes ühhe mässamisse ja tapmisse pärrast olli 
wangi, torni heidetud, kedda nemmad lahti pal-
lusid: agga IEsust, kedda ta piitsaga lasnud 
peksta, andis ta , nenda kui nemmad tahtsid^ 
Nende kätte, et tedda piddi risti lödama. 

Si i s wõtsid Ma-wallitseja sõamehhed IEsust 
ennesega, ja wisid t&ba ärra senna kotta, mis on 
tohwpaik, ja kutsusid keik sedda wäe- hulka, ja 
teggusid temma iure keik omma seltsi kokko; ja 
wolsi temma rided seljast ärra, ja pannid tenv 
ma ümber purpuri, mantli, ja punnusid kroni 
kibdowitsust ja pannid sedda temma ümber pea, 
ja andsid pilliroo temma parrema katte, ja heitsid 
temma ette pölweü wähhä, naersid tedda ja hab« 
kasid tedda terretama, ja ütlesid: Terre Iuda-
tahwa kunningas! J a nemmad wõtsid sedda 
pilliroo, fa loid sega temma pähhä, ja sillitasid 
temma peäle, ja heitsid pölweli mahha ja^kum-
mardasid tedda. 

J a kui nemmad tedda said naernud, wõtsid 
Nemmad se purpuri mantli temma seljast ärra, ja 
pannid temma omma rided temma selga, ja wi-
sid tedda wälja, et nemmad tedda iiWib risti 
loma. 
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J a IEsus kandis omma nsti ja läks wälja 
Agga kui nemmad waljaläksid za tedda anam 
sid, leidsid nemmad ja said kätte ühhe Kireni, lift! 
na mehhe, kes möda läks, Simon nimmi, kei 
wäljalt-tulli, Aleksandri ja Rudwi issa, seddi 
sundsld nemmad wägise ja pannid risti temma 
peäle, et ta sedda IEsusse järrele piddi kandma 

Agga temma järrel käis suur hulk rahwast j j 
naest, kes ka kaebasid ja tedda nutsid. Agga I « 
sus poris ennast ümber nende pole ja ütles: Ie< 
rusalemma tüwed, arge nutke mind, waid nuik< 
issiennast ja ommad lapsed; sest wata need p<V 
wad tullewad, millal ööldakse- önsad on need/ 
kes siggimatta, ja need ihhud, mis ilmale ei kaw 
nud, ja need nissad, mis ep olle immetanud. 
S i i s hakkawad nemmad ütlema mäggedele; 
Langege meie peäle; ja mäekinkude wasto: $au 
ke meid! Sest kui sedda torele pule tehhakse, mis 
siis kuiwale peab sündima? Agga temmaaa widi 
kaks teist kurjategglat wälja änahukkata. 

J a nemmad wisid tedda senna paika, mis hü-
takle Ebrea kele Kolgataks, se on ärraselletud 
pea. lae asse. J a kui nemmad senna siud, andsid 
nemmad temmale jua wina mirriga ja ädikast 
sappiga seggatud, ja kui ta sai lnaitsnud, ei tahu 
nud ta mitte jua, ja ei wõtnud. Seä l posid 
nemmad tedda risti, ja temmaga kaks kurjategu 
giat, teist parrema, telst pahhema pole, aaaa 
IElust keskele. . Agga IEsus ütles: 

I S s a ! anna neile andeks, sest nemmad 
ei tea mitte/ nlls nemmad tewad. 

Agga 

Agga Pilatus kirjoms ka ühhe peäle-kirja, ja 
panni sedda risti külge; agga st olli kirjotud: I E -
sus Naatsarettist, I uda - r ahwa kunningas! 
Sedda peälekirja nüüd luggesid paljo Iuda-rah-
wast, sest se paik olli liggi linna, kus IEsus risti 
podi; ja se olli kirjorud Ebrea-, Kreka-, ja Lad-
dina-kele. S i i s ütlesid Iudg < rahwa üllemad 
preestrid Pilamsse wasto: Ärra kirjota mitte: 
Iuda-rahwa kunningas; waid tt temma üttel-
nud- Minna ollen Iuda-rahwa kunningas. P i -
lams kostis: MlS ma klrjotanud, ollen ma liu 
jotanud. 

Ku i nüüd need stamehhedIEsusiollid risti po-
nud, wõtsid nemmad temma rided ja jaggasid 
neid, ja teggid nelli ossa, igga soamehhele ühhe 
ossa ja sedda kude; agga se kuub olli ömblematta 
üllewelt ülleüldes koutud. S i i s ütlesid nemmad 
teine teise wasto: ärge kiskugem sedda mitte löh-
k i , waid heitkem liisko selle pärrast, kelle pärralt 
sei peab ollema. J a nemmad heitsid liisko, mis 
iggaüks piddi sama, et se kirri piddi töeks sama, 
mis on ööldud prohweti läbbi: nemmad on min-
no rided issikeskes jagganud, ja minno kue pär-
rast liisko heitnud. Sedda teggid nüüd need soa-
mehhed, ja istsid ja hoidsid tedda seäl. Agga se 
olli kolmas tund, kui nemmad tedda risti loid. 

J a rahwas seisis seäl waatmas, ja üllewadke 
irwitasid tedda nendega ja üuefid: muid on ta 
aitnud, aitko temma isse ennast, kui ta on st 
Kristus, Jummala ärrawallitsetud. Agga ka 
söamehhedke naersid tedda, ja laksid temma jure 
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iSo 3€fuafe Kristuste _ 
ja wisid temmale ädikast ja üllesid: kui sinna oi> 
led Iuda.rabwa kunningaa, siis aita issi ennast. 
Sest üks pealekirri oili ka ülle temma pea tem>! 

ma surma süüst kirjotud, Kreka , Laddina.^ ja j 
Ebrea-kele tähtedega: Sesinnane onZE<us' 
se Iuda^ rahwa Kunningas. 

S i i s pedi temmaga kaks rööwlit risti, teine 
Parrema ja teine pahhema po'e. S u s sai se k^m 
toeks, mis ülles: J a remmel on ülletohruore 
sieka Avcoawb. 

Agga IEsusft risti jures seisis temma emma, 
\.a temma emma õdde Maria Kleopa naene, ja 
Maria Mahdalena, Kui nüüd IEsus omma em> 
ma näggi, ja se jüngri ;eal jures seiswad, kedda 
temma armastas, ütleb ta omma emma wasto: 

Naene! wata se on sinno poeg. 
Pärrast ütleb temma selle jüngri wasto: 
W a t a ft on sinno emma. 
Ja sestsammast tunnist wõttis se jünger tedda 

omma kotta. 
Agga need ht> möda läksid, teotasid tedda, 

wangutasid ommad Pead ja unesid; Wõi! suma 
kes sa Jummala templi mabbaklesud, ja kolmel 
päwal ullesebhitad! aita issi ennast; olled sinna 
Jummala Poeg, siis asm risti peält mahha.' 
Agga nendasammoti naersid tedda ka üllemad 
preestrid issikeskes kirjattmdjatte ja wanncmatteo 
ga ja ütlesid: Muid on temma aitnud, isiennast 
ei wõi .temma mitte aidata; kui temma se Kr:^ 

tus 

tus Israeli Kunningas on, siis anko temma nuud 
risti peätt mahha, et meie näme, sus tabame 
meie tedda uskuda: Temma on Jummala peäle 
lootnud, se peastko tedda nüüd, km ta «mma 
melepärrast on; sest temma on üttelnud: Mmna 
ollen Jummala Poeg! Nendasammoti teotasio 
tedda ka need rööwlid, kes temmaga omd x\m 
podud. 

Agga üks neist kurjateagiast, kes ollid ülles-
podud teotas tedda ja ütles: .km sa olled m& 
tus, siis aita ibsieennast ja Mid. AgM R uu* 
tõstis ja sõitles tedda ;a ütles: eks sim/V « 
karda Jummalat, sist et sinna M ^ ' V 3 
kamsses olled: ja meie kül tattfe polest, sest 
meie same kätte, mis meie tö wäärt on; agga 
sisumane ep olle ühtegi payha^tetnud. J a frrn< 
ma ülles IEsusft wasto: I S l a n d , mötle mim.o 
peäle, kui sa omma kunnlngrlkl mlled. Za ^ 
sus ütles temmale: 

Tõest minna ütlen sulle, tänna pead sa 
minnoga Paradcks ollema. 

Agga liagi kuendamal tunnil siis sai pimmedus 
keik ulk se ma ühhek'amast tunnist sad,k, la pa>ke 
laks pimmedaa; ja ühheksamal tunml kissendas 
IEsus sure heälega ja ütles: 

E l i , C l i , lamma sabahtani? st on ärra-
selletud; 

M m n o J u m m a l ! mmno J u m m a l : 
miks sa mind olled mahhajätnud? 

Mga monmngad neist, kes seal jures seisid, 
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fui nemmad sedda kuulsid, ütlesid: wata tem-
ma kutsub Eliast. 

Pärrast kui IEsus teadis, et jo keik olli löppe-
Md, et kirri piddi töeks sama, ütleb temma: 

M u l on j anno ! 
Agga seal seisis üks asti täis ädikast: jn warss 

looksis uks nende seast, wõttis lasna, tanis std, 
da adlkaga.. pistis sedda isopi-plNiroo õtsa, ja pan-
ni sedda temma su ette ja jötts tedda ja ütles* 
Ootke, same nähha, kas Elias tuüeb teddamah-
hawotma. J a teised ütlesid: Ota, saab nähha, 
kas Elias mäeb, aitma tedda. Kui nüüd IEsus 
sedda ädikast sai wõtnud, ütleb temma. 

S e on löppetud. 
J a se tek keigepühhama paiga ees templis kä»-

nses keskelt löhki. Agga IEsus kissendas jälle 
sure heälega ja ütles: 

1 I ssa , i sinno katte annan ma omma 
walmo. 

Za kui ta sedda sai üttelnud, nõrgutas ta pead 
la herns hmge. 

VII. 
J a wata, se ettepodud tek, mis templis keige-

pühhama ees, kärrises löhki kahheks üllemast ot<ast 
allamast sadik: ja ma wänises, ja kaljud löht-
sid löhki; ja hauad läksid lahti, ja tousid ülles 
paljo nende pühhade ihhusid, kes ollid magaa-
nud, ja parrast temma üllestõusmist tullid nem-
mad haudadest wälja ja läksid pühha l i iwa, ja 
Mtstd^emmft mikmels. 

%3<i 

Agga kui se pealik, kes temma kohha! seisis, ja 
need kes temmaga ollid ja IEsust hoidsid, näggid 
sedda ma, wärrisemist, ia mis sündis, ja et ta 
nenda kissendades hinge heitis, kartsid nemmad 
wagga, anustasid Jummalat ja ütlesid: wcst 
sesinnane innimenne olli öige ja Jummala Poeg. 
J a keik rahwas, mis sinna tulli, sedda woumni, 
kui nemmad näggid mis sündis, loid nemmad 
omma lvasio rindo ja läksid taggasi. 

Agga keik temma tutwad seisid kaugelt; agga 
seäl olli ka paljo neid naesi kaugelt waattnas, 
kes J ssusse järrel ollid käinud Kalilea- maalt ja 
tedda teninud , kelle seas ka olli Maria Mahda-
lena ja Maria weike Jakobusst ja JostSse emma 
ja Salome Sebedeusse poegade emma, kes ka 
ollid temma järrel käinud ja tedda teninud, kui 
ta Lalilca-maal oll i , ja paljo muid naesi, kes 
temmaga ühtlast ollid üllesläinud Jerusalemma. 

Agga Iuda>rahwas, et need kehhad hingamis-
se päwal risti peäle ei piddand jäma, sest et wal-
mistamisse pääw olli, (sest se hingamisse-pääw 
olli suur) pallusid nemmad Pilamst, et nende 
säwluud piddid murtama ja neid mahhawoeta-
ma. S i i s tullid need sõamehhed ja murdsid selle 
essimesse sare, luud ja selle teise, fes temmaga olli 
risti podud. Agga kui nemmad IEsusse jure tul-
lid, ja näggid tedda jo surnud ollewad, ei murd-
nud nemmad temma säke - luud mitte; waid üks 
neist loamehhist pistls oddaga temma k^ülge, ja 
eddamaid tulli werri ja wessi wälja. J a kes 
Kdda on näinud» se on sedda tmnistanud, j& 
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temma tunnistus on tõssine / ja se teab, et ta 
rägib, mis tössi on, et teie peate ustma. Sest 
se on sündinud, et kirri pibbi töeks sama. Tem­
male ei pea luudki kärki mürrama; ja ta ütleb 
teine kirri: Nlemmad peawad näggema, kette 
siosi nemmad «n pistnud. 

Gwangtz lwm sueelRedel. 
J a wata pärrast sedda kui jo öhto katte tulnud, 

(et se walmistamisse pääw oili, se on pühhade 
lmvääw) siis tulii üks rikkas mees Arwatiast, 
Inda-rahwa linnast, Josep nimmi, kes aus rae-
island olli, üks hea ja öige mees, (fe ei olnud 
witte nendega ühhes nõus, egga kiitnud mude 
tööd) kes isfige Zmnmala riki ka otis ja Msusse 
Knger ka oJi, aZga sallaja, kartusse pauast J u -
da^rahwa eest, st julges ja laks Pilamsse jure ja 
pällus ennessele IEsusse ihho, et ta sedda piddi sa-
ma mahh. wõtta. Agga Pilatus panni immeks, 
et ta jo olli armfmnud, ja kutsus se peälikko en-
nce jure ja küssis lemmalt, kas ta jo olli ar-
ra'urnud. J a kui temma sedda peälikwlt teäda 
fU, siis andis lemma Iostpilese ihbo, ja käskis 
sedda temmale anda. S i i s tuLi temma ja hstis 
kalust liztüast riet \a wõttis M u s s e ihho mahha. 

Giis tulli ta Nikodemus (kes enne öftlIEsils-
se jure olli tulnud) ja toi seggatud mirri ja aloe 

^adda naela S i i s wõtsid nemmad IEjusst 
, ia NõWsid, iedda puhta kalu' linnaste riette 

fiöie Elliste rohtudega, nenda kui Iuda^ rahwal 
st wn". on mahbamatta. Agca seal paikas, kus 
ta õlil visti lodud olli üks aed, ja aedas üte uus 

haud, ja Josep panni tedda fenuasamma ennese 
ude hauda, mis ta oäi lastnud raiuda kaljo fisfe^ 
kuhho ep olnud ükski m pandud. Sinna pan­
nid nemmad sils IEsust Iuda» rahwa walmisra-
mjsst päwa pärrast, ftst et hMd liZZj olli. J a 
timma, Iolep, wemas ühhe sure kiwwi haua ukse 
ette ja läks w& J a se olli walmistamlsft 
pääw, ja se hinganlisse pääw tulli peäle. 

Agga need naesed, kes ttmmaga ollid Kalilea-
maalt tulnud, kaisid ta järrel. Agga seal oöid 
Maria Mahdalena ja se teme Mana Ioftsse em-
ma ismmas haua kohhal, ja waatsid sedda hau-
da, ja kuhho ja kuida temma ihho sinna pandi. 
Agga nemNad laksid taggasi, ja walmistasid 
kallid rohhud ja salwi, ja sel hingamisse, päwal 
seisid nemmad rahhul kässo järrel. 

t Agga teisel päwal mis tulleb walmistamise 
päwa järrele, tullid' üllemad preestrid ja Warise-
rid kokko Makusse jure ja ütlesid: Iskutd, meie 
mele on tuumd, et tenma, se pettis, ütles, kui 
ta alles ellus ol l i : minna toustn kolme päwa 
parrast ülles. Sepärrast kassi sedda hauda hästi 
hoida kolmandama pawani, et temma jüngrid 
ösel ei tulle, ja tedda ärra ei wanasta ja ei ütle 
rahwa wasto: temma on surnust üllestõusnud. 
S i i s on wiimne petMs pahhem kui essimenne. 
Agga Pilatus ütles nende wasto: hoidjaid on 
teil, minge ja hoidke hästi, nenda kui teie tun-
nete. Ja nemmad laksid ärra, ja hoidsid hastt 

sedda hauda hoidjattega, ja pannid se kiwwi 
pitftriga kinni. 
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Meie Issanda IEsusse Kustusse 

Mestousmmnc, 
Nelja Ewangelisti Ramatust 

kokkopandud. 
a kui se hingawisse-paäw sai möda läinud/ 

õstis Maria Mahdalena ja Maria Jako-
busse emma ja Salome kallid rohhud, et nem-
mad piddld tullema ja tedda woidma. J a essi, 
messel näddala päwal wägga warra, kui alleS 
pimme olli ja walge hakkas söma, läksid ltem-
mad sedda hauda waatma, ja tullid puhte päwa 
tõustes haua jure, ja wisid need kallid rohhud, 
mis nemmad ollid walmistanud, ja monningad 
vNld nendega. 

°$a wata, suur ma-wärrisemine sundis, sest 
I S l a n d a ingel tulli taewast mahha, läks senna 
sure ja werttas st kiwwi ukse eest ärra, ja isms 
senna peäle. J a temma näggo olli otsego wälk, 
ja temma rided walged kui lummi. Agga hirmo 
pärrast temma eest wärrisesid need hoidjad ja said 
otsego sumuks. 

Agga need naesed senna minnes ütlesid issikes, 
kes: kes werstad meile se kiwwi haua ukse peält 
ärra? J a kui nemmad senna waatsid, näggid 
nemmad, et se kiwwi olli arraweretud, sest temma 
vlli wagga suur. 

AFZa Maria Mahdalena, kui ta näad, et st 
firo* 

J 

kiwwi haua eest olli ärrawõetud; siis jookseb tem-
ma ia tulleb Simoua Peetrusse ja se teise jüngri 
jure, kedda IEsus armastas, ja ütleb neile; mm-
wad on JSsanoat haua seest ärrawomud^ ja 
weie ei tea, kuhho nemmad tedda on winud. 

. Need teised naesed leidsid kiwwi haua peält 
anaweretud ollemast, ja kui nemmad sisse laksid, 
<i leidnud nemmad Issanda ZEluöst ihho mirte. 
I a se sündis, kui Menningad neist naesift wäljas 
haua jures sepärrast kahhe wahhel ollid, wata, siis 

tisid kaks meest nende körwas hiilgawa riettega. 
gga kui nemmad wägga kartsid ja ^mmad sil-

mad mahha löid, siis ütlesid nemmad nende was* 
to: mis teie sedda ellawat sumude jures otsite? 
ei ta polle siin, waid ta on üllestõusnud: tulle-
tage mele, kuida temma teile on räkinud, kui ta 
alles Kalilea maal olli, ütteldes- sedda irnii» 
messe poega peab ärraantama pättuste innlmes-
te katte ja risti lödama, ja kolmandamal päwal 
jälle üllestõusma. I a temma sannad tullid nen-
de mele. J a nemmad laksid haua jurest taggasi, 
ja kulutasid sedda keik neile ühheteisikümnele j<5 

, keikile teistele. $l$&a Maria Mahdalena, (kes jo> 
enne haua jurest olli ärrajoosnud) ja Joanna ja 
Maria Iakobusse emma, ja muud naesed nende-
gq ollid need, kes sedda Apostlidele raaksid, ja 
nende könne olli nende melest otsego tühhi jut, ja 
nemmad ei üstnud neid mitte. 

I a need teisid naesed, kes alles haua sisse oRid jäi» 
nud, näggid ühhe nore mehhe panamal polel ist, 
wad, sell olli piH wa^e m selgus, ja nemmad e p 
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matafid wägga. Agga se ingel kostis ja ütles nm-
dsnaestele; ärge ehmatage ja mae kanke teie mit-
m sest ma tean, el teie otsite M u s t Naatsaret-
tist, kes risu olli lodud,- tedda ep olle siin, sest ta 
M nLrstWsnud, nenda kui ta on üttelnud-. tul-
ge tenna, wadage se asse, kuhho nemmad tedda 
ollid pammd, ja kus I S s a n d on magganud. 
Agga minge ussinaste ärra, ja üttelge temma 
^üngrittele ja Peetrusftle, et temma surnust on 
üllestõusnud, ja wata, temma läbbab teie eie 
Kalllea-male, seäl säte teie tedda nähha, nenda 
kui temma teile on üttelnud; wata minna ollen 
teile.ftdda üttelnud. J a nemmad läksid ruttuste 
wälja ja jooksid haua jurest ärra karmsse ja sure 
römoga, sest nende peäle olli wärristus ja ebma-
tus tulnud, ja nemmad jooksid, sedda temma 
jÜNgrittele kulutama, agga tee peäl ei üttelnud 
mmmud ühhelegi ühtegi, sest nemmad kartsid. 

Agga Peetrus wöttis Maria Mahdawm ja es-
fimsote naeste juttoDeale kätte ia läks wälja ja se 
teme jünger Ioannes, ja rnfiithaua jure. Agga 
need mollemad jooksid ühtlaste f ja se teine jünger 
jooksis elc ussinaminne kui Peetrns ja tulli enne 
haua jure. J a temma näad kummarkülle need sur-
no«lilmad seäl ollewad, agga temma ei läinud mit* 
te sisse. S i i s tulleb Simon Pcetrus, kes temma 
jüml käis/ ja kui ta kummarkülle sisse walis ja 
haua fföfe läks, nääb ta need surno,' linnad üksi 
maas ollewad, ja et st higgi^raktik, mis temma 
pea peäl olli, mitte ep olnud mm® linnadega 
«näas, waid isseparnis mässitud ühte paika. 
S i i s läks nüüd ka se teine jünger sisse, kes enne 

•im 

olli tulnud haua jure, ja üaggi ja uskus; sest 
nemmad ei mõisinud weel mitte sedda kuja, et 
temma piddi surnust üllestõusma. S i i s läksid 
need jüngrid ärra ommade jure jälle, ja Peetrus 
panni sedda issienneses immeks, mls olli sündinud. 

Agga IE rns , kui temma warra olli üllestsus-
nud essimessel näddala päwal, näitis ta ennast 
essite Maria Mahdalenale, kellest temma seitse 
kurja waimo olli wä'jaaianud. Sest Maria, 
kes teistkorda haua jure olli wäljaläinud, seisis 
haua jures wäljas ja nuttis; kui ta nüüd Mttis, 
watis^ temma kummarkülle haua sisse, ja nääk 
kaks inglit wa'ge rietaga istwad, t # pea ja teist 
jalge otsas, kus IEsusst ihho olli magganud; ja 
nemmad ütlewad temmale; Naene, mis sa nuttab ? 
temma ütled neile: nemmad on minno I S f c n * 
dat ärrawinud, ja minna ei tea, kuhho nemmad 
tedda on pannud. Ha kui m sedda sai üttelnud 
pöris temma ennast umber ja näad IEftls seis-
wad, ja ei teadnud, et se IE lus olli. IErns ütleb 
temmale: n«ene, missanuttud? kedda sa otsid? 
Temma mõtles, et te piddi kärner ollema, ja üt-
les temmale: Issand, kui sinna tedda olled ar-
rak«nnud, siis ütle muller kuhho sa tedda olled 
pannud, ia ma tahhan tedda ärrawõtta. IEsus 
ütles temmale: Maria! Temma poris ennast 
ümber ja ütleb temmale: Rabbuni, se on O D * 
petaja! IEsus ütles temmale: ärra putu min-
nusje, sest ma polle weel üllesläinud omma Issa 
jure; agga miime mo wendade jure ja ütle neile: 
mi,na lähhän ülles omma Issa ja teie Issa \xv 
re, ja omma Jummala ja teie Jummala jure. 

Agga 



Agga kui need teised naesed, kes essimest korda 
haua jurest tullemas oljid, ärraläksid temma jung-
rittelt sedda mis ingel neile olli üttelnud, kllluta-
ma, wata, siis tulli IEsus nende wasto ja ütles: 
terre! agga nemmad tullid temma jure ja hakka-
sid temma jalge ümber, j a kummardasid tedda. 
S i i s ütles IEsus neile: Arge kartke mitte, minge, 
kulutage minno wendadele, et nemmad Kalilea-
male lähhewad, ja seäl sawad nemmad mind 
nähha. Agga kui nemmad ärraläksid, wata, siis 
tullid monned sest wahhist linna ja kulutasid ülle-
ma preestridele keik, mis olli sündinud. J a nem-
mad tullid wannemattega kokko, jg piddasid issi-
keskes nou, ja andsid neile sõameestele rahha kül 
ja ütlesid: üttelge, et temma jüngrid öse tulnud 
ja tedda ärrawarrastanud, kui meie maggasime. 
J a kui Ma wallitseja sedda saab kuulda, tahhame 
meie tedda melitada ja sata, et teie peate ilma 
murreta ollema. Agga nemmad wõtsid sedda 
rahha ja teggid nenda, kui neld öppeti; ja se könne 
sai kuulsaks Iuda- rahwa jures tannapawani. 

Se peäle tulleb Maria Mahdalena ja kulutab 
jüngrittele, kes temmaga ollid olnud, kes leinasid 
ja nutsid, et ta olli ISlandat näinud, ja et ta 
temmale sedda olli üttelnud. Ja need, kui nem-
mad kuulsid, et ea ellas, ja temmast olli nähtud, 
ei ustnud nemmad mitte. 

Agga pärrast kui kaks neist köndissd, näitis 
^lEsus ennast teisel näul. kui nemmad (cnnego 
Maria Mahdalena sai taggasi tulnud) male laksid. 
Sest wata, kaks nende seast ollid minnemas sel-

samma.! 

Lfammal päwal ühte allewisse, mis Jerusalemmast 
' ligoi kuuskümmend waggo maad olli, sellenimmi^ 

ollsEmmaus, ja nemmad räaksid issikeskes kei-
kist neist asjust, mis ollw sündmud. J a se sündis, 
kui nemmad teine teisega jutto äiasid za teine tei-
selt küzlsid, silS tulli ka IEsus issi nende jure ja 
käis ncndega. Agga nende silmad peti, et nem-
mad tedda mirte ei tunnud. J a remma ütles 
nende wasto: mis kõnned need on, mis teie issi-
keskes könnelete käies, ja ollete kurwanäolissed? 
Agga üktz, Kleopas nimmi, wastas ja ütles 
temmale: sinnaks üksi kui wooras ellad Jeru-
salemmas, ja ei olle teäda sanud, mis neil päiwil 
seälsammas on sündinud? J a remma ütles nei-
le: mis sis? Aana nemmad ütlesid temmale: 
Sedda IEmssest'Naatsarettist, kes olli prohwet,^ 
wäggew uggudeft ja san'.mst, Jummala ja keige 
rahwa ees, kuida meie ülkmad preestrid ja wau-
nemad tedda on surma kohto alla ärraannud, ja 
tedda nsti lönud. Agga meie lootsime, et ta 
piddi sesamma ollema, kes Israeli rahwast piddi 

! arralunnastamav ja peäle se keik on tänna koi* 
mäs pääw, kui se m silndinud. Agga ka molt-
ningad naesed meie seast on meid äraehmatanud, 
kes wana hommiko haua jure ollid tulnud, ja kui 
Nemmad temma ihho ei leidnud tullid nemmad 
ja ütlesid, ennast ka inglide näo näinud, kes üt-
lewad, tedda ellawad; ja mouningad meie seast 
läksid haua jure ja leidsid nenna, kui need naesed 
ka üttelnud, agga tedda ennast ei näinud nem-
ma mitte. J a temma ütles nende wasto: Ob 

' teie rummalad ja süddamest pitkaldased sedda keik 
r uskuda, mis prohwttid on räkinud! Eks Kristus 

sedda 



sedda piddand kannatama, ja omma au sisse 
mimema? J a temma hakkas Mosessest ja keikisi 
pr^'Metidest, ja sellaeas neile ärra keiae kiriade! 
sees stooa, mis temmast oüikirjomd. J a nemma» 
said st allewi liggi,, kuhho nemmad läksid, id 
temma teggi ennast emale minnema. J a nenJ 
mad pallusid tedda wäggise ja ütlesid: jä meie 
jure, ftst öhto jõuab ia pääw werib; ja temma 
laks sisse nende jure jäma. J a se sündis, kui! 
ta nendega laudas istus, wõttis temma leiba, 
önnistas ja murdis ja andis neile. Kiis peäsid 
nende silmad lahti ja nemmad tundsid tedda, ja! 
temma kaddus nende eest ärra. 

J a nemmad ütlesid teme teise wasto: Eks meie 
judda meie sees ei pöllend, kui ta meiega rakls tee 
peäl, ja kui ta meile kirjad ärraselletas? Ianem-! 
mad tousid selsammal tunnil ülles, ja läksid taZ-
Zasi Iemfa lmma, ja leidsid neid üksteistkümF 
mend ja neid, kes nende jures ollid, kous ollemast, 
kes ütlesid; I S f t r n d on röeste üllestõusnud ja 
ennG Simonale näitnud. J a nemmad raäksid 
sedda ülles, mis tee peäl olli simdmuo, ja kuida 
nemmad tedda leiwa-murdmisftst ollid tunnud, 
Agga ei neidki nemmad ustnud. 

Agga wimaks, kui nüüd öhto^aeg olli, felsam-
mal essimessel näddala päwal, ja uksed lukkus 
ollid seäl, kus jüngrid ühhes kous ollid karwvse 
pärrast I u d a , rahwa eest, ja need üks^eisttüm-
meud laudas istsid, ja need kaks jüngrit sedda 
raäksid, siis tulli IEsus , näitis mna\l\a\e\fi$ kest 
nende wahhel, ja ütles neile: Rahho olgo lelle: 
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Agga nemalad kohkusid ja kartsid, ja möllejld 
«tuast waimo naggewad. I a temma ülles neile: 
Miks teie ollete ni wägga arraehmatand "( ja 
mikspärrast tõuswad nijuggujed mönemisstd teie 
süddamette seest? Et wadage mo kaed ja mo \aU 
lad, sest et minna sesamma ollen, kutske m«nd 
kätt^ga ja wadage, sest waimal ep olle mitteNhha 
ja luid, nenda kui teie näte mul ollewad. J a kui 
ta sedda sai üttelnud, näitis temma neile ommad 
kaed ja jallad ja külge; siis said need jüngrid rööm-
saks kui nemmad I S s a n d a t näggid. Agga kui 
nemmad rõmo pärrast weel ei uffnud ja immeks 
pannid, siis ütles ta nende wasto: Kas teil on 
siin middagi süa? ja nemmad pannid temma ette 
tükki küpsetud kalla ja kerjemet; ja temma wõttis 
ja söi nende ees. 

I a ta söitles nende uffmatta ja kõwwa std-
dant, et nemmad neid es olle ustnud, kes tedda 
ollid näinud üllestõusnud ollewad. 

' Agga temma ütles weel nende wasto: Need on 
need kõnned, mis ma teile rääksin, kui minna al-
les teie jures ollin: sest keik pead töeks sama, mis 
Mosesst kässo' öppemsie^e. ja prohwetide ja lau-
lo - ramamsle minnust on klrjotud. S i i s teggi tem-
ma nende mõistust lahti et nemmad linad mozst-
sid. J a temma ütles neile: Nenda on kirjomd 
ja nenda piddi Kriems kannatama ja üllestous-
ma surnust kolmandamal päwal, ja tsmma nim-
met kulutama meleparrandamtst ja pattude an*» 
deks- andmist keige rahwa seas, ja algama Ieru-
salemmast. Aaga teie ollete nende asjade tun-
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n i s s a d ; ja wata minna läkkitan teie peäle onv 
ma I S i a tõotust: agga teie jäge Jerusalemma 
linna senniks, kui teid ehhitakse kõrgest. 

S i i s ütles ZEsus neile jälle: Rahho olgo teile! 
nenda kui Issa mind on läkkitanud, nenda lab 
kitan minna teid ka. J a kui ta sedda sai ütted 
nud, pubhus temma nende peäle ja ütles neile: 
wort^e pühha W a i m o ; kellele teie ial panud 
andeks annare, neile on need andeks amud: 
kellele reie ial panud kinmrarc, neile on need 
kitmirud. Agga Tomas üks neist kahhestteistküm^ 
uest, kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mitte 
nendega, kui IEsus tulnud. S i i s ütlesid neev 
teised jüngrid temmale: Meie olleme ISsandat 
vainud, agga temma ütles ^neile: Ei ma usft 
mitte, kui minna ei na temma kätte sees naeltt 
asset, ja ei, panne omma sörme naelte asseme sis* 
se, ja ei panne omma kät temma külje sisse. Ja 
kahheksa päwa pärrast ollid «öed jüngrid j&fK 
seälsammas, ja Tomas nendega; siis tulleb J O 
sus, kui uksed lukkus ollid, ja seisis kest nend< 
wahhel ja ütles: Rahbo olgo teile! Pärrast iit> 
leb temma Tomale: Pista omma sörme seie" jd 
wata minno kaed, ja anna omma kat seie ja paw 
ne minno külje sisse, ja ärra olle ustmatta, wai>? 
ufflik. J a Tomas wastas ja ütles temmale! 
M i n n o I s s i n d ja minno J u m m a l ! IEsus ut> 
les temmale: Tomas, sa olled nstnud, sest et st 
mind olled näinud: önsid on need, kes ei nä, 
ja siiski ustavad. Agga IEsus oü kül muid pal' 
jo immetähtä teinud olmna (ungrute ees, mis ef 
olle ülleskirjotnd ftsinnatft ramato sisse; agga 

need' 

needsinnatsed on kmotnd, et teie peäle ustma, et 
IEsus on Krisms Jummala P'eg, ja et teie peate 
uffma ja ello sama temma nimme ftes., 

Parrast sedda näitis IEsus ennast jälle jung-
rittele Tibcriä merre äres; agga temma näitis 
ennafj nenda: Simon Petrus ja Tomas, ked-
da hütakle kaksikkuis, ja Natanael, kesulliKa-
na-linnast Kaülea- maall,,ja Sebedeusie pöiad, 
ja weel kaks teist temma iüngrittesi ollid ftäi kous. 
S i i s ütles Simon Peetrus neile: Ma lähyän 
kallo püüdma; nemmad ütlesio temmale: Mae 
mlleme ka sinnoga. J o nemmad laksid walla, ja 
laksid warsi laewa peale/ la selsammal ösel ei sa-
nud nemmad ühtegi. 

. Agga kui jo walge sanud, seisis IEsus werre 
äres, ja jüngrid ei teadnud, et se piddl ^Esus olle-
ma. S i i s ütleb IEsus neile: Lapsokessed, eks 
teil polle ühtegi leiwa kõrwast? nemmad.kostsid 
temmale: Polle mitte. Agga temma ütles neile: 
Heitke «ota wälja parrema pole laewa, siis pea-
te teie leidma. Nemmad heitsid siis, ja ei sudand 
ennam, sedda weddada, kallade hulga parrast. 
S i i s ütleb sesamma jünger, kedda IEsus armas-
tas Peetrusstle: S e on I S s a n d ; kui nüüd S i ­
mon Peetrus kulis, tedda I S s a n d a ollewad, siis 
panni temma särki ennese ümber (sest ta olli allas-
ti) ja heitis ennast tüerresse: agga need tehet) 
jüngrid MUid l̂aewokessega llest nemmad ei olnud 
kaugel mäelt ärra, waid liggi kaks sadda künart 
maad) ja weddasid sedda «ota kalladega. Kui 
nemmad nüüd seält, ärra tullid mäele, näggid 
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nemmad sutte, mld seal mac<s, ja kallokest peäle 
pandud ollewad za leiba. IEiüs ütleb neile: To-
ge neist kaUofessist mis teie praego ollete püüdnud. 
Simon Peelrus laks ja weddas sedda nota mäele 
täis sure kallo sadda ja kolm kuetkümmend, ja se 
noot ei läinud mitte katki, et neid kül ni paljo olli. 

IEsus ütles neile: Tulge, wõtke lõunat; agga 
ükski neist jüngrittest ei julend temmale küssida: 
kes sinna olled? sest nemmad teadsid, tedda I S -
sanda ollewad. Sus tulli IEjus ja wõttis leiba 
ja andis ne»le, ja sedda kallokest selsammal tom-
bel. Jubba ?e olli kolmas kord, et IEsus ennast 
näitis omma jüngrittele, lui temma olli surnust 
üllestõusnud. 

Agga kui nemmad said lõunat sönud, ütlebi 
IEsus Simona Peettusst wasto: Simon Jõua ' 
poeg! armastad sinna mind ennam kui needsin-
naksed? temma ütleb temmale: J a h , I S s a n d , > 
sinna tead, et minna sind armastan; temma 
ütleb temmale: Olle mo tallekeste karjane. Tem-I 
ma ütleb temmale jälle teistkorda: Simon Iona 
poeg! armastad sinna mind! temma ütleb tem-, 
male: J a h , I S s a n d , sinna tead, et minna 
sind armastan: temma ütleb temmale: Hoia 
mo lambad kui karjane. Kolmrnkorda ütleb 
temma temmale: Simoa Iona poeg! armastad i 
sinna mind? Peetrus siu kurwaks, et ta temmale' 
tolmatkorda olli üttelnud: Armastad sinna mind? 
ja ütleb temmale: I S s a n d , sa tead keik, sinna 
tunned * et ma sind armastan. IEsus ütleb tem-
v*o\v. Olle mo lammaste karjane. Töest, töest 

minna 

minna ütlen sulle.- Kui sinlla norem ol?id, siis 
pannid sa isse omma wö wöle, ja kõndisid, kuhho 
sa tahtsid; agga kui sinna scad wannaks sanud/ 
siis pead sa ommad kaed walia sinutama, ja üks 
teine panneb wö so ümber, ja wiib sind, kuhho 
sa ei tabha. Agga sedda ülles temma tahhenda-
des, missugguse surmaga temma plddi Iumma-
lat auustama. J a wi ea sedda sai räkinud, üt-
leb temma temmale: Kai minno järrel. 

Agga Peetrus ööris ennast ümber ja näggi 
sedda jüngrit^ kedda HElns armastas, järrel käi-
wad, (kes ka olli öhto-simaaial ennast IEsusse 
rinna peäle lasinud ja üttelnud: ISsand, kes 
se on, kes sind ärraannab?) Kui Peetms tedda 
näggi, ütles temma IEsusse wasto: ISsand, 
agga mis lennnane pead kannatama? IEjus ütleb 
temmale: Kui minna tahhan, et ta peab jäma, 
kunni ma tullen, mis sinna sest holib? käi sinna 
minno järrel. 

f S i i s tõusis könne wendadestas, et sesinnane 
jünger ei piddand surrema. Agga IEsus ei olnud 
mitte temmale üttelnud; et ta ei piddand surre-
ma, waid, kui minna tahhan, et ta peab jäma, 
kunni ma tullen, mis sinna sest holid? Sesinna» 
ne on se jünger, kes neistsinnatsist asjust tunnis-
tab, ja sedda on ülleskirjotanud, ja meie teame, 
et temma tunnistus on tõssi. 

Agga need üksteistkümmend jüngrid läksid är-
ra Kalilea-male senna mäe peäle, kuhho IEsus 
neid olli kästnud. Ja seäl on temma nähtud eu-
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mm kuiwiest sabast wennast ühhel bobil; ja kui 
nemmad tedda näggid, kummardasid nemmad 
tetda, agga monnmgad ollio kahhe wahhel. ;>a 
IEsus mlli nende ime ja rakw neile ja ütles: 
Minnule on antud kelk melewald taewas la M a 
peäl. Sepärrast minge keige ma- ilm& ja õppe-. 
tage kei'' rahwast, jü kulmage armo-õppetust kei-
ge lomale, ja ristige neid I s i a , ia Poi-.., ja 
pühha Wanno nimmel. I a öppetage nê d pld-
dama keik, mis minna teid ollen kastnud. Kes 
ussub, ja kedda ristitakse, se peab önsaks sama; 
agga kes ei ussu. tedda pead hukka moistelama. 
Aaaa neile kes ustwad, peawad nisuggused räh-
hed jures ollema: Minno nimmel peawad nem-
niad kurje waimusid wäljaaiama, usi kelesid ra-
kima/ ussa ülleswõtma, ja kui nemmad üht sur-
ma jomist ptaksid joma, ei pea neile sest ühtegi 
wigga dma* Haigede peäle peawad nemmad 
kassi pannema, siis sawad nemmad parremaks. 
J a wata minna ollen iggapawa teie jures ma-
ilma otsani. 

Parrast on temma nähtud,Iakobussest, pär-
rast.kelklst Avostlldest. Nenda on ta pärrast om-. 
ma kannatamist isttennast ellawalt näitnud mitme 

tössije märgiga, ja, on nähtud nellikümmend 
M w a , ja rakis Jummala rigi 

asjad. 

Mcit 

Meie ISftnda IEfusze 
Kristusse 

Taewamtnneminne, 
Ewangelistidest üllespandud. 

gga IEsus wiis ommad jüngrid wälja Peta-
niast sadik, ja kui ta nendega seal kokko lai, 

käskis temma neid, et nemmad u piddand Iem-
falemmast ' ärraminnema, waid I S l a toowst 
ootma, mis teie, ülles temma, minnust ollete kuul-
nud. Sest Ioannes mi kül weega ristinud, agga, 
teid peab pphha Waimoga rwtltama, ei mutt 
kaua pärrast neidsinnatsid päiwi. Kes nüüd 
ollid kokkotulnud, kqssiftd lemmalt ja ütlesid: 
I S s a n d , kas sinna selsinnatsel aial jälle Israe-
lile üllesehhltad kunningrikl? Agga temma ülles 
neile: Teile ei sünni aego egga tundisid teäda, mis 
I S s a omlua ennese melewalda pannud: waid 
teie peate pühha Waimo wägge sama, kui ta teie 
peäle saab tulnud, ja \>wtt minno tunnistajad 
ollema ni hästi Jerusalemmas, kui ka keigel J u -
da-ja Samaria-maal ja ma-ilma otsani. 

I a I S s a ü d , kui ta nendega, sai räkinud, tös-
tis ommad kaed ülles ja õnnistas neid. J a st 
sündis, kui ta neid õnnistas, lahkus temma neist 
ärra, ja tedda tõsteti nende nähhes ülles, ja 
wõeti ülles taewa, ja pilw wõttis tedda ülles 
nende silmade eest ärra; ja ta ismb Jummala 
panemal polel. •' 

A 



J a kui nemmad üksi ftimi taewa polewaatssd, 
kui temma ärraläks, wata, siis ftlsid nende jures 
kaks meest walgis ridis, kes ka ütlesid: Kall.ea^ 
ma mehhed, mis teie seisate ja wutrne ülles tae^ 
wa? Sesinnane IEsus , kes teilt on üUeswoetud 
taewa, se peab tullema selsammal komdel, kui 
tele tedda ollete näinud taewa ärrammnewad. 
J a kui nemmad tedda said kummardanud, lak­
sid nemmad taggasi Jerusalemma sure römoga 
sealt mäelt, mis ölli-mäeks hütakse, mis Ierusa-
lemma liggi ühhe hingamisse, päwa teekond olli. 

Ja kui nemmad sisse tullid, siis läksid nemmad 
ülles üllema tuppa, kus asset ollid Peettus ja 
Iakobus, ja.Ioannes ja Andreas, Wiltppusja 
Tomas, Partolomeus ja Matteus, Iakobus 
Alweusfe poeg, ja Simon Seloces, ja Judas 
Iakol-usle wend. Need keik ollid ühhel melel aU 
lati ühhes kous palwes ja pallumisses naestega, 
ja Maria Issusse emmaga ja temma wendadega. 
Ja nemmad ollid allati pühhas koias, liitsid ja 
tännasid Jummalat. 

Agga nemmad laksid' wälja ja ütlesid jutlust 
kelkls paikus, ja ISsand aitas neid ja kinnitas 
se sanna nende immetähtede läbbi, mis säel jures 
siindsid. 

Agga meel paljo muid asjo on, mis IEsus 
tu teinud; kui need keik issiärranis saaksid ülles-

kirjotud, siis arwan minna Ioannes et ka 
ma-ilm isse ei jõuaks need kirjotud 

ramatud kätte sada. 

Ie-

Jerusalemma Linna 
hirmsast 

Ärrartkmissest, 
M i s nellikümmend aastat 

pärrast 

Kristusft Taewaminnemift 
on sündinud^ 

filtri aeg hakkas katts jõudma, et Jummal 
HR Jerusalemma linna ja Iuda< rahwa peäle 

omma wimist wihha tahtis lasta tulla, nen-
oa kui Prohwetid ja Issand Kristus isse neile ah-
wardades ollid enne utte-nud, siis on nisuggused 
tähhed enne nähtud:, üks sawwaga täht otsigo 
woök on taewas nähtud, sesamma on terwe 
aasta linna kohha! seisnud, nenda et iggaüks 
sedda näinud Mahla ku kahheksamal päwal, 
öse kello ühheksa, Zlse hapnematta leiwade päiwil, 
on Jummala koias altari jures nisuggune walge 
paistminne paistnud, et iggamees möttelnud pa-
wa ollewad. Suur wast kange wärraw Zum-
wala koia seestpiddist! polel, mis kahhekümme 
wehhele sai tösta, kui sedda lahti piddi tehtam.a, 
ia keikipiddi raudlukko ja röngastega olli kinni-
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pandud, se on ennast öse kuendamal tunnil isse 
lada äianud. J a n u ku essimesstl päwal kvl-
matkümmend on mitmes paikas, taewas ja pil-
wedes wankrid nabtud, ja ötsego suur hulk hoos-
te ja jallawagge kokkommnewad, ja öse taple-
wad sure käninaga. Nellipühhi laupäwal, kui • 
Preestrid Jummala koias tahtsid walmistada, [ 
mis pühhade aegus tarwis olli siis on nemmad , 
suurt mmrinat ja karrinat kuulnud, parrast on ' 
uks heäl kuuldud, se on kissendanud: SLäUi siit ! 
ä r r a ! Ehk kül monningad ütlewad, et se siis on > 
sündinud, kui se ette podud tek teigepühhama 
paiga ees Jummala koias Kristusst kannata-
misse aial on katkenud. Üks innimenne on seäl 
olnud, kelle nimmi olli IEsus Anam, ühhealwa 
ja waese mehhe poeg, kui sesamma olli Nellipüb-
hiks Jerusalemma tulnud, siis on temma sure hea-
lega hüüdnud: oh! üks kissendammne kuiuest 
hommiko, üks kissindammne öhro poolt, 
kissindammne nelja niie poolt, oh! uks t is-
sindammne ülle keige Jerusalemma ja j u m * 
maiu koia; häddalinne kaebaminne tulleb \ 
prudi ja peigmehhe peäle, klssmdamlnne 
keiZe r ahwa peäle. Ni halledaste kissendas 
temma ööd ja päwad jänestikko, ja jooksis hullo 
kombel möda linna. J a ehk monningad tedda 
kül witsa ja piitsadega peksid, kes sedda karju- ; 
wist kui kurja tähhendama linna peäle heäl me-
lel ei tahtnud kuulda, siiski ei jätnud temma 
mahha nenda kisstndamast. J a kui se mnimen-
ne Roma-rahwa ma-wallitseja ette widi, kes 
tedda piitsadega nenda laskis peksta, et ta um-

bes 

bes werrine olli; ep olle temma ommeti ühhegi 
fannaga armo pallunud, egga übtegi weepiwka 
temma silmast wäljatulnud, waid temma on al-
lati sme healega kisjcndanud: yadda, hädda, 
hädda tulleb sinno peäle, sinna waene Ie ru-
salem! Kohto-issand Alblnus on tedda, kui üht 
jölledot innimest naeruks pannud. Seitse aas-
tat järrestlkko ei olle sesamma innimenne mu 
rahwa seltsis paljo olnud, waid on ikka issepai-
nis käinud, nenda kui innimenne, kes ommas 
meles ühhe asja peäle jääb mötiema ehk sedda 
püab arramöttelda. J a on ikka nenda kî sen-
danud: hädda, hädda tuUeb sinno peäle, 
sinna waene Jerusalem! ei olle ka micte ärra-
wässinud nenda kissendamast. Agga kui Roma-
rahwas tinna al ollid, siis on ta walli-muri peäl 
ümberkaudo käinud, ja on ikka kissendanud: 
hädda J u m m a l a koia peäle, hädda keige 
se r ahwa peäle! Wimaks on temma ka neid 
janno, mis enne ep olle temmale kuuldud, 
senna körwa üttelnud: hädda ka mo ennest 
peäle! J a otsego se sanna temma suus weel olli, 
siis on ta koggemata waenlastest mahhalastud 
ja nenda ärrasurnud. Neid ja muid imme-
tähtesid on enne nähtud, ennego Jerusalem on 
arrarikkmud. Nüüd tulleb sest ärrarikmisstst 
räkida. 

II. 

Kui Iuda-rahwas (nenda kui p W a Tchwa-
m s ütleb Apostlide Teggude ramatus VII . pea-
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tükkis 52 salm ) lui tapjad ja ärra-andjad sedda 
öiget ja wagga Kristust faid ärratapnud, sils on, 
keige se Iuda - rahwa rigi luggu kelklpidd, .kka 
kuriemaks läinud, üllemad - Preestrid hakkasid l 

waekaupa ja üllekohhut teiste Preestnoele tegge­
ma, teiste üllematte wahhel õlil selge wihkamist • 
ja kaddedust, ja keik wallitsejad hakkasid kahtla-
ftd nõuud piddama, nenda et nähha olii. et se 
wallitsusse järg peagi piddi teisiti tullema. Ni-
sugguse üllematte rio ja wihkamisse parmst, mis 
neil issekeskis olli, hakkas mõnni hulk neist ar, 
rataggänema, ja isse-seltsi kokkolöma; se läbbi 
tedtl monnisuggust kurja, nenda et rahwast 
kisuti ja tappetif ni«ammoti linna sees Iem-
falemmas kui wäljas, ja keikist asjust olli 
nahka, et kirriko-ja 'ohto-asiad piddid nurja 
ja hukka mmnemc Sepärrast läkkitas ka 
Keiser Nero, Sesmst Lorust I u d a male Iuda-
ralnva wallitsejaks, ja kui temma wägga 
walli olli mitmes asjas Iuda-rahwa wasto, 
ja omma abnust, kõrkust ja wallatust takka 
a ias , siis äiasid Iuda-rahwas tedda ärra. 
Kui temma pärrast nendega sai sõddinud, m 
lödi temma wäest wiis tuhhat meest mahha, 
Nenda mässasid Iuda-rahwas Jummala ,al-
limisse läbbi, et nemmad ka Roma-rahwa 
wastowo sid panna, ja taggunesid neist ärra. 
Agga kui Keiser Nero sedda sai teäda, siis 
lattitas ta La^iust Wespasianust omma pöia 
Tltusseqa Siria-male. Selsammal aial on 
keiae se hommiko-maal sesuggused kõnned ja 
sannumed käinud, et otse sel aial monningad 

Iudq-

Iuda-maalt piddid tullema, kes piddid keige 
ma, ilma sees sureks ja wagga wäggewaks sa-
ma. Ehk se kül Kristusse waimoliko rigi 
polest toeks sai, kui Kristusse nimmi (kes 
Iuda - rahwa soust on sündinud) Cwangeli-
ummi kulutamisse läbbi keik ülle ilma-ma sureks 
läks, siiski on monningad sedda nende kahhe 
Wespasianusse peäle arwanud. Agga Iuda-
rahwas selletasid sedda ennekulusamist ennese 
kassuks. J a kui neile kolm labhinai nende 
waenlaste wasto korda läksid, siis läksid nem-
m d surelisseks. töstsid kolm meest omma söa-
pealikkuks, ja püüdnd Askaloni linna wäggise 
ärrawõtta. S i s lödi neid kahhe puhhoga mak-
ha, ja nemmad kautasid (peäle se weel, et need 
söa-pealikkud hukka said) liggi kakskümmend 
tuhhat meest ärea. <&ii$ läks Weepasianus 
Keisri sanna peäle Kalisea-ma sisse, mis wag-
gew ja rlkkas olli ma-rahwa polest, risus, pik-
kus, ja põlletas keik ärra, nenda et tapmissel, 
rin.lmlssel, ja pölletamissel ei õtsa egga mära ei 
ollmd S i i s sind mitto tuhhat Iuda-rahwast 
hukka, ia cappeti ühhel bobil liggi wiiskümmend 
tuhhat meest, mis olleksid kõlbanud sötta min-
na, ilma naesed ja lapsed mis alw ja tallo-rah-
was olli. Sõdda-wäggi ei annud seäl armo ei 
wannale egga norele egga lastelsf kes kätkis 
maggasid. Kuus tuhhat noort meest läkkitas 
Weepasianus ühhel hawal pärris, orjaks Akaia-
male, sedda kitsast maad kahhe merre wahhel 
labbikaewama. Kolmkümmend tuhhat Iuda-
rahwa soa-weest mudi sel aial ühhel hobil ärra 
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lermalemmH unna 
pärris - orjaks. Wiis tuhhat on sure hirmo läbbi 
ennast körqe kiwwi mäelt isse mahha kukkuta-
nud, ja iese ennesele õtsa peäle teinud. S e l aial 
olli üks tark ja mõistlik mees Zuda- rahwa seas, 
Josep nimmiast olli neile Preestriks ja sög - pea-
tikkuks, st-amma põggenes eGmesfts hirmus 
nattukesfe -rahwaga ühhe augo sisse liggi Iotaba 
Kall!ea-ma linna,, seält sadi tedda katte ja widi 
Wespaaanusst jure. Kui temma Wespasia-
nussele kulutas, et ta piddi Keisriks sama, siis 
heitls ta temma peäle armo. J a sesamma I v 
sep on sedda kaotanud, mis Meie sejt asjast tea-
me. Kui se Kalilea- maal sündis,/i,s koggus üks 
suur hulk rahwast, mis liigjulged ja mõrtsukad 
ollid, Jerusalemma linna; neid olli üks neist su-
remist issondist kokkomatnud, et temma se läbbi 
keik wallitsust ennese katte piddi sama, siis on 
taas palio sallaja tapmist, rööwlimist ja risumist 
Iemsalemmas olnud, ja näitis keikiplddl, et 
weel surem kahjo piddi tullema, nenda et se wäe-
ne lin keikipiddi on waewatud. S e l aial on 
monningad üllemad-Preestrid ärratappetud, ja 
saggedaste on werd ärrawallatud Jummala ko-
iaske. joseph kirjotab, et kaksteistkümmend tuh­
hat parrajat ja üllemat Iuda-rahwast sessinnat-
ses massamisses on ärratappetud, ja nende war-
ra ia kojad antud alwa rahwale ja soa meestele 
risuda. Monningad mötlewad, et Roma-rah^ 
was kawwala nõuga sedda teinud. Nenda wäe* 
wali jo Jerusalemma, ennego oige kibbe assi weel 
temma peäle tulli, kolmesugguse härdaga, (i) 
Roma-rahwa soast, (2) k îgesugLustst riast ja 

tüllist 

tüllist lmna sies, sest et neil kahtlased nõuud ol-
' lid, ja (3) tiggeda ülleannetumattest issandist, 

kes pettise! kombel mitto hulka enneste seltsi said, 
ennast issandaks töstsid, ja paljo werd ärrawal-
lasid, et nemmad melewalda ja wallitsust pid-
did ennesele sama. Kui sel aial Kadara-rah-
was Roma-rahwa wasto hakkas pannema, siis 
piddi Titus ruttama talw-korterist wälja tulle-
ma, ja wõttis Kadara-linna ärra, ja temma 
pealik Laatsidius aias kolmkümmend tuhhat kod-
danikko põggenema; kaks tuhhat wõttis ta wan-
gi, mu rahwokenne ja pöggenewa huik upputas 
ennast ärra Iordani jökke; ja need surnud keh-
had laksid jöega alla Aswaltiti järwe sisse, 
mis hütakse surno-järweks. S i i s läksid Ro-
ma-rahwas senna pole Iordani Makaronist sa-
dik bitti paikus Iuda-rahwa peaie, ja Iuda-
rahwas sild jure hirmo -alla. Kui talwe sai ar-
raläinud ja kewwade aeg katte tulli, sus todi 
Wespasianussele sannumid Sesaria linna, et 
Keiser Nero olli ärrasurnud, siis walmistas 
ta ennast ussinaste, ja läks ärra Sesaria 
linnast, ja kui temma -keik Iuda- ja Idumea-
rahwa-linnad sai ärrawõtnud (agga monnrn-
gad pissikessed Mrnb jäid weel wööra soa-
meeste katte) siis panni ta Roma-rahwa soa-
wägge keige linnade sisse, et ta sedda ussinamM 
ne Jerusalemma linna peäle, mis üksi agga weel 
ärrawotmatta olli, piddi sama tormi joosta ja 
ftdda ärrawõtta. S e l aial tõstis Wespasia-
nusse söddawaggi tedda Keisriks. Pärrast 
läks Wespasianus ana Egipmsst male, ja seält 
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tabtts temma italia mae minna A<?qa li 
sõdda, mis temmal Iuda-rahwaga o l l i / k ü l 
ta omma pöia Timsst holeks. 

III. 
Agga Titus läks Jerusalemma linna alla, j 

kül ta ühhe puhho ratsa wagga liggi lmna aias 
watama, siis olleks temma pea Iuda-mhwa 
katte sanud, ja peäsis waewalt ärra. Pärrast 
teggi ta omma leri Kopusfe urcs, senna sai wirst 
maad linnast, iajaggas ärra ommasta-wäga-
et ta sedda linna ennam kui ühhelt kohhalt p j W 
kinuipannema. S e wahhel olli ilma otsata 
paljo rahwast keigelt pooit keikist linnadest ^eru-
salemma Pasa-pühhiks kokkotulnud Jummala 
temstust pidama. Peäle se olli 'jo enne paljo 
kehwa ja ülleanto liigjulgel rahwast ennast g i , 
tusaiemma linna kokkokoggunud, mis Kalilea-
maalt olli walja-aetud, ja nenda olli koim bnu 
ka rahwast linnas, kes ühtemeielist wallitsust en-
nam ,a ennam (nenda kui siis ikka sünmb) är-
rankkusid. ühhe hulga kae olli Jummala kod-
da, nende pealik olli Eleasar Simona poea 
temma pole hoidsid need Selotid, se olli üks tia-
ge ja kawwal rahwas, ja wihkas wägaa kodda-
uikkud. Linna allummne ossa olli ^oannesse 
l'ä, kellest keik willetsas tulli. Pealminne linna 
osja olll Simona kä, kel kakskümmend tuhhat 
Idumea-ma rahwast abbiks olli, kes senna ollid 
krltsutud Selotide wallatusse ia wäe wasto sedda 
linna kaitsma. Neist woöraist olleks rahwas 

heäl 

heâ  melel jälle tahtnud lahti lada, agga nemmad 
ei wõinud mitte. 

Kui Titus mõistis, et sedda rahwast I e -
rusalemma lirilzas wägga paljo ja liaks olli, 
siis ruttustas temma ja walmistas ennast ue-
sinaste linna ümberpiirma ja walli temma üm-
ber teggema, nenda kui Kristus neile olli nt* 
telnud, senni kui se rahwas weel keik ühhes-
kous olli, et nälg neid sedda kangeminne pid«-
di waewama. 

Kui I u d a , rahwas sedda näggid, siis püüdsid 
nemmad keigest süddamest, ni paljo kui nem-
mad suutsid ja arrandasid, sedda keelda, et 
se ei piddand Timssele korda miunema, agga 
nemmad ei wõinud mitte, neil ei oinud ühtegi 
önne, Jummal isse tahtis õtsa nende peäle 
tehha, sepärrast ei läinud neile ühtegi nou kor-
da. I a õtse sel hawal tõusis suur mäsfamins 
ne linnas, et paljo rahwast Jummala koia ju-
rei tappeti. Jerusalemma lin olli wägga kow-
wa ja kindel, ja temmal olli kolm mürist walli-
sel polel, kust linna piddi mindama. Sepär-
rast kiusasid Roma rahwas sure wäega muri 
peäle sada, ja tormiga linna ärrawõtta. W i -
maks said nemmad ommeti sure waewa ja töga 
se kahhekordse müri ärra. Selsammal alal 
surri ilma arwamatta rahwas nälga, nenda 
kui Josep kirjotab. übhe leiwa pallokesse paw 
rast on keige-suremad sõbrad teine teist raiu-
nud ja pistnud. Lapsed on omma wannemarte 
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issa ja emma su ecst ja suust röga ärrakiffnud, 
it olle sus wend egga õdde teme teife peäle ar­
mo heitnud, üks wak wilja on paljo rahha 
maksnud. Menningad on weikse sitta sur< 
nalja parrast sönud. Monningad on saddu-
la rihmo, ja kilpide peält nahka arranäninuv 
<a ärrasönud. Mõnni on surnud leitud, heinad 
suus. Mitto on peldikud läbbi otsinud, ja 
roja ja sittaga püüdnud näija arraaiada. Si is 
on wägga paljo rahwast nälga surnud, u 
Ananias Eleusari poeg, kes sel waeno' aial V 
tusse jure olli põggenenud, ütleb, et sadda 
peäle wiisteistkümmend tuhhat surno kehha 
linnast on leimd ja mahhamaetud. Egesiopus 
kirjotab, et ühhest ainust wärrawast mitto tuhF 
Hat surnud on wäljakanmd, et ni kaua kui Ti-
tus l,nna al olli, kuus sadda tuhhat innimest 
on ärrasurnud. 

Iuda-rahwa ka olli weel Antonia lin, mis 
kindel ja tuggew lin olli ja Jummala kodda 
olli kq weel nende käes) seält läks üks sild linna 
sisse. Sedda linna kittniwottes nähti paljo 
ennam waewa, kui keik mu linnade kallal. 
Ehk Tims kül teadis, et nälg neid Iuda-rah-
wast piddi kautama ja löppetama, siiski täks 
temmal aeg iggawaks, sepärrast mamitses ja 
aias ta sõawägge wäggise ja tormiga linna peäle 

'hakkama. Et se jures kül hädda ja kartus ô lli, 
siski läks Roma rahwale keik assi korda, ;za 
Iuda-rahwal ei olmid waimust egga önne. Kui 
nüüd se lin jo Roma-rahwa kaes olli, siis an-

m 

dtb pusuua puhbuja pamunaga tähhe, sits 
tavpetl leik Iuda-rahwast ärra, kes ft unna 
pea! ollid, monrnngad heideti walli mutt peält 
maicha: monnmgad langsid lese surnuks, mon-
ningad peaseb &fe linna põggenema. Pärrast 
sedda laks söddawäggi kõwwaste nende^peäle, 
kenne kä weel jummala kodda olli Kül ool-
dafse, et Tims Jummala kodda Jummala w 
nibtusse pärrast ei olle tahtnud ärrahawwllada, 
aaqa ots olli kä. Jummal sünnitas sedda asja 
nenda, et ükbki ei piddand Iuda-rahwa peäle 
armo heitma. Sest kui jo kana olli tappel-
dud ja waewa nähtud, ja Iuda-rahwas rn&ft 
ei ähwardamisi egqa mainiilemissiga el tadt-
nud neid kindlaid paiko Roma - rahwa katte 
anda, siis mõistis sõdda-wäggi, et nemmad 
ei wõinud mu wisil kui näljaga (agga se nut­
tab paljo aega) ehk tullega se paiga peäle wõi* 
must sada. Sepärrast wõtsid monnmgad soa-
mehhed mld Jummala kotta heita, se hattas 
warsi põllema. J a nenda pölles se illus \a 
kallis bone ärra, mis suur ja kulus olli, \a 
tehn tuhhaks. Need Iuda - rahwas, t kenne kä 
peälminne linna ossil olli, on muist llnna pog-
aemnud, agga surem hulk neist fai tulle ;a 
wooga läbbi hukka. Preestrid on wagga hal-
ledaste pallunud, et nemmah piddid ellusse uv 
ma; agga seäl ei olnud armo ei Jummala eg-
aa innimeste jures. Tims on kostnud: Km 
nende Rummala kodda ja tenistus on to*, 
^awwitud, ei olle ka Preestrid tarwis. Ium-
mala kodda on õtse kümnemal mkki leikusse kw 
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päwal ärrapölletud selsammal päwal, tui P a -
infoni kunningas ennemuiste essimest Juuirna* 
la kodda on arrapölletanud. J a se pääw on 
sel Jummala kolal üks õnneto pääw olnud. 
Sedda aega essimessest Jummala koiast ja 
temma üllesehhitamissest, mis Salomon olli 
te nud, Keisri Wespasianusse teije waültjusse ; 
aasmst sadik, kui st Jummala kodda jutumaks 
on arrahäwwitud, on üksleWümmend sadda ' 
aastad ja üks. Agga sest aiast, kui se teme j 
Jummala kodda M e hakkati ülles eyhuadama 
kunninga Sirusft teisel walliljusft aastal, on 
wns faddä ja übhekla aastat ftitsmetkümmend. 
Kui Iuda^ rahwast nenda waewalt, et kül , 
ükski acrapeascmibft peäle ei woimw lota, j a , 
mitto tuhhat nälga sumd, jäid ommett mey 
teiieo omma mötte peäle. Neil päiwil, kui 
Jummala kodda nenda ärrapõlletas ja äna-
hawwicati, on üks htrmus ja halle assi I e -
rusalemmas sünninud, mis tullewa põlwe rah-
was ei naljaltki ussu. üks aus ja rikkas suurt 
suggu emmand tetselt poolt Iordani olli hirmo 
pärrast mu rahwaga Jerusalemma põggenenud; 
kui linnas ni suur \a raske nälja hädda olli, on 
m omma nore weikile lapsokesse kütklst wotmw, ž 
(kül iggamees wõib mõista, missugguse südda-
me wülloga temma sedda teinud) ja sedda täp-1 
mid, teise, pole on ta küpSnud ja ärrasonud, 
teise pole on temma pannud sõa-meeste ette, kui! 
need ümberkaudo jooksid ja sömist otsisid. Ag-
ga joa* meestele on hirm peäle tuumd; kui nem-
wad sedda näinud, on nnnmad ft waese naese; 
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peate hallastanud, ja sedda asja Jerusalemma 
linna illemille lssanvile kulutanud. Sestnnat?e 
hirmsa as;a läbbi sündis, et nemmad jeLpä-
wast sedda nou wõtsid ennast Eitusse alla anda, 
ja on tulnud Titussega kõnnelema ja leppima. 
Agga sepärrast, et nemmad rahhoteggemisftga 
wägga kauaks ollid widinud, ja'siis weel rah-
Ho ja wabbadust pallusid, kui nemmad jo nalja 
ja mu kombega wagga ollid ärrawaewatud,, ej 
sanud nemmad ühtegi. J a lin on weel pis<-
sut päiwi waewalt üllespetud, se wahhel on 
ma silmama paljo rahwast sure nälja hädda ja 
waewa läbbi linnast wälja waenlaste lm pög-
genenud. S i i s on neid wägga alwa hinnaga 
ärramüdud. S e l puhhui on sia-mehhed koa-
gcmatta juhtunnd näggema üht Iuda ^ meest en-
ne;e ommast rojastlkuldpenningid «õppiwad, mis 
ta ennese sisse olli neelnud. S i i s on sedda-
maid üks könne sia . meeste seas tõusnud keige 
leri läbbi, et Zuda- rahwas, kes leet ollid 
põggenenud, ollid kulda ennese sisse neelnud. 
(Sest monningad ollid, kes muud middagi ei 
wõinud hoida ja ärrawia kui h^da, sest et̂ need 
soa - mehhed - keik läbbi otsisid.) Sesinnatse 
kõnne pärrast leikasid sia^mehked ühhel ösel en-
nam kui kahhetuhhande Juda-rahwa köhhud-
lõhki, tt nemmad mõtlesid, keige I u d a - w h -
wa kohtus kuldpennlngid ollewad. J a neid 
olleks weel ennam löhkl leikatud, kui Tims ei 
olleks lastnud keelda, et wangi ei piddand täp-
petama. Wimaks, siis wõeti jerusalemma \m 
ärra, ja siis ei antud ei norele egga wannale 
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lcruwlemmH auna «H 
wmo, siiski on awwalikkult kulutatud, et ram-
motumale ja kehwa rahwale, kes el suutnud 
söa iisto piddada ja wastopanna, piddi armo 
antama. 

Nenda risuti, stttiti fa pölletati keik Ieru-
salemma lin paljaks ja summaks ärra: ^>u-
rem lmna ossa rikkuti ja häwwitati hirmsaste 
örra. Mõnni h->ne jäeti seisma Roma^ravwa 
söa-meeete « « j u t t , mis senna pandl sedda 
maad wahtima ka muud tühjad ktwwl- honed 
ja woöqad torm> iäw seiema tähheks \a tim* 
Wswsfeks, et seal olli lin etmemmste olnud. 
Nenda on Jerusalemma Un anal)'wwttud ja 
«ulumaks äerarikkutud kolm näddalat eirne 
Mihkli päwa, wiendamal kuul parrust <edda. 
«eaa, kui waenlane eositi temma alla olll ml-
nud Wangi woeto r a h ^ hirmust surest 
Maast läkkitas Titus feilseteistkümmeno tuhhat 
noort meest Aleksandria lmna pärris * orzaks, .-
kiwwi kandma ja muud rasked tood teggema. 
Paljo Iuda - rahwast mudi alwalt ano .km * 
karja. Kaks tuhhat jäeti senna ja tenna &rd 
Roma'Ugi made sisse, et mid wahhest sure 
Härrade wvöraspeul rahwa immeks za rõmuks 
wetsaüste ette piddi heidetama ja ärrakiStama. 
Mängisid on um keiki olnud uhheksakunv 
wend peäle settse tuhhat, et kül sis, ku, es­
malt linna alla tuldi, kül kumme sadda tuhhat 
innimest linnas on olnud; se surem hulk neist 
vlli wooras rahwas, ja ei mitte linna kodva-
kitkud; siiski ollid keik Iuda - rahwa foust. 

Ivtätimmmv 
M Titus sure wäega Jerusalemma linna sai 
ärrawõitnud, ärrapõlletanud , mahbakstnud 
ja änahawwitanud, siis panni ta monningad 
sta - mehhi sedda maad hoidma nende made pär-
rast, mis seäl ümberkaudo ollid, ja läks isse 
õna söa-wäega Ewrati jöest sadik, sest ni kau-
Me käis sel aial Roma-rigi raia. Agga kui 
se mqgew, kulus ja pühha Jerusalemma lin 
ärrahawwitatl, siis arwati sedda aega ma- ilma 
algmissest nelli tuhhat nelli neljatkümmend aas-
tat; Roma linna nllesebhitamissest M kahheksa 
sadda kolm kolmatkümmend aastat. Krismsse 
kannatamisiest sai sest sadik nellikümmend aas-
tat. Nenda on Jerusalem keigekulusam ja 
üllem lin keige hommiko, maal ühhe hirmsa õtsa 
sanud. 

N i raskeste ja hirmsaste on Jummal omma 
pühha Iummalikko sanna pölgjad ja naerjad 
nuhhelnud, ja on se läbbi keige ma-ilmale üht 
mallesmsse tähte ja mainiksust annud, et igga­
üks mmmala wihha ja nuthlüst peab kartma, 
ja Jummala ja meie Issanda IEsusse Krismsse 
tundmlsse pole pöörma. Sepärrast peab igga-
üks isse ommas meles ussinaste se peäle mot-
lema: kui Jummal sesinnane omma rahwale ei 
hlle armo annud, kennele ta mitto kallist womst 
olli annud, kenne seas mitto kallist suurf pühha 
Prohweti ja wannemad on olnud, kennest I s , 
sand Kristus isse omma innimesse ollemisse po-
lest on silndinud; et ta paljo kangeminne muud 
rahwast nuhtleb, kellele ta selgest armust omma 

jum-



jummalikko tuudmljt ja kalllft armo-üppemst^aw 
rnrt, kui «emmad teddaast eest ei tänna, ia fe 
ta olget tossist Jummala tundmist ja tenistust 
arrapolgwad, ja kange süddamega naerwad ja 
mahhalätwad, nenda kui Jummal parrago! kül! 
nälkse mm seas jundiwad. I 

Sepärrast piddagem Jerusalemma linna M 
rahäwwltamlst allati meles, jätkem patto may 
ha \a poorgem leigest süddamest Jummala pole. 
ja^pallugem ikka,^ et se armolinne Jummal ja 
ZSland selsinnatjel haddalissel aial meid ja meie 
maad nisugguse hirmsa nuhtlusse eest armolikult 

tatyaUfoM, meie Issanda IEsusse.Kris-
tussepärrast, Amen. 

Eesti-

l V 
Kds 

&nk Lutterusscja muud tei-
std wannad ning ued kaunld Lau-

lud ott üllespandud/ 
Mis 

Üks dige R.sti-Innimenne 

Keige Pühha ja muil P ä i w i l 
Jummala Kitussê s, ja omma 

Süddame 

öppewsstks, Mamitfussefs Parran-
damisseks ning Rõmuks 

wõib 

tHhhele panna, luggeda ja laulda. 

TALLINNAS, 
Trikkitud Undworse kirjadega 1778. Aastal. 



ko loss rahwa Ram. III. pearük. 
JO. salmist. 

Kristusse sanna ellago rohkeste teie 
sees keige tarkussega: öppetage ja mae 
nitsege teine teist lauludega titus<e-wai 
molikto lallludega: laulge kauniste 3©> 
sandale ommas süddames. 

Au olgo Jummalale kõrges, 
ja Ma peäl rahho, mnimes-
test hea meel! 

Laulud 

Kristusse Tullemissest. 
l . 

Wie soll ich dich empfangen ? lc. 
wi f i l : Ma püan keigest hittZefi lc. 

^^>Uis pean wastowõtma Sind, armas I E -
j l l suke? Kuis sinno wasto tötma, Mo hin-
*3v ge illoke! Oh! IEsus minno mele Nnüd 
armust walgusta, Et kõlban sulle jälle, Sind 
lmin löpmatta 

2. S o koggodus sind kidab, Ning tännab 
".rbömsaste, Mo südda lauldes näitab Ka ennast 

wapraste. Ma tahhan auustada Sind, armas 
IEsuke! S o auu kautada, Kui ial mõistan se. 

Aa % \ 3. Keik 



4 iUufufc 
3. Keik olled sinna teinud Mo õnneks heldeste, 

Kui hing sai dutka läinud Ning ihho kurja* te, 
Kui sain so rigist, lahti, Kus rööm on jargcste, 
Si ib sinno läbbi cehti Mind röömsaks, IEsuke! 

4. Kui surma, pörgo paelust Ma ollin seutud, 
S i i s peastsid lahti armust Mind wagga teotud. 
S a aunad taewa warra J a auu minnule, Keik 
M u s lõppeb ärra, Ei ial löppe st. 

?. Ei ükski taewast tulla Sind wõinud sundis 
da, Mu l lunuasmjaks olla S o arm sind sundis 
fa. Oy arm', et appi tullid Ma-ilma rahwale, 
Kui patto häddas ollid. Neid peästma heldeste. 

6. Ob teie murrelisftd! Kes ristis ollete, Oh 
teie haddalisscd'. S e peäle mötlege. Oh olge st 
peäl julged. Kui teil on hädda kaes, T a armo 
pole tulge, Ta on üks abbimees. 

7. Ei olle tarwis tedda Nüüd wäel tombada, 
Ta mnmb meie hädda, J a tulleb melega. T a 
mõistad meie wigga, J a mis meil'waewa teeb, 
Wõib lõppetada sedda, Ni kuida issi teab. 

8. Ei ore wagga karta Teil teie patto süüd, 
Kül IEsus tahhab matta Neid merre põhja ttüüd. 
T a toob neil' pättustele Suurt armo, õnnistust, 
J a kingib neile jälle üht öiget pärrandusi. 

9. Ei wõi teid hirmutada Ei ükski waenlane, 
Neid IEfus lõppetada Wõib aktist koggone, On 
omma allamille üks toe kunningas, Kes omma 
ustlikkuile üht riki walmistas. 

i a Neil tulleb kangeks simdjaks, Kes tedda 
wihkawad; Neil' agga römustajaks, Kes tedda 
ussuwad Oh! tulle walgustasa, Mo armas I E -
juke, Meid sata ülles taewa S o auu rigisst. 

2 . 

kob scy dem allmächtigcn GOt t ŽC. 
Viisil: Ma tullen taexvaft üllewelt tc. 

üüd kitus olgo Jummalal', Kes armo heit-
liud meie peäl', Ning ommcs Pöia lähhä-

land, Kes meile onne walmistama. 
2. Ee kallis önnistegaia, C e wõib meid pattust 

peästaba, Ning läbbi omma, auandust Meil' sata 
hinge õnnistust. 

3. Oh arm! kes jõuab arwada? Oh heldust! 
kes wõib moistada Keik head, mis Jummal 
saatnud meil? Mis ükski ei wõi kita kül. 

4. S e Loja, Jummal üllewel Mo lihha wot^ 
tab ennese!',. Ei naese suggu pölga ta, Seft inni' 
messeks sündida. 

<. S e Issa sanna iggawest S a a b lihhaks 
puhhastusft sees, Kes on se ots ning algminns/ 
On meie pärrast waewane. 

6. Mis innime on ilma peäl, Et Jummal an-
nab Pöia sell'? Mis Jummal innimesest naad, 
Et ta ni suurt head neile teeb? 

7. Oh! hädda sell', kes põlgab weel S e ax* 
mo wõtta ennese!', El kule, mis on Pöia heäl, 
Jummala wihha jääb ta peäl. 

8. Kuis innime! ei mõista sa S o kunningast 
nüüd auusta? Kes mlleb sul ni allandik, Kes on 
ni wägga armolik. 

9. Oh! wõtta temtnal' römoga S o süddant 
tänna walmista, Et temma Miks sinnule, S i i s 
maitsed tenima heldusse. 

Aa ) 10,Ohi 
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i v . Oh ! ärra ussu tühja nou, Waid anna 
Iesussele au, Ja noua ustus pühhastust, S e 
sadab öiget waggadust. 

i i . Kui sedda teed, siis temma toest S ind 
peästab pörgo hädda seest: Kui ei te, karda kow-
waste, Ta kelab taewa sinnule. 

12. Kui esmalt temma tulli meil', S i i s olli 
temmal heide meel; Kui teistkord ta saab tulle-
ma,, S i is wõttab kurjad hukkata. 

13. Kes Kristussest siis leitakse, Need lähwad 
warsi taewasse, Ning on seäl ingli römo sees, 
Neil pplle ennam hädda käes. 

14. Au olgo Issal' Jummalal'! Ning Pöial ' 
önnisteggial', Ka pühhal' Waimul ' ühtlase 
Nüüd kitust, tänno anname. 

3-
Freu dich, dtt Chrisienheit ic. 

w i s i l : Oh J u m m a l ! sinno peäl tc. 
Ojjurnt) risti-koggodus, Sull ' olgo rõmustus, 
*)v S o peigmees on nüüd wäljas, Ning sõidab 
eesli seljas. S o süddant temmal' anna, Ning 
laula Hosianna! 

2. S p Kunningas on teäl, T a waesusi näikse 
seäl, Et se, kes ilma Loja, S i i n laenab weikse 
pöia. S o andid temmal' anna, Ning laula 
Hosianna! 

3. S i i n on sul abbimees. Kes söddib sinno 
eest, Kes öigust sulle annab, J a sinno pattud 
kannab, Sest auu temmal' anna, Ning laula 
Hosianna! 

4- Kui 

4. Kui sattud eksima, J a wonad palluda, 
S i l s helde süddant näitab, S o peäle armo hei-
dab. Sest kitust temmal' anna, Ning laula 
Hosianna! 

s. Kui sinna kurja teed, Ning patto sisse jääd, 
S i i s on siin sinno sundja, S e süddamele tund­
ja. S e wõtta mele panna. Ning laula Ho-
sianna! 

6. Oh vnnisteggia! Kes tulleb armoga, S a 
pöigad ilma auu, J a teed so Issa nõuu. Sind 
kiitko noor ning wanna,.Ning lüulgo Ho-
sianna! 

4 . 
Mun komm ber Heyden Heyland lc. 

o^üüd tulgo önnisteggia, Kes neitsist piddi <u«-
J+ dima, Sest keik ilm suurt immet nääb, Et 
Jummal sedda sündmist teeb. 

2. El mehhe suggust olle se, Waid se on puh-
ha Waimo to, Et Jummal ennast allandand, 
Ning neitsi lihhast lihha saand. 

3. S e neitsit käima peäle sai, J a siiski puh-
taks neitsiks jäi, Ta ellas puhta ello töl)s, Et 
Jummal olli temma sees. 

4. Ta tulli neitsist ilmale Sest auu-honest au-
fasle; Kes Jummal, innimenne ka, Meid tah-
hab põrgust lunnasta. 

5. Sest Issast tulli temma te, J a pöris üm-
ber Issale, Laks alla pörgo hauasfs, J a jälle 
ülles taewasse. 

6. Kes olled Issa sarnane, Oh näita lihhas 
Aa 4 wõi-



8 SL&ulub 

wvimusse^ Et sinna omma wa-ega Wo:d meie 
Nö> i:a 

7 ^ »!nnab sinno sündminne Suurt wal-
gufi selle ilmale, Et punmedust siin jälilta, Et 
usko pealvnahtämä. 

8. Au Jummalale Issale. Au temma aino 
Pöiale, Ning pühha Wmmo auuga Nüüd luu 
tem llmaotfata. 

Mit Ernst, ihr Menschen Kinder lkc. 
Vi is i l : Üti lahku minna sinnust *c# 

eo süddant, innimenne, Nüüd Hästi wal-
MlSia, S o jure Zesukenne S i i s peab tuU 

lema; Kes antud Jummalast Meil' targaks öp^ 
peeajaks, Ning ue ello wjaks, J a aitab wag-
gewast. 

2. Oh! wõtta parrandada S o süddant au, 
saste, head kombed armastada, Keik seada ,ar-
gc te, Ning wihka rummaiust, J a ella allan-
dusles, Ei mitte hoopiimisscs Ning pölga kaw, 
walust. 

3 Kes allandüfi siin nõuab, On armas Juni-
maal', Kes kõrkust tehha püab, On temmawih-
ha -al, Kes ^gaa öiglaue, Ning teeb, mis tahhab 
Jummal, S e polle mitte rummal, Sell' tnlleb 
IEmke. 

4- Nüüd wõtta walmistada Mind sulle hel* 
dcsee, Mo peale hallastada, Mo kallis IEjuke, 
Siin armo aial weel. Oh tulle süddamesse! S i i s 
tahhan minna isse Sind kita siin nmg seal. 

6* E in 

Rrionwsi Tuuemipsiss. 9 

6. 

Ein Wvents - Lied von der dnyfachen 
Zukunft Chnsti. 

w i s i l : Meile armas J u m m a l pöra k* 

<^ ülle nüüd taewast, armas JEsus, mik, 
^ Peästa meid waewast, wi meid üllewelle, 
Iggaw on ota meestel ning ka naeste!, 

Tulle meil' waestel! 
2. Wannad ja nored, keik sinp, Issand, ootwad 

Tullewad taewast, sinno peäle lootwad, 
Ilmal' te õtsa, se teeb paljo kurja, 

Ning lähhäb:.nurja: 
3. Miks tullid muiste taewast mahha meile? 

Peästma teid, wastab JEsus, tullin teile 
Rurr^tl kä-est, pattust, põrgo waewast, 

Seks tullin taewast. 
4. Sepärrast tul!e nüüd ning igga tunni, 

(Ehk walwame, ehk waewab tmid se unni) 
Süddame sisse, puhlakr U needsammad 

Ku: sinno onnnad. 
s. Kui tulled sa kui öige tohtomoistja 

Piddama kohhut, füddamcttt tundja,. 
Lasse meid minna taewa, kela häbbi 

-So armo läbbi. 
6. Kule meid, armas Jummal, körgcst taewast, 

Meid häddast aita, peästa keigest waewast, 
S l l s sme healega sind südda tännab, 

Heäl melel kidab* 

Aa 5 7.Es 



7-
Es sind schon Vie letzten Ieiten le. 

w i s i l : S i o n kaebab <ureo häddas lc . 

c>uhba ka on wiimsed aiad, Sest mo südda 
/%J walmista Ennast, hinno tähhed näitwad 
Emalt hädda tuUewa Taewas, tuled, merri, 
Ma Wõtwad ette nuhhe Da Neid, kes püüdwad 
wallatusles Ellada ning rummalusses. 

2. Keik on pea hukka läinud Risti-rahwa seltsi 
sees; Ust ning arm on õtsa sanud. Kurjast ellab 
iggamees. Noa aial olli ka Rahwas nenda Ho-
leta, Kui nüüd ristirahwa suggu, Kes ei pea pal-
tust luggu. 

3. Rummalus ning patto kombed Wõtwad 
wõimust öälaste, Kui sa kurja wasto panned, 
S l i s sind wooraks petakse. Waggasid nüüd 
naertakse, Ning kui IEsust pölgtakse. Kes ma-il-
mal' sadab abbi, Kui sel polle aü chk häbbi? 

4. Et saab IEsus pea jõudma, Temma sanna 
tunnistab, Ommal' rahwal' abbi nõudma. Kes 
ta pole kisfendab. Sest nüüd römustellege Keik, 
kes waggad ollete. IEsus teile önne pakkub, Et 
keik hädda änalahkub. 

5. Wigi puud, kui pakkatawad, Lähwad hire 
körwule, S i i s keik innimessed moistwad, Et sui 
polle kaugele; Waggadust on mitmele Kui need 
lehbed rohkeste. Kes, mis sünnis, tahhel' panneb, 
Mis st tähhendab, kül tunned. 

6. Pimmedusse riik ehk kaswab, Kaswab ka 
st walgaötus, Rummalus kül pea löppeb, Wõi-
must saab se waggadus. Oigele head IEsus teeb, 

Kui 

Kui maailm nüüd hukka laab, Sest nüüd olge 
röömsqd waggad, IEsus tulleb, olge waprad! 

7. Ärra koorma liigjomisst J a loidusse min* 
rega Omma süddant, liigsömisse Jätta mahha 
römoga, Et se kohto-pääw ei sa Sinno peäle 
tullema, IEsu riste kes ei kanna, El ta sellel ar-
mo anna. 

8- Minna tahhan sinno sanna Kuulda, armas 
IEsuke, Põrgul wõimust ärra anna, Waggad 
aita heldeste, Et'so pühha koggodus, Kui jo ai-
nus rõmustus, Kelgest pattust lahti sago, Ning 
so rõmo* riki tulgo. 

8-
' Wacht auf, ihr Christen alle«. 

üüd tõuskem patto waewast, Ning wõtkem 
walwada, Et Jummala poeg taewast J o 

ruttab tullema, Ning tahhab kohhut mõista 
Ning arro piddada. Kes ta ees tahhab seista. 
S e wõtko walwada. 

2. Ei wõi meid peästa rahha, Ei rikkus, kör-
ge meel, Keik peab jäma mahha, Kui hing on kele 
peäl, Ehk kül on sinnul warra, Suur au ning illo 
ka, S e kaub pea ärra, Kui pead surrema. 

3. Sest risti, rahwa suggu, Kes llmas ellad 
weel, Oh! jätke körge luggu, Ning otske armo 
teäl J a hinge kallist wilja, S e teeb teid kangemaks; 
Sest nõudke warra, hilja, Et säte waggamaks. 

4. Meil Jummal omma sanna On annud roh-
keste, Kes wõttab tallel' panna S i in sedda jar-
geste, S e ellab puhhas ellus Ning ussub südda-
mest; S e agga surreb wallus, Kes siin ei holi sest. 

5. Oh! 

N 



5. Oh ! olleks simdlmatta. Kes põlgad I u m -
malm, Sest tedda loppsmatta Nced piiniad wäe-
wawad; Et temma pattus ellab, Keik wasto ok-
sa teeb, Ning armo sanna pölgab, Sest wallo 
sisse jaab. 

6. S o öiget usko naida, Te head kel hädda 
käes, Si is wõid sa abbi leida, Kui seisad kohto 
ees; Sest Jummal tasfüb isse, Mis tehtud wäes-
tele, Kes pühha ello sisse Jääb, surreb önsaste. 

GOtt Hat das Evangclium lc. 

0e kallis armo-õppetus, Mis andis Issa hal-
lastus, Ct waagaks sama piddime, Sest 

surest htllgast pöetakse. Jo se on wiimse päwa 
täht. 

2. Ei waeste palwest holita, Head õppetust ei 
wõeta, Waid ahnus wõttab woimusse, Ei karda 
nemmad hadoage. Jo se on wiimse päwa taht. 

3 Keik suggust käsko teqgewad, Se wörgoga 
,need püawad Keik warra kokkoriluda, Ja sedda 
tewad kartmatta. Jo se on wiimse päwa taht. 

4. Kül kiitwad armo-öppetust, Ja siiski pölg-
wad waggadust, Waat nenda IEsust naerawad. 
Häid pölwi siiski otawad. Jo se on wiimse pä-
wa täht. 

5. Oh! nemmad on kül kawwalad, Neid wäe-
sld nemmad nülgiwad, Kui peaks Jummal holeta 
S i i n waeste parrast ollema. Jo se on wiimse 
päwa laht. 

6. Need wõtwad kirko warrandust, Sest polle 
neile 

neile sigaidust; Need .oaczcd jäwad aitmatta, 
Neilt leiba wõtwad armota. ' J o se on wiimse 
päwa taht. _ ' / ; , -m 

7. Need polle sedda jagganud, Mis pühhaks 
asjaks annemd, J a siiski sedda risuwad; Kül 
nende omma sööb se pat. J o se on wiimse päwa 
täht. 

8. Ei holi nemmad Jummalast, I lm auu püab 
ussinast, Nüüd kõrkus wõtnud woimusse, Ei 
wallet häbbiks pemge. J o se on wiimse päwa täht. 

9. Keik wenna-arm on lõppenud, I lm war-
gadeqa taidetut, Ei olle õigust ennam teal, Oh 
olleks rahha.' rahwa-heäl. J o se on wiimse pä-
wa täht. 

i a Ma-ilm ei wõtta maenitsust, Ehk pühha 
sanna õppetust, Ei temma ennam teage Kui süa, 
jua liasce. J o se on wümse päwa tüht. 

11. Nend' üllem to on prassima, J a kurjad wi-
sid õppima, Kül sedda mõistab kauniste Ni noor 
kui wanna ühtlase. J o se on wiimse päwa taht. 

12. Ei tahha päilik paistada, Ei ennam sedda 
nähha ka, Mis Ma peäl kurri rahwas teeb, S e -
pärrast päilik kurwaks tääb. J o se on wiimse 
päwa taht. 

13. S e ku ja tähhed äggawad, J a ommal 
kombel öhkawad, Et wõiksid sada peästetud, Kui 
waggad sawad auustud. J o se on wiimse päwa 
täht. 

14. Oh tulle! armas IErnke, Ma tüddmeb 
neid kandmastke, Kes siin on sinno wastased. 
Ning öhkab, et sa õtsa teed. J o se on wiimse 
päwa taht. 

Kris-



*4 Jõulo-

Kristusse Sündimisse 
ehk 

Jõulo-Laulud. 

Gar lusiig jubiliren, die liebcn K. 

w i s i l : E i lahku minna sinnust :c. 

^ ) E i k Inglid kulutawad Nüüd sure römoaa, 
\ V Et nemmad IEsust näwad Petlemmas 
" ^ ollewa, Sest laulwad ühtlase: Au I u m -
malale olgo, Ma peäle rahho tulgo, Ning rah-
wal'melehä! 

2. Meil' önnistusseks antud Se armas IEsu-
ke, Kes neitsist ilmal' kantud üks öige innime. 
Sest rõmus on mo meel. Oh ! ärra pölga tedda. 
Se lapse wõid sa leida Petlemmast lautas seal. 

3. Se kallis laps on pandud Kui waene söi-
messe, On rasket koormat kannud, Et rikkaks 
saaksime, Nüüd hukka se ei sa, Kes tedda tund-
ma õppib, Si is rummalus ka löppeb, Seks I s -
sand walgusta! 

4. Kui se ön põlleks jõudnud Si is olleks häd-
da käes,^ Sest IEsus armust nõudnud Meid 
peästa põrgo wäest, Ja taewa awwanud, Et 
Jummal armo annab, Keik hädda rõmuks kä-
nab, Mis olleks waewanud. 

5. Nüüd wõib se önnis olla, Kes IEsust ar-
mastab, Sel l ' tahhab abbiks tulla, Kes ennast 
panandab. Sest wõtkem süddamest Sell ' I s -

sale 
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sale au anda, Ning inglidega kita Se armast 
Jesukest. 

i i . 

Ats Chrisius gebohren lvar :e. 
w i s i l : N ü ü d laulgem juust ning?c. 

erni neitsit omma lapse töi, S i i s ingli-wäggi 
"JV rõõmsaks sai, J a laulis sure healega: Au 
Jummalale otsata! Suur Jummal innimenne 
nüüd, Kes kannab meie patto süüd, Sest olle rö-

' mus pattune! 
2. Suur walgus olli inglidel, Sest olli hirm 

neil tänastel, Neid rõmo sanno kuuldi seäl, Et 
Kristus stndlnd ilma peäl. Suur Jummal i M 
nimenne nüüd, Kes kannab meie patto süüd. 
Sest olle rõmus pattune! 

3. Se lapfötenne otsiti, Kes mähkme sisse mäh, 
hi t i , Kes meie õnneks sundinud, Kui Inglist en-

, ne räkilud. Suur Jummal innimenne nüüd. 
Kes kannab meie patto juüd, Sest olle rõmus 
pattune! 

4. S i i s last ka nähti söime sees, Kes keige lo-
ma abbimees, Se olli lautas pimmedas, Kes kei-

«, ge üllem kunn ngas. Suur Jummal innimenne 
I nüüd, Kes tännab meie patto süüd, Sest oUe rö-

mus pattune! 
s. Last toidetakse pimaga, Kes toidab keige il-

mama, Maria tedda immetad, Kes meile tatmft 
wannetad. Suur Jummal innimenne nüüd. 
Kes kannab meie patto süüd, Sest olle rõmus 
pattune! 

i Se-



6. Sesamma sure armo eest Nüüd tännaaem 
keik süddamest, et Jummal omnm Poi aa z Meid 
tahtnud pattust munasta. Suur Jummal wnü 
wenne nmd, Kes kannab meie patto süüd, Sest 
olle rõmus pattune. 

12. 
Hab herzlich Lob, hab ewig Dauk ic. 

WifiU S o pole, I s s a n d , stddamefi zc. 

css>a tännan keigest süddamest S ind , I s s a , Ite 
M+ gest taewast, Et sinna peastsid jurest wäest 
Meid häddalissi waewast. Ni kaua, kui ma ial 
tea Kain, ligun, ellan ilma peäl, Sulpeab auu 
sama. „ - M 

.2. Kül kallist annet andsid sa, Sest onmosüdl 
da rõmus, S o Pöia lihha, werri ka On bingÄ 
roog ja toidus, ü t s warra, kelle farnastke Ei olle! 
ilmas maiale. Oh kallist jõulo annet! 

z. Kms temma siis siin petakse Ni alwaks rai> 
wa silmas? Kül peaksid keik noppestc Si in tedda 
nõudma ilmas, S e peaks ö ja päwa ka S e es, 
simenne ollema, Ninq ka se wiimne murre. 

4. Kui sinna peaksid rahwale Suurt w ixtü 
rikkusi andma. Nma peaks iggamehyele Kül iaU 
da, rahha sama; Kül siis keik jootes rnllekfib, 
J a ennestele lommaksid, J a tannaffid weel 
veale» 

5. Nüüd wõttad sinna kallimat J a su-emal 
licad anda: S e Poega, sedda üllemat, Et Ma, ei 
taewas kanna: Ei holi temmast üknae, Ta tafy 
wa melest lichhme, Ei tedda nõuta takka- l 

6. S e wõttab agga abneste Suur t rikkust kok-
topan, 
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kopanna, üks teine laohad julgeste Mu patto tee 
peäl käima, S e kolmas muud ei mötle teal. Kui 
tühja auu himmo peäl, Ei tahha JEsust mitte. 

7. Oh teie wag,qa rummalad, J a hopis ärra-
newd! Et põlgate ni Jummalat, J a mis on tem-
mast antud; Kui wõttaksid põlgada Ma-ilma 
temma himmoga, S i i s tulleks IEsus teile. 

8. Et agga wastopannete, Kui temma waim 
êid sunnib, J a tedda ärrapölgate, Km temma 

sanna nomib, S i i s volle teil muud ühtegi, Kui 
põrgo' wallo pealegi Seal hädda-tulles ota. 

9. Oh hoia, armas Jummal mind S o pühha 
nimme läbbi S e seltsi eest, mis wihkab sind, Et 
mull ei tulle häbbi* Muil' olgo JEsus armsam 
nüüd Mo melest kui keik kuld ja hüüd; Mind ai-
ta järgest laulda. 

10. Ma tännan ^eiaest süddamest S i n d , Issa , 
Iörgest t uwast'. Et simla peästsid heloussest ^<eid 
häddalissi waewast: Ni kaua, kui ma ial teal 
Kain, ligun, M n ilma peäl, Pead sulle au siin 
sama. ., 

Vom Himmel hoch, da komm ich her u, 

gt t \ a tullen taewast üllewelt, Haid sannumid 
«"* toon teile sealt, Neid roon ma teile römoga^ 
Neid tahhan minna kuluta. 

2. Üts laps on tänna sündinud, Kui ammust 
ajast lootud. S e kaunis illus lapsoken' On reie 
rööm ja kallis ön. 

3. S e on st Issan^ZEsus Krist, Kes tahhab 
Bb aim 
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aita häddalist, S e on se önnisteggia, Kesteid 
wõib pattust peästaba. 

4. Keik önne säte temma kaest, Mis Jummal 
pakkund iggawest/ Et teie wõite meiega Nüü" 
taewas jargest ellada. 

5. Nüüd pange märki tähhele, Et sõimes 
mähkmest leitakse Last alwas lautas maggama, 
Kes on ma - ilma toitaja. 

6. Sepärrast läkki römoga Nüüd karjaste^ 
watama/Mis Jummal meile kinkinud, Mis meie 
heaks ott annemd. 

7. Mo füyda panne tähhele, Mis on, mis soi' 
mes nähhakse? Kes on se kaunis lapsoke ? S e ott 
se armas IEsuke. 

8. Oh olle terwe tullemast! Mind pattust mitf 
te põlgamast' S a tulled häddast aitma mind, 
Kes wõib se eest kül kita sind? 

9. Oh keige asja teggia! Kui wägga alwaks 
lähhad sa, Et sinna sõimes waggad seal S e kow> 
wa weikse pöhhv peäl. - j 

10. Ehk lähhäks ilm weel laiemaks, J a ennast 
kullal chhitaks. To olleks siiski kitsoke, J a W 
saks UtliU sinnule. 

i i . S o sammet ning so kallis siid On kõrre 
hein ning jämme riid; Neid tahhad ennast nai' 
Hta Kui siire taewa kunninga. 

>:>. S a teagid se bea melega, Et minna piddin 
näggema, Et au ning rikkus ilma sees Ei kolba 
mitte linno ees. 

13. Oh wõtta armas IEsuke S o sängiks min-
no süddame! Oh wõtta temmas hingata, <£* 
minna sind ei unnusta? ; - _ 

14. Sest 

. 14. Best hüppau minna süddamest. Ning ki-
van omma Jesukest; Ma laulan sure römoga: 
Vlmd JElus ikka awwita. 

' f Nüüd kitus olgo Jummalal', Sell 'aino 
pöia andial', Sest inglid towad rõõmsaste Meil' 
ue aasta sannume. 

Vom Himmel kam ber Engel le. 
Wisi l : M a tullen raervast üUewelt zc, 

Meed Inglid taewast tullewad, Ning karjas-
Z+ tele ütlewad: Et laps on meile sündinud, 
Ning mähkme sisse mahhimd. 

2. Taweti linnas Perlemmas, Kui Mika m* 
nekulutas; S e on se Issand Iejuke, Kes meid 
n jätta haddasse. 

3. Sest wõtke ennast rõmusta. Et Jummal 
leppib teiega, On sfernd teie lihha sees, On cm 
Wend ning adbimees. 

4. S e pat ei wõi teid hirmuta, Sest Jummal 
on jo teiega, Kui kurrat mässab põrgo sees, S i i s 
on teil' IEsus abbimees. 

5. El se «a madha ellades, Kes ellab pühha el-
lo sees, Kui ma-jlm kiusab kurjaste, S i i s IEsus 
Mtab heldeste. 

6. Nüüd on keik wõimus teie käes, Et Ium-
toal teil' on abbimees, Sest kiitke IEsust löpmat-
ta Ni süddame kui kelegg. 

Lobt GOtt jhr Christm allzugleich u , 

M ü ü d Jummalale auuütust Kelk andkem süd-» 
" ^ B o 2 damest, 



AO Jõulo-

damest, Kes meil' teed lahli taewa ust, Ningan' 
nad Poiokest, Ning annab Poiokest. 

2. Kes Issa rüppest tulleb, se S a a b waeseks 
lapseks teal, Waat sõimes asjet temmale O n l w 
re heina peäl, On kõne heina peäl. 

3- S e Issand jättab melega Keik auu täwfo 
Ning wotu.b ennast allanda. Kui waene sullane,' 
Kui waene sullane. 

4. Maria tedda immetad, Ning toidab pfc i. 
maga, Kes Ingli melel) rõmustab, S e önnisteg- fl 
gia, S e önnistegqia. 

5. Sesamma piddi tullema Meil' oigeks kun­
ningaks, Kes rahwast piddi kogguma Keik om-
maks allamaks, Keik ommaks, allamaks. 

6. Ta wahhetad nüüd meiega, J a wõttab 
ennese! Mei' werd ning lihha pattota, J a annab 
onne meil', J a annab önne meil'. 

7 S e , kes meid tõstab issandaks, On meie 
sullane, Kuis ennast naita heldemaks Wõiks 
hella IEsuke, Wõiks hellaIEuke? 

8. Nüüd IEsus paradisi ust Teeb lahti wag> . 
gewast, Ei kela Kemb innimest Nüüd sissemin- I 
nemaft, Nüüd sisseminnemast. 

16. 
Christum wir sollen loben schon :c. 

gssüüd kiitkem Kristust ussinast, Mariapühha j 
»J* neitsi last, Kus ial päwa paistet näib, Mis 
keik manlma ümberkäib. 

2. Kes keige ilma lomad teind, On sullaseks 
nüüd issi läind, S e tahtis pattust lunnaste, Ning 
omma loma aidata. 

3. S e 

3. S e Issa heldus üllewelt, S e tundis neitsis 
äkkitselt, üks neitsit kandis sallaja, Mis ilmal' 
olli tundmatta. 

4. Se puhta neitsi südda naäb, Et Jummal 
tedda maiaks teeb. Kes ial mehhest teadnudke, 
Se käima peält nüüd leitakse. 

5. S e pühha emma ausaste On kannud sedda 
ilmale Kes Kaabrielijr toomd, Ioannesftst on 
tunnismd. , 

6. S e maggas kehwast heinte peäl, Ei pölgand 
söimet selle meel, S e toideti nüüd pimaga, Kes 
issi widab ilma-ma. 

. 7. Sest taewa wäggi rõõmsaks saab, Ning 
lauides Iummalt auustab, J a karjas teäda an-
takse S e keigeparras karjane. 

8- Nüüd olgo IEsus lidetud, Kes pubtast neit-
sist sündinud Ka Issale ning Waimule Au , ki-
tus olgo jargeste. 

Gelvbet ftyst, du Iesu Chrisi, te.5 

CCSimt* olle, Jesus lidetud, Et olled neitsist fun-
•J* dinud tlks innimenne ilmale, Sest laulwad 
Inglid rõõmsaste, Kürieleison! 

2. S e taewa Issa ainust last Nüüd näikse söi-
mes halledast, Ning meie waese lihhasse On tul-
nnd keigeüllem hä. Kürieleison! 

3. Kes surem on km ilma-ma, Nüüd näikse 
rüppes maggama. S e on nüüd laps, kes ilma 
peäl Keik asjad peab üllewel. Kürieleison! 

4. S e walgus tulleb ilmale Ning annab ue 
Bb 3 Ms-



L2^ Jõulo- -
paistusse j S e samb pimmedusse seest Meid wal- : 
ge sisle iggawest. Kürleleison! 

y. Kes Issa Poeq on üllewelt On meile tulnud 
wooraks sealt, Nmg löppetab keik önnetust, J a 
annab taewa pärtandust. Kürieleison! 

6. T a tulleb waene ilmale, Za näitab armo 
waestele Et sanna kuuljad rikkaks teeks. J a püh-
ha Ingli sarnatseks. Kürieleison! 

7 S e teggi ta hea melega Meil' omma heldust 
Näidata, Manlm keik olgo rõmus sest/ Nmg Ait-
ko tedda süddamest. Kürieleison! 

In duici Jubiloj itütt jlNget JC. 

<^h! laulgem, siddamest, Ning kiitkem IEsu-
**^ kest, Kes Maarja rüppes maggab, Kuiwas-
ne lapsoke, Meid lunnastama bakkab, Ning sa^ 
tab taewasse. S e on se A ning O , S e on se 
A njng O. 

2. Oh armas IEsuke! S a olled armoke, Mull' 
olle tööm nmg abbi, Oh hella lapsoke! S o kalli! 
armo läbbi/ Oh taewa illoke! Mind tomda \\w 
nule/ Mind tõmba sinnule. 

3. Oh Issa hallastustl Oh Pöia. armastust! 
Kui tülli keiklt' minna Sepärrast põrgusse, Meid 
peästma IEsus sitt«a S i i s tullid ilmale. Meil) 
sata taewasse, Meid sata taewasa. 

4. Meil taewas issa-ma, Ning rööm on ot< 
sata/ Kus pühhad Inglid laulwad Neid usi lugi 
gusid, J a kus need önsad kuulwad Neid taewil 
mängisid. Oh olleksime seal! Oh olleksime seäl! 

19' 

19. 
Freuet euck) ihr Christen alle te. 

ssfföömsaks sage risti-rahwas, Röömsaks sago 
" ^ iggamees, Jummal aitab hädda sees. Rööm-
saks fagc/ laulge wahwast, Et ta meid ni auus-
land, J a on meie lihbaks saand. Röömsaks sa-
gem üllewägga, Kristus kelab meie wigga, Töst-
kem lauldes omma heäle, T a toob meile armo jälle. 

2. Minno südda wata peäle, Panne hästi 
tähhele, IEsus tulleb sinnule, Tahhab lunnastada 
jälle, Maggab lautas söimes teäl Kõrre ölle, hein-
te peäl. Röömsaks sagem üllewägga, Kristus 
kelab meie wigga, Tõstkem lauldes omma heäle, 
T a toob meile armo jälle. 

3. O h ! mo kallis lunnastada / Kuis ma kül 
wõin tännada, J a so armo kilada, Keigeheldem 
armastaja, Wõtta ommaks suud ja keelt, Ihho, 
hinge, mötted, meelt. Röömsaks sagem üllewäg-
ga, Kristus kelab meie wigga, Töstkem lauldes 
omma heale, Ta toob meile armo jälle. 

4. IEsus ! kule pallumissed, Õnnista so kog-
godust, Kaitse omma pärrandust. Aita omma ln-
liikmissed, Anna keige rahwale Rahho uel aasta-
le. Röömsaks sagem üllewägga, Kristus kelab 
meie wigga, Tö^kem lauldes omma heäle/ T a 
toob meile armo jälle. 

20. 
Der Tag, ber ist so freudenreich, »e., 

@e jõulo pääw on römust suur Nüüd risti-rah-
wal' ilmas, Et IEsus keige armo juur On 

nähtud meie lihhas. Kui temma sündind Mari-
B b 4 ast, 



ast, Kes wallitsetud Jummalast, Et olleks tcm-
ma emma. üks imme assi kül on se, Et Ium-
mal tulnud ilmale, NmZ neitsi Um on temma. 
, 2. ®m päwa paistus selgest Wõibklasist läb^ 
bi paista, Ning kahjo ei te temmale: Selkombel 
tulleb mõista, Et nenda tulnud ilmale Sest kau-
nist neitsist puhtaste S e Issand IEsus taewast. 
Kes söime pandud maggama, S e peästab om-
ma werrega Meid pörgo tulle waewast. 
. 3* Need karjatsed seal wälja peäl Häid sannu-
mid on kuulnud, Sest nenda ütles Ingli heäl: 
W a a t ! nüüd on Kristus tulnud, Mailma kal-
lis kunningas. Herodes wägga ehmatas, J a 
hakkas sedda kartma. W õ i ! mis kurri kawwal 
meel Olli temmal ZEsu peäl'/ Neid lapsi kastis 
tappa. 

iii 
Ein Kinbelein so löbelich te. 

| | f ^ laps on neitsist sündinud, Ning önneks 
* * meite antud, Kes taewast meile kinkitud Ning 
söime sisse pandud, Kui se ei oUeks sündinud, 
Keik rahwas olleks hukkamo, Nüüd on on keikil'^ 
leida., O h ! armas Issand IEsuke, Kes olled 
tulnud liyhasse, S e pörgo eest meid hoia. 
. 2. S e läbbi wõime süddamest Se l aial room-
sad olla, Et Kristus taewa rigi seest On wõtnud 
mahha tulla, üks imme allandus on se, E t I ü m -
mal sündind ilmale, Ja ennast orjaks annud 
Ning sanud meie sarnatseks, Et iggawest meid 
kikkaks teeks, Ning meie pattud kannud 

3. O h ! onnis on> kes süddamest S e armo 
peäle 

peäle lodab, S e pärrib ello iggawest, Mis tem-
ma uskus otab, Sest keik on Kristus tassunud/ 
Mls me:e saime eksinud, Seks tulli temma tae-
wast, S e tulleb immeks arwata, Et ta meid wot-
nud leppita, Ning peästa patto waewast. 

4-Sest, risti, rahwas, tännage Öe sure au 
mo pärrast, Ning süddamest ka palluqe: Meid 
weelal peästko kurjast, J a hoidko kurja mele eest, 
Mcw peastko walle usso seest, Keik pattud an-
deks andko. Oh I s sa , Poeg ning pühha Waim l 
Kes on so laps ning armo taim, Sell ' sinno 
rahho ohjo. 

2$. 
Ein Kind gebohrn zu Bethlehem lk. 

I^lks laps on sündind Petlemmas, Petlemmas/ 
" - . K e s kelk ma-ilma rõmustas. Halle-JbaU 

'leluja! 
2. S i i n maggab temma söime sees, Söime 

ees, Kel lopmatta on wõimus käes, Halle-Hal-
leluja! 

3. Neil ' karjastele wälja peäl, Wäl ja peäl 
Need Ingl ld utlid sedda stäl/ Halle-Halleluja! 

4. S e armas IEsus surest wäest, Surest wäest 
On tänna teile sündind toest, Halle^Halleluja! 

s. Au olgo taewa Issale, Issale, J a hea meel 
kelgel'rahwale, Halle-Halleluja! 

c6* S e bärg ning esel tundwad ka, Tundwad ka 
Kül sõimes omma Issanda, Halle^Halleluja! 

7. Need targad tullid kaugelt, maalt, Kaugelt 
maalt, Toid kulda, wiruk, mürrit seält, Halle-
Halleluja! 
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8. Ta emma olli neitsike, Neitsike, Töi mehhe-
ta last ilmale, Halle-Halleluja .' 

9. Us ei woind tedda rikkuda, Rlkkuda, Kes 
lihhas sündis pattota, Halle-Halleluja! 

IO. S e olli meie sarnane, Sarnane, Ep olnud 
pattust rojane, Halle - Halleluja! • 

i i . Sest same temma sarnatseks, Sarnatseks, 
Ning taewa rlgipamaks, Halle-Hallelujal 

12. S e armolikko aia eest, Aia eest, Au ^um-
malale iggawest, HaUe-HaUeluja! 

13. Nüüd olgo IEsus lidetud, Kldetud, Kes 
innimesseks sündinud, Halle-Halleluja! 

Ue Aasta Laulud. 
23. 

Hilf HErr IEsu, laH gelingeu tt. 
w i f i l : Hrka ülles minno südda « . 

Qtiita* ^lEsus, korda minna Ue aasta armo-
A aa, Ue mele anna sinna, Keik lass' hästi 
siggida, Olgo sinno holele, Mis sa annud 
minnule Wõtta wannalöppetada, Ctmqwolk-
sin ueks sada. ' , 

2. Uel aastal armo anna, Et mapattust po-
tan nüüd, Wõtta agga unnustaba Mlnno wan-
nad rasked stüd; Minna waene pattune, Om-
mäs murres, IEsuke, Sinno armo peale lodan. 
Üksnes sinnust abbi otan. 

3. Römusta mind, ISsand , jälle, Kulemmno 0 ohka-
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ohkamist, Anna minno süddamele Kmwasmsfts 
hingamist, Walwan ehk ma maggan ka, Wõtta 
murret piddada, Surm mind ärgo surretago, 
Egga ello löppetago< 

4-Aita ommas hallastusses, Et ma kawwa-
lusseta Keiges waimo pühhitsusses Wõiksin ikka 
ellada, Aim wende armasta, Et ma neid ei km-
wasta, Ja siin sinno pärralt ollen, Ning kawiim-
selt taewa tullem 

s< Anna hästi lõppetada, Kui sa annud alaada 
Sedda aastat, et wõin jäda Temmas ilmas'kah-
jota. Ja sa minno kõrwasse, Kui surm tulleb 
minnule < Armas IEsus, aita sinna Ilmast 
rõõmsast ärraminna! 

24. 

Helft mu GOttes Güte preiftn lc. 
w i f i l : iLi lahku winna sinnust « . 

« l ü ü d , Jummal, minna, kidan S o heldust rööm-
*>+ laste. Au sulle anda püan, Kui ial mõistan 
se, Se l uel aastal ta, Et olled hole kannud Ning 
rahho meile annud, Meid aitnud armoga. 

2. Meil peab meelde jäma S o kallis armo t i , 
J a tänno peab sama S o pühha nimmele; S a 
olled rohkeste Meid tännini keik toitnud, Nmg 
terweste ka hoidnud Ja kaitsnud armsaste. 

3. S a annad omma sanna Meil' selgest rikk'-
matta, S o armo noor ning wanna On näinud 
lopmatta. S a olled heldest käest Keik annid an-
nud wälja, Ning waeno, tõbbe, nalja Ka keel 
nud mele maast. 

4. G 



4. S a olled andeks annud Meil' weie eksitust, 
Ei olle peäle pannud Meil' kanget willetsust, Kui 
olleks äkkine S o weel mo wasto olnud, Ots ol-
leks meile tulnud, El ellaks üksige. 

5. S o helde Issa südda On atmolinne weel. 
Kes wotmb pattud jätta Ning lodab sinno peäl',, 
S a a b mmo sinno kaest, Sell' panud andeks an. 
nad, ^ a ta eest murret kannad, Ning peasrad 
haddafeest. 

6. O h ! Issa kallis Loja, Au sulle iggawest, 
S o Poeg se onne loja Mind peästnud kmjussest. 
Sind weelgi pallume: Mett anna röömsa aasta^ 
Ning wigga eest meid hoia, J a toida heldeste. 

Nun latzt uns gehn und treten ic. 
w i s i l : H ü u ö wõtkem Jummalalelc . 

<*\l>! pallugem ja laulgem, J a römo heäle töst-
&J kem, Et Jummal meid on hoidnud, Meid 
ellus armust kaitsnud. 

2. Kül aasta aastalt tärne, J a temma armo 
nami, Küll enema ja kaime; Uut wanna peale 

3. Ni mõnda hädda läbbi S m Jummalalt 
cil' abbi, Kui rist M murre olli, Waen, sõdda 

eäle tulli. : , . , 
4. Kui hewe emma issi S n n holch lapsokessi, 

t neil ei simni wigga, Kui tulleb rist ja hädda: 
5 Ka nenda wõttab heldest S e armas I u m -

al järgest Meid ommas sülles kanda, J a melle 
mo anda. ^ 

6. O h ! meie ello kaitsja Ja keige rikkam toitja, 
Ei meie 4to« kül tea, Kui sinna hoolt ei pea. 

7. M a kidan sinno wõimust, S o armo, sinno 
truust; S a kurja arrakelad, Meid onne jures 
pead. 

.8. Oh.' Issa meile tötta, J a palwet wasto-
wõtta, Meil ristis rõmo anna, Er wõime was-
topanna. 

9- Te , et ka kannatame. Ja sinnult jõudo sa, 
me, Et sinna tulled mele, Ja lodame so peäle. 

i.o. O h ! kela waeno heale. J a anna rahho 
jälle, S i i s löp'wad willetsusse, Wiil® soa ah­
hastussed. < 

l i ' D õ õnnistus meil' tulgo, J a meie jures 
olgo, Et, kuhho ial lame, S o armo-walgust 
näme. 

12. I ä waeste laste Issaks J a nende hole-
kandjaks, J a eksiatte saatjaks, J a häddalistt 
waatiaks. 

iz.Keik haiged wõtta aita, Ja terwist neile 
anda, Neid kurwaid rõmustada, Neil' murret 
wähhendada. 

14. Ma passun weel: oh aita! S o waimoga 
meid täida, S o waim meid ehhitago, J a par-
rast taewa jnatko. 

15. Keik sedda wõtta sinna Meil ' keikil'/ pallun 
mmna, Nüüd uel aastal anda, J a mei' eest 
murret kanda. 

V 2 6 . 

T>as alte Iahr vergangen ist te, 
w i s i l : M a tullen raswast &Um>üt *c. 

@ e wayna aast on.möda läind, Meil' olled, ^ E -w lm 



sus, head teind, Sest tänname sind süddamest, 
Et olled hoidnud kahjo eest. 

2. Siud Issa, Poega pallume, O h ! kaitse 
ikka hedeste S o pühha risti-koggodust, Ning 
hoia sedda kurja eest. 

3. So sanna jätta meile weel, Sest röömsaks 
labdäb wagga meel, Keck wallet woorast õppetust 
Oh Issand! ke a keigest wäest. 

4. Need pattud ärra mälleta. Meid uel aas-, 
tal walmis a, Et pattud mahhajattame, Ning 
udes ellus ellame. 

5. Et parrast önsast surreme, Ning röömsast 
ülleswuseme, S i is soga, IEsus! ühtlase S o 
auuriki lahhäme. 

6. Seäl iggawejt sind tanname, Ning Ingl i -
dega kidame, Meid uskus IEsus! kinnita, S o 
nimme auuks löpmatta. 

27° 
. Nun trelcn wir ins neue Iahr IC, 

w i s i l : Ot> I s s a tavma ti$i sees l xc. 

l i n t aastat meie hakkame, 

Ning sind, 0) IEsus! pallume, 

Et aitad sedda aastat ka. 

Meid lõppetada kahjota-

O h ! anna rahho, siggidust, 

Ning pärrast hinge õnnistust. 

28. 

Meines Lebens beste Freude«. 

w i s i l : J u m m a l ma »nng raexva £oja xu 

iT£i ma muud siin ilmas tahha Kui ükspäinis 
^ J u m m a l a t , IEsust minna takka nõuan, 
^ ^ IEsust minno Issandat. Keik mo himmo 
ilma peäl, S e on taewas üllewel. 

2. Teised wõiwad takkanouda Selle ilmawar-
randust, IElus wõttab mulle jõuda, Kes toob 
hinge önnistust. Rahha, rikkus hukka lääb, I E -
sus agga ikka jääb. 

3. Ei ma suremat sa warra Ilmas ial kussagi, 
Kui keik lojus kaub õna, S i i s jääb IEsus allati. 
IEsus on kül õiete Armas minno hingele. 

4. Olgo kül ma-ilma auu Illus nähha keikile, 
Ei se seisa siiski kaua, Lähhäb tühja noppeste, 
Mis siin näikse illoga, S e keik kaub kuulmatta. 

l s .Mga mis mull' Jummal annab Ommast 
heldest süddamest, Mis mull'IEsus issi jaggab, 
S e teeb rikkaks iggawest. Taewas omma auuga 
Kestab ilmaotsata. 

6. S e , mis IEsus kinkib taewast, Else ial 
rikkuta, Kedda temma peästab waewast, Ei se 
ial hukka sa. UHU ennam temmale Kahjo ea> 
ga kurja te. 

7. Mis sest kasso, kaua jada Kurjas ilmas ella­
ma? Kus on selge murre teäda; Parram on seal 

löp-



löpmmta Olla taewas rõõmsaste IEsu parral' 
la-ele. 

8, Egga mingisuggust aita Ilma surust pidda, 
da, ijmma kõhho üksnes tälta Maqgujama roa, 
ga: IEsust agga armasta, S e ei jätta abbita 
^ 9. Oh! siis anna taewas mulle Omma rõmo 

J Ä f e ' Olgo minna ossaks sülle, Minno armas 
Jesuke. Oh: mind wõtta sinnoga Ommas t<xv 
was ellama. 

29. 
Wer ist wohl wie du? IEsu susse lc 

Ommal w i s i l : 

fyfoe IEsuke! Sinno suggustke Kussaai ei oll« 
V leida, Pimmedusses wõid sa hoida, Sadab 
walgusse, Helde IEsuke! 

2. Surma hädda seest Olled sinna toest Om* 
ma surmaga mind peästnud. J a mind pattust 
pchtaks pesnud. Ei ma iale Nüüd ja häddasst. 

3. Jubba iggawest Olled Issa kaest Meile lum 
naerajaks antud, J a meil arrapeastjaks pandud 
Heldest süddamest Jubba Igawest. 

4- Kange sõddamees! Põrgo haua seest Olled 
fa meid lunnastanud, Surma, patto kautanud 
Omma werre wäes, Kange sõddamees! 

s. Surem kunningas Aitad wäggewast, Sind 
keik rahwas auustago, So eest ennast allandago. 
Olle kunningaks, Ja mull' öppiaks. 

6. Sind ma kummardan, Ning so pärralt 
M n , Kui so pühha Waim mind aitab, Nrng 
so armoga mind täidab, Siis ma armastan 
Dmd, ning kummardan. 

7'Wötta 

7. Wõtta ommaks mind, S i i s ma pean sind 
Armsamaks kui kuld ja höbbe, J a saan önsaks 
sinno läbbl, Kui ma ussun sind, Wõtta ommaks 
Mlnd. 

8 Sinno allandus, Ning jo tassandus Olgo 
minno parras illo, S i i s jääb pattom mo ello. 
Kui so allandus On mo õppetus. 

9. Wallitft mo meel, Et ma Ilma peäl S i n -
nust kuhbogi ei lahbä, S i i s ma saan so armo 
nähha, Kui on minnul teäl Sinno M e meel. 

10. Wotm anata Patto unnest ka Mind, siis 
kurrat ei wõi petta, Egga omma wörko, wõtta, 
Kui sa awwitad, Ning mind ärratad. 

1 l. Omma Waimoga Wallitse mind ka. Et 
ma walwan, pallun, paastun, Uskus sinno ette 
astuu, Et mind kaldad sa Omma Waimoga. 

12. Kallis hoidla; Oh mind rõmusta, Kui 
mind rist ja murre kattab, J a , kui merre laened, 
manab: Olle minnoga, Armas hoidla. 

13. Keige üllem ha! Ikka mulle jä, S i i s ma 
pühha ello algan. Kurjad himmud ärrasalgan, 
Kui on minno kä Keigesurem hä. 

4. Kui pean walloga Arrasurrema, S i i s mo 
ihho muldas boia, Hingele so auu anna, Et 
wõin ellada, Ehk kül smren ma. 

, 30. 
Seelen * Vräutigam, IEsu «. 

w i f i l : Helde IEsuke, Sinno suggufike te, 

Cynge peioke, Helde IEsuke! Minna kidan 
v sinno heldust Mis mind tommab patto ellust 
Armsast taggase, Hinae peioke. 
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2. Sinno armo peäl Julge on mo meel, Kui 
sa heldest mo peäl' watad, Ning so armo maitstt 
fatad. Julge on mo meel Surno armo peäl. 

3. Jummal olled sa, Innimenne ka, Olleb 
wõtnud meie lihha, Kustutada Issa wihha Om> 
ma werrea, Jummal olled sa. 

4. Usso walgusse Hoia heldeste; Omma wai» 
möga mind wõia, Ning mo hinge uskus hoich 
S i i s ei kustuta Usso walgust ka. 

5. S n s so sisse iaän, Sinno peäle nään, S i w 
no armo tahhan kita, J a sind kires, aega wita/ 
Et so sisse jään, Sinno peäle nään. 

6. Wäggew sõddamees Iesfe so - u seest! K w 
ja rahwa wihha kela, Et mind nende nou ei uela. 
Olle hädda sees Wäggew sõddamees. 

7. Rahho salaja, Sure jannoga Innimeste 
önne nõudsid, Hinge heites waljust hüüdsid: Jan-
no tunnen ma; Rahho sataja. 

8 Omma rahhoga Heldest jahhuta Meid, st 
ommad, kes sind tundwad, Sinnust risti nimme! 
kandwad, Kennel' armas sa Omma rahhoga. 

9. Kes ma-ilmale Surreb õiete, Usso-ello talv! 
ka nõuab, Kül se pea tunda jõuad, Et on kahjo, 
ta Ilmal surrema. 

iO. Nüüd ma pean sind Armsamaks kui mind 
Sinnust ma ei tahha jäda, Egga teisest rõmust 
teäda, Sest ma pean sind, Armsamaks kui 
mind. 

11. Kui mind kurwastab Rist ning hirmutab, 
Tunned sa ka minno hädda, Ning ni halle on so 
südda, Et ta löppetab, Mis mind kurwastab. 

i 2 . Kui riöm tulleb ta, S a a d la röömsaks 
ka, 

ka. Senni kui so jure tullen, )<ing so auu rikis 
ollen, Seal wõin rõmusta Ennast sinnoga. 

13 Siin meil teotust, Seal on auuslust,Mis 
ma sim weel uskus otan, Seäl ma naän umg 
kätte wottan. Parrast teotust Tulleb auustust. " 

14. Armas IEluke! Aita heldeste Woileldes, 
keik ärrawõtta, Sinno wõimust mulle^aita, Si is 
so woimusse Tunnen, Jesukea 

i s. Kaunis öieke, Minno talleke, Nüüd si 
wõtta minna tehha, Mis so silm ei tahha nahhch 
Armas JEluke^ Kaunis öieke. 

IEsu, meiner Seelen Rch te. 
wisil: Nüüd tulgo Jbnni&ttggfatä 

SEsus keige üllem hä, Hingamist toob hinges 
Mis ma ial himmustan^ Sedda minna tem-

mast saan. 
2. Ilma lapsed, kui sa naad. Nõudwad takka 

tühiat> hääd, IEsus mulle kallim M , Kui se kallim 
| kuldne kroono 
j 3. Kui need keigepchhamad Waenlased mind 
, kiu'Äwad, JEsus peästab pörFo kaest, Kurratifl 

ja surma wäest. 
4 Ollen minna wiggane, Polle abbiks üksige; 

IEsus wigga parrandab,, Ja mul öigeks arstiks 
saab. 

5. Ollen wame, allasti, Nou ei hakka kuhhogiz. 
IEsus issi awwitab, Toldust aegsast murretseb. 

6. Ollen minna wooral maal Sure Vaske ttefä 
i ai, IEjus taitstb mind ka M , I g mind peab 

üllewel. 
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3 < L 
~ 7 Kui mind rahwas teotab Ja mul häbbi 

teggewad, IEsus aitab kannata, Et ka sest ei Ho-

8. Ebk on mW maggus kül, Ehk ka sukkut 
maggus sul, IE<us on weel maggusam, IEsus 
on weel mlluftm. , ' ^ _ 1 

9, Oh! siis tahhan wimm ka Smd ukspal-
nis armasta Sinnust, armas IEfuke, Saab jo 
kül mo hingele. > - Ä '•' 

io. IEsust kõrwad tulewad, IEsust silmad 
watawad, Iesust mo keel tunnistab, IEsust 
käed piddawad. „ ;v* 

i i . IEsus on mo toidus teäl, IEsus on mo 
laulo heäl, IEsust minna ihhaldan, IEsus sest 
marömosaan. - , 

i2. Oh! siis andko wumselt ka Slnno surm 
so werrega, Sinno hawad, IEsuke, Surmas 
rahho minnule. 

32. 
IEsus, mejms Herzens Freud *c. 

Ommal wisil. 

C*€fus minno römustus, maggus IEsus! 
^3 Minno hinge õnnistus, maggus IEsus; 
Süddamele kinnitus, maggus IEsus; -. ' 

IEsus maggus IEsus: 
2. Tuhhat kord sind mälletan, lunnastada'. 

J a sind üksi himmusmn, Issand IEsus'. 
Sind ma ikka ihhaldan, lunnastaja! 

IEsus lunnastada ! 
3. Söda mind ja täida mind, taewa toidus^ 

Hüdda nörk, oh jota mind, hinge toidus! • 

-vll 

IEfusstf i . 3? 
Olle minno kindel lin, minno rahho! 

^ IEsus minno rahho! 
4. Panamat ep olle sind, armas IEsus! 

heldemat ep olle sind, maggus IEsus! 
Egga maggufamat sind, maggus IEfus! 

_, IEsus maggus IEsus! 
5. Oh! mmd többist kinnita, minno rammo! 

Viodra usko kossum, maggus IEsus! ' 
Mmd^ kui sumn/ rõmusta, römustaja! 

IEsus römnblaja! 

33-
IEf t s ist mein Heyl und Leben \h 

wis i l : Armas I E s u s , sind ma pattutt tcS 

3Esus on mo ainus ello, IEsus üksi minno 
room, IEsus.ou mo surem ön, Ilma tem-

mata on waüo, Keik mo assi hukka saab, IEsus 
uksi rõmustab. ••'..--•.... 
^ . 2 K m e^olle IEsust mulle, Si is on ristja 
wllletjus, Slls on surm ja hukkatus, Kellel' tem-
ma arm el tulle, Tedda hädda löppetab: IEsus 
uksi rõmustab. .,' 
« J \ 5 u i £ " IEsus minno meles, Siis ma ellan 
wiggata, Nlng jään ilma murreta, Temma wer-
L V ö , l e ! ; , e k ü l p a t mind kurwastab IE-sus uksi rõmustab. 
oJf,fltaa^m $m peäle, Armas Issand 
^Cfus toest, Sinna sumd minno eest, Siis mull' 

u -V ®£™* IEsus, minno warra Usso läbbi mul̂  
« *4' El ma sinnust arralä, El ma sinnust lahk: 
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ärra, Kui mind kartus hirmutab, IEsus uksi 
rõmustab. 

6. Sinno pärralt ollen minna, IEsus, minno 
pärranduft. Minno ön ja rõmustus, Minno om-
ma olled sinna. Surm kui wiimftlt surretab. 
Siis mind IEsus rõmustab. 

34-
IEsu, meine Freude«. 

i^Esus rõmustata, Hinge jabhutaja, IEsuS 
>3 kauniken! Ob kui wiwid kaua! Hingel' ig-
gaw, jõua! Swd ma iggatsen, Jummal Poeg, 
zno hinge peig, Ei ma muudki kui sind agga Ma-
peäl noua tagga. '.. •. •; , . ~ 
, 2. Mind so tiwad latwad, ? a mmd arrasaats 
wad Keikist waenlasist; Mässago kül kurrat, 
Prasftgo keik kurjad, IEsus on mo eest.. Rak-
stlqo ja paukugo! Tehko patja põrgo tülli, I E -
sus wõttab sulle. . • 

Z. kurrat! sind ma naeran, S u r m ! sull' 
selga pöran. Hirm.' sind pölgan ma. I l m ! 
mo peäle astu, Lauldes ma so wasto Sei-
fan rahhoga. Jummal kül on abbiks mul, 
Ma \a põrgo rahhul' jäwad, Ehk kül nürri-
sewad. 

4. Rikkus mingo % a ! S a mo lust n wazra, 
c^Esus römoga. Ärra tühjad auud! Ärra 
kurjad nõuud! Iäge teädmatta. Hädda, rist 
*i pea wist, Et ma paljo pean kandma, Jesus-
sest mind käanma 

. Keik mis ilm siin püab, Illusaks ka hüab, 
Ei ma püaae. Pattud- jäge mahha'. Minna teid 

ei 

IEsusstst. 

ei tahha, Minge põrgusse! Körkisms ning surus-
tus, Ello, mis toob patto mulle, Selga pöran 
sulle. 

6 Minne kurwastaja! Sest mo römustaia, 
IEsus on jo siin. Kes siin armastawad Ium-
malat, need sawad Römo, kui on piiu. Tehhaks 
kül siin häbbi mull'; Siiski jääd sa keiges wäe-
was, IEsus, mo rööm taewas! 

35. 
IEsu, komm dych selbsi zu mirIC. 

w i s i l : Viüub mlgy önnisregIia lc. 
Ghk: S ü d d a , mis st murrersid i 

3M s , tulle minnule, I ä mo jure järgeste, 
Tulle hinge peästia, Keige parram söbber ka,. 

2. Tuhhat kord sind himmusran, Keik muud 
rõmo teolan, Tuhhar kord ma ohkan ka, IEsus! 
I^sus! tulle sa. 

3. Ei mo südda ollege Ilmas muga rahhule, 
Jääd sa agga minnule, Se mo rööm on üksine. 

4» IEsus.' ilma sinnota On keik surus asjata, 
Ingli au ja illo ka On mo melest kolbmatta. 

5. Mis on ial mmnule, Annan minna sinnule; 
Sinna maggus IEsuke, Olled minno armote. 

6. Ei ma mule pea ka Süddant tahu teggema, 
Tulle omma armoga Minno jure ellama. 

7. Sinna, taewa Issa poeg, Olled minno 
hinge peig. Sinna helde IEsuke' Olled minno 
talleke. 

8. Oh siis tulle ruttoga, Minno wallo wäbhen-
da! Minna hüän järgeste: IEsus tulle ruttuste! 
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9. Oh! ma otan kannares, El ka wassl pal-
ludes: Olle surma hädda sees, Armas IEsus, 
abbimees. 

36. 
Ach! wenn werd ich schauen dich lc. 

w i s i l : IMsus, minno rõmustus *c. 

illal saan ma nähha sind, Armas ICsus! 
Millal ommaks wõttad mind, armas IEsus! 

Himmoga ma kutjun siqd. armas IEAs! 
IEsus! armas IEsus! 

2. Waewaga sind himmustan, illus IEsus! 
Minno hingel hadoa on, illus IEsus! 
Oh kui kaua ihhaldan, illus IEms! 

IEsus! illus IEsus! 
3. Keik on ilmas waewane, kallis IEsus! 

Mis ei olle taewane, kallis IEsus! 
I a sa mull'> ma sinnule, kollis IEsus! 

IEsus! kallis IEsus! 
j 4. Kes so heldust malletab, maggus IEsus! * 

Tedda murres rõmustab, maggus ZEsus! 
Ja keik hädda löppetab, maggus IEsus! 

IEsus! maggus IEsus! 
5. Tulle mulle, pallun sind^ oh tru IEsus! 

Peästa patto koormast mind, oh tru IEsus! 
Sinna olled tuggew lin, oh ttu IEsus! 

IEsus! oh tru IEsus! 
6. Naita ennast minnule, helde IEsus! 

Himmo on mo hingele, helde IEsus! 
Sind ma otan jargeste, helde IEsus! 

IEsus! helde IEsus! 
. 7 . 

M 

37-
Mein Herzens IEsu , meine Lust lc. 

w i s i l : <Dh r lsn- rahwas kannara *e. 
Ehk: Au , kirus olgo igZawesi ic. 

gtoo armas IEsus, minno room! Oh minno 
*v* kallis warra! So armo minna iggatsen, 
Sind minna nõuan takka. Au olgo sulle jär-
geste, Et olled üpris armsaste Mind peästnud 
häddast ärra. 

2. Mo südda ikka himmoga On sind, mo I E -
sus, ootnud, On hüppand, kargand römoga, Ja 
sinno jure tötnud, Kui sinno peäle uskus nään, 
Et sinno jannast arratään, Mis sa meil tahhad 
anda. 

3. Sa olled walgus minnule, Sa näitad mul-
le selgest So immelikko paistusse, Sa jahhutab 
mind heldest; Oh! sinno armo walgega Mind 
wõtta täiest walgusta, Ja peasta pimmedusfest. 

4. Sa olled önnismsse te, Mis peält ma tae-
wa leian, Sa satad mind ka õiete, Kui ma sind 
abbiks hüän. Ei minna ilma sinnota, Ei ial om-
ma waewaga Se taewa riki pua. 

5. Sa olled töe öppia, Keik sinnota on walle, 
Mind töe pole juhhata, Ja sata öige tele, Kui 
sinna mind siin kanistad, Ja Issa tundma öp-
petad, Siis tulleb tarkus mulle. 

6. S a olled minno ello teäl, Teed römo km-
wastusses, S a annad ello siin ja seäl. Ja aitad 
ahhastuses. So SQBrnrn mind saatko iärgeste, 
Ning andko wägge minnule, Siis peäftn huk-
katussea 
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7. S a olled taewast mlnud ka Meil' leiwaks 
Issa kaest, Neld haddalissi aitama, Neid peast-
ma patto wäest. Kui saad mo südda pinatud. 
Ning 'mest ristist surmatud; S i i s sa mmd 
I S s a n d , aitad. 

8. Kui on mul oige janno kä, Kui on mo hin-
gel hädda, Si is IEsus sinna mulle ja, S i i s kos-
futakfe sedda. Srnd kutsub südda minnule, J a 
ruttab tulla sinnule, Et mull' ei suuni wigga, 

9* Sa olled kalliks ehteks kq Mo hingel', ar-
mäs IEsus! Ma ollen hirmus pattoga, Mind 
ehhitab so öigus. Se on so melest illusam, Ja 
mulle paljo tullusam, Kui keik ma* ilma kõrkus. 

10. S a olled mulle tuggew lin, Kus ma wõin 
julgest jäda, S o tibadega kattad mmd, Ei kar-
da mitmet hädda, Ei karda minna willetsust, Ei 
pörgoliste kiusatust, Sest mul on warn teäda. 

11. S a olled minno karjane, Mo hinge ar-
wastaja, S a sadad mind ni truiste, Mind rö-
mustab so sanna. Oh! wõtta mind so holele, 
S o lammast, armas IEsuke! S a olled oige 
kaitsja. 

12. S a olled peigmees minnule, Sind pean 
armsaks minna. O b ! wõtta mind ka sinnule, 
Mo kunningaks jä sinna. S a andsid ennast 
ohwriks seäl Kui tallekenne risti peäl; Mis 
woind sa ennam tehha? 

13. S a olled kange sõddamees, S a aitad 
wõimust sada, Kui lihha, werri kiusates Mind 
tahhab hukka sata. Kui sa mutt' olled kaitsjaks, 
Ning sures häddas hoidlaks; Ei wõi siis kurrat 
petta. 

14. S a olled selgeks tähheks ka, Mis paistab 
pim-
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plmmedussts. S a öppetad mind römoga Mo 
sures rummaluses. Kui rist meil' teeb suurt ap-
pardust, Siis annad sinna kannatust, I a peäs-
Md willetsusstst. 

15. Kui sa mo peäle hallastad. Ja mulle söb-
raks tulleb, Mind wenna kombel armastad, Ja 
arstiks, toitjaks olled: Siis patto hawo parran-
dad, Ja leiges waewas kinnitad, Kes sinno peä-
le lodab. 

16. So järrel üksnes, ZEsuke! Mo süd-
damel on himmo; Se keige armsam lillike On 
minnul' sinno nimmi, Kui magous on so mal-
lestus, Kui helde sinno römusms S i i s , kui mul 
raske assi. 

17. Kui mul on risti hädda käes, Si is möt-
lm sinno peäle, Kui ollen rõmus süddames, Siis 
tulleb sinna mele. Kui walwan, maggan, ragin 
ka, Sl is olled sinna minnoga, Et töstan rööm-
sast heäle. 

18. Kuis pean ennam kiitma sind, Mo kallis 
Iesukenne? So taewa warra täidab mind, Se 
on se iggawenne. Mis ial tahhan, olled sa. Au 
olgo sulle löpmatta! Sa olled armokenne. 

38. 
O IEsu'. W, wer dein gedenkt lc. 

w i s i l : Oh IEsus ^r isrus rulle sa lc-

h IEsus! sinno mallestus, Se annab mulle 
römustust. Kül paljo röömsam on se mees, 

Kus sinna ellad süddames. 
2. Mo ello IEsus, minno öN/ Sult saan ma 

mis 

O 



mis ma iggatsen, Ei olle sinno sugguM S i in 
maas ning taewas üksige. 

3. So arm on kallis, IEjuke! S a olled mulle 
armoke. Kes mõistab sedda arwata, Ehk sedda 
üllesräklda? 

4- S u l t , IEsus, tulleb hallastus, Ja kurwa-
dels rõmustus, üks armas assi minnule On siu-
no Heldus õiete. 

5. Kes parrammne kossutab, Nina murrelik-
kud jahhutab? Jo ennam temmast ossa saan, 
Jo ennam IEsust himmuswn. 

* 6. Kui kaunikenne olled sa, Mo armas IEsus, 
mulle ka. Ei olle messi maggusam, Ei muud mo 
melest illusam. 

7. Sind IEsus! püau kerest wäest, S ind jg-
gatsen ma süddamest, Ei sedda mõista üksige, 
Kui hea sa olled bmgele. 

8 Kes sind, oh IEsus! armastab, Misse siin 
rikkust himmusmb? Se ennesel' pead surrema, 
Kes sulle tahhab ellada. 

6. Kes sind, oh IEsus! ihhaldab Se töest sin-
nult abbi saab, Kui temma pallub ussinast S m d 
silma weega HMdast. 

10. Kus kohta minna ial lään, Seäl minna 
sedda töest taan, Et IEsus on mo seltsimees. Ma 
kannan tedda süddames. 

11. Mis minna otsin, leian ma, Mis minna 
tahhan saab mull' ka, S i i s armastades nõdraks 
laan, Ja õtse rammotumaks jään. 

12. Kelt sinna laad ni armastud', Ei se sa ial 
kurwastud, Ei löppe arm selt ellades, Se ellab 
ikka rõmo sees. 

13. S a 

13. S a olled neitsist stndinud, Ja taewast 
meile kinkitud, Sind kaetakse auuga, Mo IEsus, 
sure römoga! 
, 14. Ei olle se sull' teadmatta, Et minna muud 
ei himmusta, Sind üksi, IEsus! otan ma. Ma-
ilma önnisteggia! 

15. S o walgus näikse selgeste, S e paistab 
selgest minnule, Kui sa mind, IEsus! rõmustad, 
S i i s keik mo murret löppetad. 

16 S o surust taewas kulutab, Sind Ingli 
wäggi auustab, Sind IEsus! kidab ilma-ma, 
Et leppittmd meid Issaga. 

,7 . S a olled rahho sataja, S e kalli anni jag-
gaja, S e boiab meelt ja süddant ka, Et ellan il-
makartmatta. 

18» J a kui on ello löpminne, Siis.wi mind, 
IEsus! taewasse, Seäl on mul römo löpmatta, 
J a rahho ilma otsata. 

19. Oh! IEsus, kule minno heält, Oh! I E -
sus, kule üllewelt, O h ! IEsus, minna pallun 
sind, Oh IEsus! IEsus! aita mind. 

39* 
O IEsn Christ, mein schönstes Licht lc. 

w i s i l : M a hüän, IOs tw appi sind « . 
f>fi\ minno armas IEsiike, Kes armastad 
<^ mind heldest, S a olled minno armoke, Ma 
kidan sedda julgest. Oh aita, et ma süddamest 
Sind armastan ning kidan, Abbi hüän, Ning 
kui so pärris laps S o pole üksnes hoian. 

2. S o arm, mo kallis Iesuken', Mo südda-
messe 



messe tulgo. S i i s minna sedda wallitsm, S e 
mulle warraks olgo. Te tühjaks keik, ning kela 
se, Mis mind wõib lahhutada Sinnust ärra, Et 
wõiks mo meel ning to S o armo sisle jada. 

3. S o arm onmaggus, IEsuke,Sa tunnistad 
meil' sedda; Kui se mo sees, ei ühtege Wõi sata 
mulle hädda. Oh! ärra lasse mõttelda Mind, 
nähha, tunda, kuulda, Armastada Muud kui 
so kallist arm', Mis sa wõid kaswatada. 

4. S o kallis armo tulloke Mo hinge sisse jägo, 
Mo külma süddant jargeste Ning hästi sojenda-
go. O h ! anna armo, kõwwaste S e warraw 
dusst hoida, Abbi-leida, Kui põrgo waenlased 
Mind püüdwad ärrawõtta. 

5. S a olleda armas IEsus Krist, Mo sü eest 
surma läinud, Nmg olled hädda, waewa, rist' 
Mo hinge kassuks näinud. Sind teoti ning wäe-
w a u : O h ! te, et sinno hawad Mulle sawad 
Abbiks keik hädda sees, Mo süddant jahhuta-
wad. 

6. S o werri polle többim, Waid kallis, hea 
ning puhhas: Mo südda agga kiwwine J a 
kõwwa kui üks kowwas. O h ! lass' so werre 
wäggewast Mo kõwwa patto kehha Pehmeks 
tehha, Et wõin mo süddames S o armo wägge 
nälcha. .'. > 

7. Oh'. anna tarkust minnule S o wme wäe-
wa mowa, Mis sinna wõtsid, IEsuke! Mo patto 
pärrast nähha; Oh! aim, et keik patto tööd Ma 
kahhetstu ning nuttan, Sülle tõttan, Ning selgest 
süddamest S o pole ikka öhkan. 

8. Te, et ma kui üts lapsoke S o järrel wöttan 
M a Ni kaua, km ma, IEsuke"! S o mmowoiksin 

leidas 

leida ; S o kallis arm ning heldus siis Mo süd-
dant walmistago, Sojendago, Ning sinno hel-
dus ni Mo süddamesse jägo. 

9. O h ! tomma mind so järrele, Mo armas 
Iesukenne, S a olled tallis minnule, Mo õige ar-
mokenne, Mul anna röömsad sannumed Kuulda 
so Waimo läbbi, Kes keik häbbi Wõib ärrakä-
nada, Ning keelda patto tõbbi. 

ic>. I Esus , mo room, mo warrandus, Mo 
taewa ello loja, Ma ollen sinno pärrandus, S a 
minno wäaZew Loja, Keik sinnota vn selge piin; 
S i m on üks waene ello, Paljo wallo, Ei kolba 
ühlegi, Mis sinno käest ei tulle. 

1 l . S o käest faad minno hingele Room, rah-
Ho, dingammne; Oh ! olle, armas IEsuke, Mul l ' 
ikka armolinne, Mo tulle kiir: te sojaks mitld. 
Te terweks patto hawad, Need, mull' saat-
wad Wallo ning willetsust, Et minno silmad 
nutwad. 

12. S o arm, mo önnlsteggta l On ennam kui 
keik asjad, S e on mo täht, mo päilik ka, üks hal-
lik, tust sa jotad, Mo maggus wiin, mo taewa 
leib; Kui kohto ette tullen, S o ees ollen, S u s 
st mo \ nima kuub, Mo tooda kus sees ellan. 

13. 'Y mmoke! kui tagganed, Mis kasso, et 
ma ellan? Kui sa so armo wähhendab, S i i s 
waene, willets ollen Oh! anna, et ma kowwas-
te Sind wõiksin takka nõuda, J a sind leida, Ning 
kui sind leidnud saan, Ei lal kautada. 

14* S a olled armastanud mind, S o järrele 
mind tomband, Ning enne, kui ma nõudsid sind. 
Mind sinno ommaks arwand. Oh! lass' so <rc* 
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mo, IEsllke: Mind ikka juhhatada, Hästi sata, 
Et ikka wõiks mo pool So armo waagi seista, 

15. So arm se wõtko ehhim Mo ello, mis sees 
ellan, Kui sattuksin ma eksida, Te, et so jure 
tullen. So arm hea nõuu andko mull', Mis hea 
on, järgest nõuda, Et wõin jõuda, Kui ma saan 
eksinud, So pole warsi pöörda. 

16. Arm olgo mo rööm kurbdusses, I a nöd-
russis mo wäggi, Kui surma tund on minno ees, 
Se olgo abbi mäggi; So helde arm siis, IEsu-
ke! Mind wõtko hästi hoida, Rõmustada, Et 
wõiksin keelmatta So rigi sisse sada. 

40. 

Ich hab ihn dennoch lieb? 

w i s i l : Oh ! icvaZFa Jummal, keo lc. 

^ a olled wiimsekski Mull' armas minno me-
w lest, Oh IEstls! minno rööm, Mind hoiad 
ommas sülles, Et ma kül saggedast Teen patto 
tahtmatta, Ei need mind ommeti Sust ärra-
lahhuta. 
^ 2. Oh! olleks minnule Se jõudo agga olla. 
Teeks Jummal ükskord ka Mull' sedda wägge 
lulla, Ei ellades mo hing Teeks patto melega, Ei 
wõttaks ialge So armust lahkuda. 

3. Kül minna tahhaksin So sanna ikka hoi-
oa, So kasso täitmist ei Wõi ennesest weel leida. 
Se Waim ning lihha siin Kül wasto kiusawad. 
Ning selle nödmsses Kül kangest wõitlewad. 

4- Kui armas Jummal mull' Täit ioudo agga 
annab, Siis sind ni armastan, Kui ial mo meel 
mõistab, Oh IEsus, armas wend! Siis an-

nan 

inrn melega Mo süddant sinnule Heaks andeks 
lõpmata. 

5. Oh! tulgo sinno Waim Mo sslddantwal-
gustada. Oh! lasse tedda mind So jalge juh-
hamda, Siis saan ma pallawaks So armo 
mndm sses. Ei lahku, armoke, So jurest 
ellades. 

Kolme Kunninga Pühhal. 
41. 

Was fürcht'st du Feind Herodes, schr lc. 

wisil: ZXMb kiitkem Rrisrust ussinast lc. 

herodes miks sa ehmatad? Et kuled sündind 
Y | ollewad Se Issand Kristas surest wäest,, 
fr* Ei wõtta riki ta so käest. 

2. Need taraad lähw d, kuhho se Täht neile 
näitab õiete, Sealt leidwad nemmad Iesusse, 
Kes Jummal on n ng innime. 

3. Se kallis Tal sai ristnud, Iordani jõkke 
kaetetud. Et piddi puhtaks'pessema Meid, ning 
ka pattust oeästama. 

4. Km pu mis olli IEsiKe, Siis teggi ta se 
imme tö, Wet joodwaks winaks teggi ta N i 
kohhe omma sannaga. 

5. Nüüd olgo IEsus lidetud, Kes puhtast 
neitsist sündinud, Ka Issale ning Waimule Au, 
kitus sago järgeste. 

D d 42. IEsu 



42. 
IEsu, ûfe mich von der ic. 

c>Esus, hüa mind Ilmast, et ma sind Wastoa 
~J nõuan, sulle tõttan, IEsus hüa mind. 

2. Ei Jerusalem, Waid se Petlehem Meili 
annab, nlis meid toidab, Ei Jerusalem. 

3. Kallis Petlehem! Olled illusam, Sinnust 
tulleb, mis meid kaitseb, Kallis Petlehem. 

4. Nüüd ei olle sa Mitte auuta; Keigel' rah^ 
wal pa.aganattel' Sa tad walgust sa. 

5. Naita tähte mull', Et ma-ilmast sull' Ma 
wõin tullci, sinno olla, Naita tahte mull'. 

6. S i i s sind, IEsuke! Leian peage; ö>lM 
missid pall umissi Toon ma sinnule. 

7. Ärra ;>ölga mind ;,Aita, et ma sind Hästi 
tunnen, wag ga ollen, Ärra pölga mind. 

8. IEsus! aita mind, Et wõin armust sind 
Ihhaldada, armastada, IEsus! aita mind. 

9. Kallis an.noke! Te, et sinnule kitust annan 
ikka tännan, Kallis armoke! 

Maria Puhhastamisse 
ehk 

Küünla Päwal. 
43. 

Mit Fried und Freud ich fahrlc. 

SUmmala mele parrast siit Ma röömsast lähs 
hän, Mo meel ning \ W a julge nüüd, Sest 

rahhul 

Maria puhba^ramissi päwal. , 5 

rahhul ollen, Kui Jummal mulle tootand, S 
surm on mulle unneks sacnd. 

2. Keik teeb mo önnisteggia, Kes minnust näh 
tud. Ka rüppes kantud ussoga, Ning tutwak 
tehmd, Sest temma on mo abbimees, Kui mu 
on surma hädda kaes. 

3. S a olled IEsust ilmale Meil' läkkitanud 
J a olled keige rahwale Suurt armo annu 
J a kutsnud omma faunaga Keik rahwast sur 
wäega. 

4. S e önnis walgus tulleb ka Pagganil 
paistma, J a neid, kes alles ussota, S o jur 
saatma, Ta smno omma rahwal' ka On öig 
önnisteggia. 

'44. 
Wie wird doch so gcring die Reinigung lc. 

w i s i l : O h ! rvag^a Jumma l , kes zc. 

olNa-ilm ei holi sest, Et süddant puhhastakfe 
JJV Neist patto kombedeft, Mis temmast au 
m^stak'e. Ta arwab ennast kül J o puhta olle> 
wad, Kui silnlakirzaks sull' Au, Jummal, au-
näwad. 

2. Kui IEsu lauale S a a b korra pärrast käi-! 
dud, Ei kesta kaua se, Ehk kül bea nou on perndJ 
I lm etsa parremaks. Teeb patto ueste. J a saab 
kül kuriemaks. Ni ellab järges te. 

3. Ta siiski kiitleb weel: Nüüd puhhas min-
na ollen, Mul julgus on se peäl', Et IEsu laual 
tullen; Ei wõtta õppetust S e rummal, wallato. 
Waid k.dad rummalust, Oy Jummal parrago! 

4. Kes omma süddame Si in tahhab puh 
hastada Ning Ma peäl allale Meelt, mõtted 
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s2 M a r m ^uwramisse päwa l . 

mndada, Se wõitleb kõwwaste, Et patonotsa-
ta, Mis temmal jargeste S i i n tulleb parrata. 

5. Keik kurjus süddamest Kui Hallikast keeb 
ülles, ö ä l tö ning sannad sest Kui kired tõuswad 
tullest, Kes nüüd ei puhhasta S i i n omma sud-
dame. Ei pattust lahti sa, Ei rahho mnnege. 

6. Kui ial tahhad sa, (Ei)k olled waene, rum-
mal) S i is patto peäle ka Sul l ' wõimust annab 
Jummal; Et agga patto tööd Ma-i lm el smre-
ta, Ei ristist holige, Sest panamaks et sa. 

7. Ei Issand salli ka, Kui wõttad ennast petta 
S i in kawwalussega: Keik tulleb mahha jätta, 
Mis ial kolbmatta, Sest süddant puhtaks te 
Nüüd IEsu werrega, S i is on jo ello ha. 

8. Et sedda, IEsus , sa Mull' teada annud ol-
led, S i i s te, et wihkan ma Keik kawwalusse 
kombed, J a süddant puhhasta» S u n llmas 
jargeste Seks , kunni puhtaks saan S o läbbi 
täieste. 

Maria Kulutamisse 
ehk 

Paast-Maria Päwal. 
45-

HErr Vhrist, der einge GOttes Sohn te. 

H Kristus! lunnastaja, S a oige walgus-
tus, S a kallis onne wia Ning hinge rö-
mustus; Se koido- taht sa olled, Ning 

Isssst meile tul!rd Kui öige abbimees. 
Z. Meil' 

O 

2. Meil' toest innimesseks Sa ld seie ilmale, 
S e emma neitsikesseks I a i siski puhtaste. S a 
surma, kautanud, J a taewa lahti saatnud, Et 
same ello nüüd. 

z. Oh Issand! aita sinna, Et sinno tundmis-
ses Keik wõime taagaks minna, Ning oiges ax* 
mo töös, Et ussu sisse jäme, J a sinnult armo 
same, Kui taewa Pärriad. 

4 S a keige asja Loja, Sest Issast tulled sa 
Kui wäggew wallitseja, S o wäggi otsata; Meid 
tomma sinno pole, Meelt wõtta omma hole, Et 
se ei eksi sust. 

5. Meid surma heldest, Issand, Meid armust 
ärrata, Si in ma peäl kurja stwdant S o wäega 
surreta, Uut ello anna jälle, Et süddame nmg 
mele S o pole töstame. 

IEsusfe Kristusse 
Kannatamisscft ning Sur­

mast. 
64. 

IEsus, maines Lebens Leben lc. 

3;Efas, surma ärrawoitja, IEsus, sa tood 
ello mull', Minno kallis hinge hoidja, En-
nast annan ommaks sull', Kes sa wallust 

waewa näinud, Ja mo eest ka surma läinud. 
Tuhhatkorda tännan sinD, IEsus, et sa aitad 
mind. 

D d 3 2. S i m 



IEsilsse ^ristusse 

2. Sinna olled nähha sanud Naero, sülge, 
!teotust, Siddumissi kannatanud, Hawo ja 
muud hawwitust, Et mind wäest sa wõiksid 
peästa, Patto köiest taewa tõsea. Tuhhatkorda 
j tännan sind, IEsus, et sa aitad mind. 

3. Kül sa laffsid ennast peksta, Armotumaks 
^waewata, Et sa wõiksid panud maksta, J a mind 
tehha wiggata, Sinna lastsid minno õnneks En-
«ast tehha õnnetumaks. Tuhatkorda tännan 
sind, IEjus , et ja aitad mind. 

4. Wallatumad teotasid, Pitksid sind ka õtsa-
ta, Sinno pea ehhitasid Kibbowitsa kroniga, (Jt 
mind wõiksid rõmustada, J a au kroni mulle 
sata. Tuhatkorda tännan sind, IEsus, et sa 
aitad mind. 

s Kül sind peksti minno parrast, Et ma wal-
lust peästknn, Kaebati so peäle kurjast, Et ma 
rahhul olleffin; Römota sa ristis ponud, Sest 
sa mulle römo tonud. Tuhhmkorda tännan sind, 
IEsus , et sa aitad mind. 

6. Hädda sisse ennast andsid, Kannatlikkult 
kannatand, Hirmstl surma wallo kandsid, Min-
no wösla lepp tand ; Et mind wõiksid lahti tehha, 
Tahtsid sinna waewa nähha. Tuhatkorda tän­
nan sind, IEsus, et sa aitad mind. 

7. Sinno allandus ja häbbi On mo uhkust 
tassimud, Sinno kurwa surma läbbi Saan ma 
surmas rõmustud. Teotust sa kannatanud, Au 
felt minna ollen sanud Tuhatkorda tännan 
sind, IEsus, et sa aitad mind. 

8. Nüüd so hädda meles kannan, IEsus kel-
Zest süddamest, ,Sulle ikka tänno annan Hawa, 

wallo, 

wallo, surma eest, Et sa mo eest wärrisenud, 
Tuhatkorda waewa näinud, Ja ni kallist peäst-
nud mind; Iggawest ma kidan sind. 

Da IEsus an dem Creutze siund lc. 

K>ui IEsust risti naelati, Ning meie parrast 
"*- waewati, <&ii$ räkis seitse sanna; Neid 
tulleb ikka mallita J a hästi mele panna. 

2. S e essimenne olli se, Mis IEsus räkis I s -
sale: Üti rea isfi nemmad. ( O h ! annaandeks 
nendele) tNio nemmad mulle tewad. 

3. Mis teiseks kuuldi temma suust, S e satis 
rööwlit' römustust, Kui IEsus ütles waewas: 
S a pead tö-est ollema M o jures ranna 
taewas. 

4. S e kolmas ööldi emmale J a armsamale 
Jüngrile, Kui hakkas poega näitma, I o a n n e s : 
waar , so emma si, S a pead tedda toitma. 

3. Se neljas sanna tunnistas, Mis waewa 
IEsus kannatas: M u l on suur janno hädda. 
Ta püab meie önnisrnst, Kui naelad waewsid 
tedda. 

6. Ka wiet sanna mälleta, Mis IEsus sure 
heälega On häddas kissendanud: Oh I u m -
mal! Jummal! miks sa mind Nüüd olled 
mahhajätnud i 

7. Weel tulleb panna tähhele Se kues sanna 
öiete: Nüüd ollen minna täitnud Keik mis 
mull' tulli kannata. Ka armo teile näitnuh. 

z.Nüüd kuulge seitsmest sanna weel, Mis 
D d 4 IEsus 
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IEsus hüdis risti peäl, Ku« surm jo tulli ette: 
VCia annan omma hingekesi, Oh Ibsa sinno 
karre. 

9> Kes IElu surma auustab, Neid seitse san-
na malletab, Kül Jummal tedda hoiab, Et 
temma Ma peäl armo saad, Ning taewast rö-
mo leiab. 

4 8 . 
khrisius, ber uns sclig macht:c. 

Kristus, kes meid önsaks teed, Olled wagga 
*J* pattust, S a kül warras wangcks saad Kur-
jast koggodussest. Sinno peäle tõsteti Wal'e^ 
'kcebamissi, Kül sind naerti, teoti, Ni kui ütleb 
kirri. 

2. Homselt warra widi ka Sind kui rööwli 
jälle Pilamssel' wallega Kaebati so peäle; Wa l -
leks mõistis temma se, Sat is wiwimatta S i i s 
fmd Herodcssele, Sest et ollid süta. 

3. Enne lõunat pekstn Piitsaoa so kehha, Kib-
bowitsa pisteti Kroni wizil pahha, Naero kom­
bel mängiti Kunningaks sind tehha, Kandma pid-
did peälegi Raeket risti hädda. 

4. Louna aial aeti Sind se risti peäle Sinno 
werd ka wallali, S i i s sa töstsid heale. Sind need 
tvaatjad naersid ka; Röwel ristl-waewas Wõi* 
ti$ weel sind pitkada, Kunni pääw läks mustaks. 

s. Pärrast lõunat hüüdsid sa: Jummal! nukS 
sa jättad Mind nüüd ilma abbita ? Kelk mo rö-
mo wöttad. Suhho nemmad wallasid Ädikast 
ja sappi, Surmas immed sündisid. Kaljud lak-
fid löhki. 

6. öhm l , 

6. õhtul, kui jo rööwli luud Ollid karli mur-
tud, Oddaga on pistetud Külge, sils on jooksnud 
Selge wessi werrega, S i i s on toeks sanud, Mis 
se tlni wannast ka Meiie kulutanud. 

7< Kiri se pääw sai löpvetud, Wagga Josep 
tulli, IElu ihbo pallunud Risti pu peäl? lahti Ei 
Pilatus keelnud se, Tedda bauda pandi, Pagga-
nld ka peälegi Haua hoidjaks anti. 

8. Aita, armas IEsuke; Omma surma läbbi, 
Et sind kuuldes jättame V^)ha patto häH i, 
Sinno surma, surma süüd Õppeta meid moitt-
ma, S i i s , ehk waesed wõime nüüd Sulle tanW 
anda. 

49. 
Herzliebster I E s u , was hast du « . 

w i s i l : Mei l t , armas J u m m a l , pora tc+ 

J t o i s olled sinna, armas IEsus? teinud, 
MV Et sinna olled surma sisse läinud? 
Mis on se sü, se pat, se to, need jannad. 

Et risti kannad? 
2. uks kibbowitsa krvon se pandi pahha/ 

Piitsaga lödi sinno pühha kehha, 
Ning sappi, ädikast sull' jua amr, 

S ind risti pandi. 
3- Mis on sul, Issand, suud, mis olled eksnud? 

S ind minno pattud ommad nenda Peksnud. 
S e pandi, Issand, mis ma teinud wõlga. 

Nüüd sinno selga. 
4 . S e onkül imme, ft mis lambad teinud, 

On Jummal nende hoidja kätte näinud, 
D d 5 Mi 
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M w om teinud, Issand issi kannab, 
Neil' armo annab, 

s. S e lahbab surma, kes head teed on käinud. 
S e ellab, kes on kurja ikka teinud, 
Ei aeta siin kurja mitte taaga, 

Wa id sedda wagga. 
6. Head polle jallust sadik minnust leida, 

Ei woind ma ende wäest hea tee peäl käia, 
S e eest ma piddin kandma pörgo waewa; 

S a annad taewa. 
7. Oh kallist armo! mis sa meile näilsid, 

Et sinna meie to eest hinge heitsid, 
M a ollen rõmus ilmas, mis on kurri, 

J a sul on murre. 
8- S o armo näikse, IS sand , ilmas laial. 

Ma pean kiitma sedda iggal aial, 
Kuis wõin ma kül so suurt au kulutada, 

Ning teäda anda? 
9. Ei wõi mo meel, oh ISsand! mitte mõista/ 

Kui sureks tulleb sinno armo tösta, 
Kuis ma wõin maksta keik, mis sinnust tehtud, 

J a waewa nähtud. 
10. Weel Hitti on, mis, ISsand kidad sinna. 

Kui lihha himmud ärrasurman minna, 
Et nemmad uest mulle ei te wigga, 

Ei vörgo lükka. 
r i . Waid et ei olle se keik minno wä-es, 

Sest se on üksi, ISsand sinno ka- es; 
S i i s anna kurja himmo wasto abbi 

S o waimo läbbi. 
12. S o heldust tahhan minna meles kanda. 

J a sulle üksi minno süddant anda, 
Ei 

Ei tahha minna muud kui sedda tehha, 
Mi« sa wõid nähha. 

13. Keik tahhan minna sinnust wastowõtta, 
Ei risti waewas sind ka mahhajätta, 
El pea sinnust surm ning hädda sama 

Mind labbutada. 
14. Et kül, oh IEsus ! tulleb alwaks panna, 

Mis sinno melebeaks ma tahhan anda, 
Se wõtta siiski wasto armo läbbi, 

Et nään so abbi. 
i s. Kui minno hing siit ilmast ärratöttab, 

Ja sinno arm mind taewa sisse wõttab. 
Si is ISsand ! tahhan minna wägga köiest 

S ind kita jargest. 

fo. 
O ! wir armen Sünder lc. 

utta, innimenne, Rasket patto süüd, Waa t , 
mis waewalinne Sinna olled nüüd, Olled 

pattus sadud, Ja nüüd iggawest Surma hukka 
moist'md, Et ei peäse stst. Kürieleison, Kriste-
eleison, Kürieleison! 

2. Surmast ei woind meie Ennast aidata, 
IEsus tulli seie, Wõtt is lunnasta, Risti külges 
waewa Kandis kibbedast, Sat is jälle taewa, 
Peästis pörgo wäest. Kürieleison, Kriste-elei-
son, Kürieleison! 

3. Kui ei olleks tulnud Kristus ilmale, Lun-
vastajaks olnud Meile waestele, Egga melel 
läinud Surma meie eest, Kurrat olleks winud 
P'rgo iggawest. Kürieleison, Kriste-eleison, 
Kürieleison! 

4> Sed-

N 



4. Sedda kallist abbi Näitis Jummal nüüd 
Omma Pöia läbbi, Tassus meie süüd. Et keik, 
wõime jada Pörgust rahhule, Issa jure sada 
Römo taewasse. Kürieleison, Kriste-eleisoN/ 
Kürieleison! 

s Röömsad wõime olla Patto wasto nüüd/ 
J a kül tahtwad tulla Pörgust kurratid, IE lus 
vn meid peästnud Omma werrega, Taewa sisse 
töstnud, Seäl meil issa - ma. Kürieleison, Kris^ 
te-e'eison, Kürieleison! 

6. Sest nüüd olgo taewas Tänno Issale, 
Kes meid sures waewas Aitnud heldeste, Kitus 
olgo järgest Iesusftle ka, Pühha W a i m , sind 
kõrgest Kiitko ilma-ma. Kürieleison, Krista 
eleuon, Kürieleison! 

5 1 . 

O Haupt voll Blut und Wunden, *c> 

w i s i l : M a pnan keigest hinZest^e. 

•<\b IEsus! sinno wallo, S o raske kannatus 
»w Se samb mulle ello Se on mo rõmustus. 
S o reiad, wermed, hawad, S o kibbo-witsa 
kroon Mul önnistusseks sawad, Siis, kui mul 
hädda on. 

2-So suhho öälast lödi, S a keige-wäggea 
wam.' Sind hirmsast arranaerti, S a keige-
illusam! Need Inglid kummardawad Sind 
sure auuga, Nüüd teised teotawad Sind kurja 
Kombega. 

3. S o armsad silmikessed, Seäl sisse sülliti, 
S o kaunid pallekessed, Neid naeruks katteti. 

S a 

S a olled keigeausam; Nüüd olled auuto; S a 
olled keigekangem, Nüüd olled rammolo. 

4. Mis ial sinna teggid, Kui sind ni waewati? 
Mis sinna kurja näggid, Se on mo patto sü. 
Oh heida armo peäle: Ning ärra nuhtle se, Oh 
jätta wihha jälle, Et nään so heidusse. 

5» Oh minno kallis hoidja! Mo hinge karja-
ne, S a keigeparras kaitsja, Mis teed sa mln-
nule? Mind olled õppetanud So pühha sanna-
ga, Mind armsast juhhatanud S o waimo an-
niga. 

6. S o kibbe surma hädda, Se annab ell» 
mull', Ei unnusta ma seooa, Ma ellan jälle su^ 
Oh! kule minno heale, Ma pallun heldeste, Ma 
lodan sinno peäle, Ei sinnust taggane. 

7. S o pühhas kannatusas Siin ennast rö-
mustan, Kui keiges willetsusses Se järgest 
mällctan. Kui saab so surma läbbi Head as<et 
minnule, Siis kaub minnust häbbi Ning lah-
kun rõõmsaste. 

8. Oh armas lunnastaja! Sind tännan süd-
damest; S a olled leppitaja, Mind peästsid sur-
ma käest. Od! lasse mind so peäle Nüüd lota 
kindlaste, Siis saan ma ello jälle, Kui surren 
sinnule. 

9. Kui ilma jättan mahha, Siis ärra jätta 
mind, Kui jääb keik rikkus tahha. Siis iggal-
sen ma sind. Kui wõttab löhki minna Mo süd-
da walloga, Siis kossina mind sinna S o kalli 
werrega 

10. Mind wõtta rõmustada, Kui hing on kele 
peäl, Ning ohkamissed kuu da, Kui kaub minno 
heäl. Kui sinno peäle lodan Ning ussun kow-

waste, 
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waste, S i i s surmas ello otan, Ning surren 0» 
saete. 

52. 
Hilf GOt t , datz mirs gelingc:r. 

Wis i l : O h mõtle, mis ma reinud:c. 

f \ l ) Jummal! tulle sinna Nüüd abbiks armo 
<Jf ga, Et mull' wõiks korda minna Nüüd laul 
des kuluta S o armsa Pöia õppetust Ning kan^ 
surma wallo, Oh anna siggidust! 

2. Keik piddi toeks sama, Mis Jummal too 
land: Ei piddand walleks jäma, Mis kirri kulu 
land: Et Kristus piddi tullema Keik innimesi 
peästma Ning surma minnema. 

3. Sest nenda tulli tenna S e ISsand ilmak 
Nmg kulis Issa sanna J a teggi immetööd, Ninj 
pärrast anti surmasse S e jüngri Iuda läbbi, ® 
süta Talleke. 

4. Kui Pasa-talle sõiwad Need jüngrid Iest 
ga, Ta wõttis parrast leiwa, Ning murdis tän 
nas ka, S e jures andis keikile Töest omma ihhl 
süa, Mis anti surmasse. 

s. Ka winas temma jodab Neid omma wev 
rega; Kes temma peäle lodab, Wõib usko lw 
nita, Kui temma sedda leiba sööb, Ning uskû  
joob sest wimist, S e surma siis ei na. 

6. S e ISsand issi pesnud Ka jalgo jünarik 
Keik armo naita kastnud Ni teine teisele, S e 
kahhest peab tuntama, Et, kes on temma jüli» 
ger, Ei olle armota. 

7. S e kawwal. Judas tulli S i i s IEsust tab 
born 

bama, Kui temma aedas olli, Ning löppes pällu-
mast. Suur waggl tulli temmaga, S i i s widi 
IEsusi kohto, Et piddi surrema. 

[l 8- S e armas Iesukenne Si is risti naelati, 
S e wagga tallekenne S i i s arratappeti. Keik 
teqgi temma mele eest, Et meile peab sama Nüüd 
armo Issa kacst. 

9. S e kallis IEsus annab Nüüd hinge Issa-
le; Keik meie pattud kannab, J a hauda wiakse: 
S e tõusis jälle ellusse, Kui kolmas pääw sai ml-
nud, Laks wimaks Issale. 

10. Ta käskis armo sanna Neid jüngrid ku-
luta, Ning sedda teäda anda Nüüd ülle ilma-ma, 
Et keik, kes ial ussuwad Ning wastowõtwad 

.tmist. Need taewa tahhawad. 
i l . Lukas on kirjotanud J a ütleb selgeste: 

Et IEms taewa läinud S e Issa auusse, Iaab 
siiski ikka allati Ka Ma peäl' meie jure S e ilma 
Otsani. 

12. S i i s Waimo läkkitati IEsusse jüngrile, 
Neld kaunist juhhatati S e toe teele, Sesamma 
aitko heldeste, Ei oige usso läbbi Keik same 
wasse. 

53. 
O Mensch! wollest bedenken:k. 

CSb mötle, mis ma teinud, Oh innimenne 
~ sull'! Ma ollen kannatanud, Suurhädd 
olli mul: Sind ollen pattust peästnud, Ning ön 
nitust sull' saatnud, Keik sedda pakkun sull'. 

• 2. Sind ollen lunnastanud Mo kalli werrega 
Ei- olle kulda annud, Ei höbdedat, et sa Mull' om 

; makv 



maks piddid jäma, Miks ja üti wõttad nõuda. 
Ml5 hukka fatab sind? ' 

3. Kes rikkust ennam püab Kui minno wcuV 
randust, Mis iggaweste kestab Nina säkab ön/ 
n s'uft, S e pühkmed kokko aiab. Ning hinael 
füm fatab, Mis pahha to on se? 

4. Neid lillikessi wäljal Kül hästi cblntab Se 
armolinne Jummal; Kas ta siis ibhawad, ^ 
saaksid ehhitatud Sega, mis sulle saatnud Mo 
hädda, piin ning surm? 

s.Neil lindude! on pesfad Ning ka neil reb̂  
bastel, Mis liad murred pead, Et saaksid enne-
sel' Üht asset, kus sa ellad, Miks ennast nend^ 
waewad ? Mo waesus aitab sind. 

6. Mo parralt on se taewas, S e Mä nisan'., 
mvti, Mo rahwas olli waewas,. Neid kurja,t 
sunniti; Egipti maalt neid saatsin, Ning sedda 
maad neil' andsin, Mis ollin tootand. 

7. S i i s ärge murretsege, Mo Jüngrid! uu 
ma, Waid kindlaste nüüd lootke, Teid tah-
aidata, Et teie säte süa, Ning ka et säte jua, 

yo katlada. 
Sepärrast olge röömsad Ja rahhul minno 
Oh! arge olge kurwad, Ma ollen abbimees. 

id tahhan ikka toita, Ning hinge häsu hoida, 
J hukka st ei sa. 

3. Au, auustus ning tänno Sul l ' surel Jum­
malal' Nüüd iggaweste olgo, Te sa, et sinno al 
5e rigi sisse jäme, S o tahtmist ikka teme, Nmg 
nsast surreme. 

13. Ning kuida junmb mulle S i n leigest m 
lest olla Hea, helde, tassane: Ei mitte wihha 
lada, Waid melel armastada, Kes kmja fc 
wad minnule. 

14. Kui öälad kelekandjad, Ja auu-teotaja 
Mind wägga waewawad, Ei tahha wastopar 
na, Keik üllekohhut kanda/ Mis nemmad rnuf 

teggewad. 
*?• So risti tahhan kanda, Ja mitte wõimu 

anda Sell' kmja lihhale; Keik head ma tahha 
tehha, Se pärrast waewa nähha, Mis on s 
pühha tahtminne. 

16. So kibbe summinne, Go halle öhkamit 
Ne, So silma pissarad, So kange werre higz 
Kui saan ma surma l W , Mull" taewast lah 
tegZGvad. 

Die Seele Christi heifge mich, «. 
w i f i l : Oh IEsus Kristus l tulle sit, 

®o hing, »h IEsus! tehko mind Nüüd vüb 
häks, minna pallun sind, S o toom 

mind ühhenda, S o ihhoga mind parranda 
2. S e wessi, mis so külje seest On im 

kelk ma, ilma eest, Mind pesko, pul 
S o werrega mind jahhuia. 

3. S o higgi aitko heldeste, 
kohtusse, S o risti-surm, waer 
olgo minno kinnitus. 

4. Oh! kule, IEsus 
issi enneses, S o hawad 
kiusab turjaste. 



f. M o wiimsel tunnil kutsu mind, Et saaksin 
ASmfaft nähha sind Ning kita pühha stl^gq, 
DuL' tänno attda löpmatta. 

57. 
Ein lämmlelu geht u«d ttägt dk,:«. 

/«ks tallekenne leppitas Ma-ilma eksitussed, Za 
l4 pu peäl sunes ka-utas Pättuste köwwems-
ed, Ta käis ni baiae, wiggane, J a tappen ni 
alaste, Ep olnud römo ial, S a i naertud, ar-
ateomd, J a sures häddas surmatud, J a kandis 
eit heal melel. 

2. S e Tal on minno armas wend J a hinge 
masteja, S e Issa tedda läwtand Mo lep-

tajake sama. Oh minne, (ülles) armas^oeg, 
x Uyoita neid ärra kelk, Kes piddid põrgo sa-

M l need on wangis kangeste, S a woitz 
<asta heldeste, S o werd peab waUatama. 

, Heäl melel, Issa, tahhan ma, Poeg ütles, 
tehha, Mis ial peäle panneb sa, S e wäe-

a tahhan nähha. Oh arm! oh immelinne 
Mind armastad, kes ollen pörm, S e ar-
meile tulli: S e lähhäb armust surrema^ 

maetakse ka, Kes Iummqla Poeg 

vqs tedda risti peäl; Kus tedda 
tappeti kui talle seäl, K* i tedda 
südda öhkas walloga, Ta wee» 

allati ni rohkest. Oh ar-
S u l l ' st eest jälle reggc-
)est? 

s M o melest änamitl-

w 

Aanttaramissist mng Surmast . t* 
na, Sind"pean armsaks ftddames, Mind av 
wastasid sinna. «Mo süddamesse walgus jääd 
Kui lemma smres löhki tääb, S e on mull' am 
mo teäda, S o ommaks tahhan minna ka, R 
laua kui siin ellan ma, Ring iggawest, ka jada. 

6. S o heldust tahhan ükspäinis SilN ikka kw 
lutada, J a m kui sudan igganes, Sull ' ohwnkt 
ennast anda. Sind tahhan wagga tännada, J a 
sinno nimme lautoga Mo ello aial klta. Mis 
head sa teggid minnule, S e tahhan auuks finnule, 
Km kohhus, mälletada. 

7. Mo südda, laialt la-uta. J a aia ennaf 
lahti, Et suremat saad warra sa, Kui on ma, 
taewas, merri. Mis on keik hõbbe, kallis 
kuld? Ei olle muud kui tuhk ja muld, Mul ar. 
ramat on teäda. S e parram tulleb Iellssest 
J a temma kallist hawadest, S e wõib so wav 
raks jada. 

8. S e on mn«'^eigetullusam Si in ilmas ig 
sal alal; S e on muil' keige maggufam Ni kod. 
do kül ka maial; S e hoiab mind ka warjule 
Kui tulleb peäle waenlane, S e on mo rööm, m 
könne; Mo maggus roog, kui issotan, Mo hal 
likas, kui jannotan, Mo armas laulokmne. 

. y. Mul polle surma kartada. Mull' elluks t 
so werri; Kui juhtun willetsusse ma, S i i s 
st minno warri, Kui veäle tulleb kirssatus, S i r 
mske mune, kmwastus, S i i s temmast <rn 
otan: El saaksin temmast kinnitud, J a hädda 
pistis rõmustud, Kui temma peäle lodan. 

TO. Kui tulleb mulle rahhoga S i i t tac.va r, 
«uma. S i i s tahhaksin fo werrega Ka ehhimtu 

E e z o 



m Anstlwje Marmissefi. 
>8a; E e olgo pea kroniks mull' S o Issa ees, 
tt wõiksin sull' S o mele parralisseks Kui prudiks 
lulle toomd, Ja ilusaste ehhimd Iäda so pfa* 
kandusseks. 

Kristusse MatmiOft. 
5*. 

Nun ist es alles wohlgemacht, ic. ( 
w i s i l : S o holeks annan ennast ma, lc. 

eik on nüüd hästi jundimd, Et IEsus : 
Nüüd on löpperud. Seäl hüab, pead 
ka nõrgutab, J a smma saab Meid ello po-

awwitab. 
2. üks hirmus assi! IEsus se Au Issa > sur-

teh tõeste, S e ello würst: Ma wärristb, J a lõhki 
üäb; S e pattune sell' surma teeb. 

3. Paats patitti hopis mustaks lööb, Tek 
iemplis katkeb, pao teeb: Need hauad lahti aia-
vad, J a nähtawad Pühhade ihhud tõusewad. 

4. Keik loom se panneb tähhele; Te sedda ka 
innime! Paas kargab löhki, mötle sa; N i 

ab ka S o südda löhki minnema. 
5. Ep olle muud kui sinno fü; Et IEsust risti 

?ti, Kus hinge heitis kissendes. J a patto eest 
a pärrast maggab haua sees. 
6. S i i s käi nüüd temma jänele, J a wõtta 

mrv pattule, Kui sa ei sune temmaga, S i i s ar-
mta Kül pead pörgo minnema. 

7. Oh, 

« 

- 7. Oh Issa! sinno armas Poeg Mo patto 
parrast teggi keik, J a surri wallo, naeroga, S i i s 
kannata, J a minno peäle hallasta. 

z. Ma temmaga laan hauale, I a pannen ted-
da tähhele: Pa l peab sama hukkatud, J a mae-
md, Et saaksin önsast surmatud. 

9. Ob tappa issi ommas wäes S e ussi semet 
minno sees, J a sedda wanna innimest, Oh IEsus 
Krist! J a te mind ennast taewaliste , 

ic> Ei tahha mnam omma juüd Kui rasket 
koormg kanda nüüd, Kül temma kaua waewas 
mind; S o werre hind Mo lunnastusstks peast* 
ko mind. '< - ^ •'• . « « 

11. Ma sunen tänna pattule, J a ellan uksi 
linnule, S o surm on ello tenmud J a kinkmud, 
J a taewa ukse awwanud. 

12. Oh IElus Kristus, awwita! Et wockssn 
hästi woitelda S o sanna möda: kinnita Mrnd 
et ma ka Wõin so au * kroni pänida. 

13. S i i s tahhan minna iggawest Sind päv» 
tast stdda wõitlemist Seäl keigest jõuust tänna-
da, J a löpmatta S o au ka taewas kuluta. 

? * 
O Traurigkeit! D Herjeleib! F. 

<s$ leinagem!•• Ning kaebagem! Sümt mm 
<J ret tulleb kanda, IEsust Issa amust las 
Tuaks hauda panna. 

2. Oh ahhastust! Ning kurwastust! Nimd 
(tarnid Jummal ana , Saamud meile kertu 
Gega taewa wana. 

z. v h pattune! Waat sinno to On temmal 
€ « 4 fmm 



turma tsimd, Et <a ollid kurjaste ülle keelds 
läinud. 

4. S o kossia On wenega Sind issi änapes-
m d , J a sind prudiks heldeste Patw muddast 
töstnud. 

5. Oh pavekest! Oh kaunikesi! Kiu wägga I 
lödi fttäal Keik, mti ellab ilma peäl, Nuttab 
sinno hädda. 

6. Oh walage! Kui ardaste Nüüd surreb 
Iesukenne, Et wõi sedda nuttota Nähha unn-
wenne. 

7. Vumt önnismst Ning römuStust N o i b 
innimenne leida, Kes se hauda-pannemist Vle-
ies tuhbab hoida. 

8. Nüüd pallun ma Sind nuttoga: Mo ar - i 
mäs IEsus, aita, Et sind wõiksin surmani, I s - j 
ftud! chyaldada. 

ut 

J€3»« 

ICsusse Kristusse 

Üllestousmisseft. 
eel. 

IEsut ChrWt, Mser Heyland, w. 

^ksus Krisms, önne andja Meie patto kand, 
€ ja On surnust tõusnud, Keik patwd waw 

•i\J Zi wõtnud. Kürieleison. 
& Jtti on jlmMm lihha, Kandis Issa wihha, 

Mew 

Meid leppitcinud, Ja meile armo saatnud. Ku-
rieleison. 

3- P a l , surm, kurrat temma käes, Ello ttM 
ma wa-es, Kes pallub tedda, Selt pörab tmma 
hädda. Kürieleison. 

tu 
khrist lag in Tõdes,Vanden, J»» 

f ristus on meie patto eest Kül smnla waüqlks 
sanud, Ja üllestõusnud surma käest, Ning 

melle ello tonud; Si is peame nüüd rö moga S O 
Jummalat keik tännama Ning laulnm: Hall^ 
luja! Halleluja! 

2. Ei olnud ilmas üksigi, Kes wAdis {mm 
wõita, Keik teggi meie patto <u, Ei olnud waa-
8a leida. Sest tulli surm ni kermeste Nina 
lewald lai temmale, Ta piddas meid Uit mm 
sis. Halleluja! 

3. S i i s tulli Issand Iksus töest, NiuZ beim 
meie peäle Suurt armo, peästis innimest, Ning 
wõttis surmalt jälle Keik^temma sure woimussc 
Et paljas wam temmale, J ä i , astel kaddus ä> 
Za. Halleluja! 

4. Kui ello wõitles surmaga, S e olli imm 
stdda, S i i s piddi katkiminnema S e kange sup 
«na odda, S e kirri sedda külmab: Surm (urn 
ärrakaotad. Surm on nüüd naamks sauu 
Halleluja. 

f. S im on nüüd armus küpsetad Se pp 
tallekenne, Kui Jummal isse räkinud, Se helc 
Iesukenne, Ust ttmma werri tähheudg, Uss, suv, 

E e s m< 



IEsussi Kmtmjt 
ma ftga hirmutab, Ei tapja meisse pum. Hab 
leluja. v '-. Ä# 

e. Nüüd piddagem keik rõõmsaste Suurt kal-
ast Pasa'pühha, Et Kristus on ni armsaste 
Meilt kaannud Issa wihha; Se wõtko omma 
armoga Ka meie süddand walgusta, Et patto z 
meist löppeb. Halleluja! ' 

7 Oh! saatkem ärra süddamest Keik wan-
Md tiggedusfed, Ka heitkem ärra ennestest Keik 
kurjad himmustusstd, Sus tahhab Kristus issi 
ka Meid sola omma armoga, Ei sasi uff muuv 
Äo. Halleluja! 

Wsch auf, mein Herz, die Racht isi, xu 
Wisil: Müüd rwn - rahwas laulage, le. 

5tt)o sadda, olle üllewel, 6 on jo möda läv 
Jfr nud, Mo waimu! olgo walmis meel. Pääw 
vn jo stlgcks tõusnud, So kallist önnisteagiat 
Nüüd kuled hauast tullewad, Ta wõtta rööm-
«ast wasto. ', 

2. um ello wõtta algada, Ja patto-hauast 
oüse, So usso jooksmist lõppeta, Ja wata 
-wa pole, Ja otsi, mis on üllewel, Kue I E -
$ on ja ella teäl Kui risti - innimenne. 
3. Siis unnusta, mis tahha jääb, Mis ül-
vel on otsi, Seäl usso silm so IEsust nääb, 
)t peäle julgest ttotsi, Ma-ilma wõid sa rö-

za S i i s jalge alla kallada, J a taewast täk-
Mida. 
4. Olr raske murre kaela peäl, Kül IEsus 

IM aitnud, Siis laulgo röömsast sinno heäl, 
t temma liggi tulnud, Iä sinna issi mumta, 

UH* 

Liss' tedda murret piddada, Sest temma tous-
n>:d ülles. 

5. Sa pead nende naestega, Mis läksid IEsust 
lvoidma, Se haua jure minnema, Ning tedda 
takkanoudma, Kül sinna siis mati õiete, Ct unu 
ma tõusnud tõeste, Ja mlnud hauast wälja. 

6. Jo wõimust sanud kangeste Se louwer 
Iuda suggust! Kui tappeti kui talleke/ Ja satis 
meile öigust, Sai waenlastega woitelmld, Neid 
jalge alla tallanud, Toi rahho, ello jälle. 

7. Mo südda, olle üllewel, Ja pämt patw 
wasto, Et wõimus jänud Iejusiel', Ta jälgt 
möda astu, Ja wõtta uest ellada, Ja patto him, 
mo surreta, Kül temma jõudo annab. 

8. Siis ana karda kunatit, Ei surma, põrgo 
wihha; So IEsus ellab, üksige Ei wõi sul kurja 
tehha, Ei jätta omma armoga Neid nödraid 
mitte aitmattaKui kange anawoitja. 

9. Oh armas Issand, IEjus Krist! Sa tow 
sid surmast ülles, Meid peästa surmast, kurratist 
Meid hoia ommas Mes! Oh aita, omma wai* 
möga Meid keik Uut ello algada, Mis sinna mei. 
(e saatsid. 

r a S o nimmi olgo lidetud Neist, mis sa är* 
tawoitnud, Kes siin on hästi woitelnud, J a sin> 
no lapsed olnud. Oh! anna meile jõudo ka, E' 
waimust same löpmatta S o pühha werre läbbi-

9 3 . 
Ersianden ist ber heil'ge Christ, zc. 

QQnxfo Kristus surmast tõusnud on. Halle 
^ Halleluja! Sest keigel' rahwal' tulleb ön. 
Halle-Halleluja! 



2. Kui olleks temma surma jäänd, H M - H a 5 
leluja! Sl is ma - ilm olleks hukka lämd. Hakl * 
Halleluja! 
, 3. Et temma tõusnud wäggewast, Hall* 

Halleluja! Sest kiitkem IEjust ussinast. Haä^ 
Halleluja! 
^ 4- Kslm naest, need läksid ruttuste, Hall^ 
Hallsluja! Kül wana homselt hauale. Hallex 
Halleluja! 
, 5. Nced läksidIEsust otsima, Halle-Halleluja! 

Kes oüi tõusnud römoga. Halle - HaVeluja! 

f
6. Kaks Ingli nemmad leidsid seält, J^U 
allelum! Need rõmustasid naeste meel^ 
alle-Haõeluj<r! 

Inge l : 
7. Oh naesed! ärge kohkuge; HaÜe-Halleluia! 

^p ollesiin, mis otsite. Haäe,Halleluja! 
Mar ia: 

8. Oh Ingel! armas Inalike, Halle-Halla 
lüia! M s on mo armas IEsuke? Halle-Halle-
luja! 

IttZel: 
9. Ta on jo tõusnud bana feest, Halle-Fiaw 

itja! Nüüd tännapawa surest wach. Halle-
halleluja l 

M a r i a : 
io. Oh näita meile Jesukest, Halle-Halleluial 

Kes üllestõusnud haua seest. Halle-Halleluja.' 
Ingel : 

i l . Kül wõite paikakatsuda, Halle-Halleluja' 
Kus tedda pandi hingama. Halle-Halleluja! 

Mar ia : 

ÜUrsro^ mitfqt 
Maria: 

12. Ci olle siin moIEsukest; Halle-Halielujal 
Kui olleks siin, rööm olleks sest. Halle-Halleluja! 

Inge l : 
13. Waatriet, misga mahhiti, Halle-Hallelu-

p ! Kui tedda mahhamaeti. Halle-Halleluja: , 
Mar i a : 

14. Kül olleme jo sedda näind. Halle- Halle-
mia' Oh ütle, kuhho temma läind? Halle-
Halleluja! 

I n g e l : 
i s . Kalilea-male miuge siit, Halle-Hallelufal 

Seal on st Issand IEsus nüüd. Halle/Haller 
tuja! 

Mar i« : 
1*. Ma tännan heldest sammast. Haäe-Ha5 

eluja! Ma lähhän sinna ussinast. Halle - Hal 
kluja! 

JnFelt 
17. Oh! Mge fePeetrusftl', Halle-Halleluja 

Ja mulle temma Iüngridel'. Halle-Halleluja! 
Maria rahwa rvastH: 

13. Nüüd laulge röömsast süddamest: Halle» 
Halleluja! Et IEsus tõusnud surma küest. Hal-
le-Halleluja! 

Reik ksosIodus: 
13. Sest rööm meil peab ollema, Halle-Haw 

«ja! Et meil on önnisteggia. Halle-Halleluja! 

64 . 
shrisi ifi erstanden von dee Märter, «» 

Hüüd Krisws üllesiousnud Nin/ sumast & 



«apeäsnud, Sest rööm meil ytah ollema, M^ 
talfyab Kristus rõmusta. Kürieleison. ^ 

2. Kui väeks firnnci jätwd, I lm olleks M 
läinud, Et temma ülleswuftnud, S i i s olgo J 
gls lidetud. Kürieleison. iU 

«. Halleluja, Hallelma, Halleluja, Sest roo' 
Veil peab ollema, Meid tahhab Kristus tbm 
<a. Kürieleison. 

ii* 

95. 
Ihr Chrisiett, seht, da§ ihr itiWi *• 

LVisil: Oh risrie r a h w a s ! kannatck, 
.i,üd wõtke wälja pühkida, Oh risti-innim^ 

fed! Keik happotaignat munega Ja pa j j 
Mmsstd, Et neid ei ennam leieta, S i i s ue' 
taignaks sage ka Jummala mele pärrast. * 

2. Se peäle waatke ukjme, J a lssienn^ 
iatske, M i l kombel teie ellate J a , mis on M 
ms, tete, Sest pi«sut happotaignat teal, & 
edda rägib kirri stäl, Keik taignas happuks alad 

3. Pa t õtse nendasammoti Slnd lkka ennä 
Kiusab, Kui annad wõimust temmale J a teo" 
lukaks pead. IEsus se ohwer > talleke, S e ann^ 
^uhm stddameNmw ommal' xim * rahwal. , 

4. Kes tallab Pühha piddada. S e enH 
^atmst pöörgo, J a wõtko kurja wchkaoa, sm 
>eud jälle M o . Et Kristus omma rcrn* 
Wõiks tedda pattust puhhasta, <&tU *w 
'atteks auti. ''.'' ' •• . .(j 

5. Ei sünni kurjus, kawwalus, Peab m 
kistus ^odud, El bappomigna himmuStus, P " 
Äma Pühha petud; Waio noua õiget tonnfl 







R/V ^ ? 




